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SWAROVSKI LIGHTING

CRYSTAL + LIGHT:
A NATURAL SYMBIOSIS

Swarovski introduced their ornate ground crystal elements
for use by designers and manufacturers of chandeliers
and lighting fixtures in 1965.

In 2011, Swarovski formally established Swarovski Lighting, Ltd.,
which includes two distinct premium consumer lighting brands;
Swarovski, with its contemporary aesthetic, and Schonbek,

with its classic designs.
Together, Swarovski and Schonbek have been granted over 200

design patents and share more than 250 years of crystal

and lighting history.

SWAROVSKI-LIGHTING.COM Introduction | 5



6 | Introduction iii&ROVSKILIGHTING.COM



e
SCHONBEK"

The Schonbek Brand

Since 1870, Schonbek has been synonymous with authentic
handcrafted crystal chandeliers of the highest heirloom quality.
Each creation is a radiant masterpiece of elegance and opulence,

designed to illuminate generations to come.

In 1870, young Adolph Schonbek left his grandfather’s glassworks
to found A. Schonbek & Co. The young entrepreneur focused on
manufacturing crystal chandeliers of the finest quality and quickly

built up a successful international business.

Passing this entrepreneurial spirit to the next generations, the
family’s passion and ingenuity continued to shine through
in its chandelier making. For more than 140 years, the Schonbek
name has carried with it a reputation as a change maker
in lighting, revolutionizing the industry through a variety

of patented inventions.

True to the company’s heritage of handcraftsmanship,
each premium Schonbek chandelier is made-to-order, shining
with a special character in more than 10,000 combinations
of finishes, crystal types, and styles. The result is lighting of

exceptional grandeur that is appreciated by traditionalists

and modernists alike.

For tailored solutions, Schonbek offers a diverse range of custom
capabilities, making the brand an ideal partner for the most

comp|ex custom |ighting projects.

Schonbek is manufactured exclusively at its global headquarters in
Plattsburgh, NY, U.S.A., drawing inspiration from its rich European
heritage and longstanding tradition of chandelier making.

Schonbek is a member of the Swarovski Group.

SWAROVSKI-LIGHTING.COM
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CRYSTAL SELECTION

CRYSTALS FROM SWAROVSKI (S) SPECTRA CRYSTAL (A) HERITAGE CRYSTAL (H) ROCK CRYSTAL (R)

This heifloom quality crystal is characterized ~ Rock crystal is naturally mined from the earth,

by visual purity, sharp facefing and precise  not manufactured, and cannot be mass-

polishing, offering shining clarity at industry  produced. Skilled gem cutters grind, cut and

standards. Also available in an array of  polish each rock crystal by hand, enhancing

beautiful colors. its splendor, luminosity, and natural prismatic
beauty.

U
S
S CRYSTALS
S e

T Sin 2% W
W o
ey

Available in a myriad of colors, effects, SPECTRA® CRYSTAL stands for machine cut
shapes, and sizes, Crystals from Swarovski are  Swarovski crystal with reliable Swarovski quality.
produced according fo the innovative, lead-  SPECTRA® CRYSTAL has been a registered
free* Advanced Crystal Standard and cut with — trademark since 1999 and offers the most
high precision. The ‘Crystals from Swarovski®  important cuts in clear crystal.

Seal serves as a cerfificate of authenticity

that identifies products made with genuine

Swarovski crystals.

OPTIC CRYSTAL (O) GEMCUT CRYSTAL (M) LEGACY CRYSTAL (L)
Optic crystal, formerly used only in optical ~ Machine-cut crystal mimicking gemstones, ~ From the glass-making region around Venice,
and scientific instrumentation, was added as  this crystal is characterized by sharp facefing  legacy crystal is molded and fire-polished
an innovative option to Schonbek products  that displays a pleasing balance of internal ~ to produce subtle luminosity, offering a
for its remarkably refractive properties, clarity,  reflections of light. modestly priced option fo cut crystal.

and sharpness of the cuts.
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FINISH SELECTION

Schonbek offers a wonderful array of finishes for both classic and contemporary chandeliers. The frame finishes are hand-worked

by craftspeople to create subtle hues and textures through complex layering and hand rubbing.

Finish Selection

White
(-00)

Brushed
Stainless
Steel (-16)

Heirloom
Gold (-22)

Etruscan
Gold
(-23)

French Gold
(-26)

Bronze Gold
(-28)

Polished
Silver (-40)

Heirloom
Silver (-44)

Antique
Pewter (-47)

Antique
Silver (-48)

Black Pearl
(49)

Black
[-51)

Jet Black
(-55)

Ferro Black

(-59]

Textured
Bronze (-/3)

Heirloom
Bronze (-76)

Aurelia

(211)

Gold
Mirror (-301)

White
Lustre (-3006)

Polished
Stainless
Steel (-401)

SWAROVSKI-LIGHTING.COM

Specific to Artistic Castings

} Heirloom

; Gold [-22)

Etruscan
Gold
(-23)

{ French Gold

(-26)

Parchment

Gold (27)

il Polished

Silver (-40)

Antique

_;l Pewter (-47)

Antique
Silver (-48)

Black Pearl

(-49)

et Black
(-55)

| Ferro Black

"~ (59)

Parchment
Bronze (-74)

Heirloom
Bronze (-/6)

Roman Silver

(-80)

' u-..E Florentine
Bronze (-83)

i Midnight

Gild (-86)

i Aurelia

(-211)
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CUSTOM CRYSTAL LIGHTING

FROM
CONCEPT
TO COMPLETION

Custom Lighting Solutions at Swarovski Lighting is a team
of experienced in-house lighting designers and engineers
specializing in the custom modification of its two premium

lighting brands, Swarovski and Schonbek.

Cutting crystal to perfection is coded in the DNA of Swarovski.
Every lighting element is the result of market-leading, one-of-a-
kind engineering, and skillful handwork. Making the world of
difference, this unmistakable quality is reflected in our custom

lighting fixtures, offering many different ways of combining light

sources to suit any room design, limited only by the imagination.

SWAROVSKI-LIGHTING.COM Introduction | 11



68in/173cm

39in/99cm

15in/ 38 cm

30in/76cm in/76cm

STANDARD

CUSTOM MODIFIED PRODUCTS

Our standard lighting products can be modified to bring your
inspiration to life. Our designers and engineers work with you
to model the original lighting fixture and skillfully transform it to
personalized perfection. The design is then re-engineered and

hand-crafted in Swarovski Lighting’s state-of-the-art facility.

We are world-renowned for our laser-cut metal working, beautiful
hand-rubbed finishing, and intricate crystal pinning techniques,
resulting in a one-of-a-kind custom authentic masterpiece.

12 | Introduction SWAROVSKI-LIGHTING.COM
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OUR CUSTOM DESIGN ADVANTAGES

Swarovski Lighting has more than 250 years of crystal and
lighting expertise. We offer a wide variety of standard
products featuring over 10,000 customizable SKUs. Our
200 patents demonstrate the innovation we hold as an
industry leader. We also have access to exclusive Swarovski
crystal styles, allowing us to add sparkle to every custom
fixture or project. Our state-of-the-art manufacturing facility
permits us to maintain high product quality standards and

competitive lead times.

SWAROVSKI-LIGHTING.COM Introduction | 13






STYLES

ARTISTIC CASTINGS CRYSTAL BASKET CONTEMPORARY
16-83 264 - 343 404 - 479

CRAFTED IRON SCULPTED GLASS
84 - 263 344 - 403

SWAROVSKI-LIGHTING.COM Introduction | 15
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ARTISTIC CASTINGS

Mediterranean artisans have produced
some of the world's most inspirational
arfistic creations. The art of casting precious
metals brings this old-world touch to
Schonbek chandeliers. Most of our original
designs are entirely composed of delicate
castings, including arms, scrolls, and finely
detailed miniature flourishes and fittings.

These original Schonbek designs feature
intricate leaf and flower motifs that contrast
with the highly stylized crystal ornaments.

Kinstlerische Gusselemente

Kinstler aus dem Mittelmeerraum haben
mit zu den wichtigsten kinstlerischen
Kreationen beigetragen. Die Kunst

des Edelmetall-Gusses verleiht diesen
Lustern von Schonbek einen Hauch
ehrwirdiger Antike. Die meisten

der Designs bestehen aus filigranen
Gusselementen, grozilen \/erzierungen
sowie sorgfaltig ausgearbeiteten
Miniatur-Blumenornamenten.

Diese Originaldesigns von Schonbek
verzaubern mit aufwéndigen Blatt-
und Blumenmotiven, die einen
vollendeten Kontrast bilden zu den
abstrakten Kristallornamenten.

Llos artesanos mediterrdneos han producido
algunas de las creaciones artisticas

mds inspiradoras del mundo. El arte de
moldear metales preciosos aporta este
toque con sabor antiguo a las arafias de
Schonbek. Lla mayoria de nuestros disefios
originales estan totalmente compuestos por
delicados moldeos, incluyendo los brazos,
las volutas, asi como las florituras y los
accesorios en miniatura con finos detalles.

Estos originales disefios de Schonbek
cuentan con complicados motivos florales
y de hojas que contrastan con los

ornamentos de cristal altamente estilizados.

Quando la Fusione Diventa Arte

Artigiani del Mediterraneo hanno prodotto
alcune tra le creazioni arfistiche di
maggiore ispirazione al mondo. l'arte

di fondere i metalli preziosi conferiscono
questo tocco di «mondo antico» ai
lampadari di Schonbek. La maggioranza
dei nostri design prevede una delicata
fusione che interessa bracci, volute e
fioriture e dettagli finemente miniaturizzati.

Questi design originali Schonbek
presentano fogliame intricato e motivi
floreali in contrasto con gli ornamenti
di cristallo molto stilizzati.

SWAROVSKI-LIGHTING.COM

Des artisans méditerranéens ont produit
certaines des créations artistiques

les plus inspirées du monde. L'art du
moulage de métaux précieux apporte
cetfte note d'ancien monde aux lustres
Schonbek. La plupart de nos designs
originaux sont entierement composés
de moulages délicats avec des bras,
des volutes ef pour finir des rinceaux et
des montures détaillés en miniature.

Ces designs originaux de Schonbek
adoptent des motifs de feuilles et de
fleurs qui contrastent avec les ornements
de cristal hautement stylisés.

CpeanseMHOMOPCKHE pPEMECTEHHNKN
CO3AQNM TO, YTO CUMTAETCH OAHUM

3 Hanbonee BAOXHOBNIOUIMX
XYAOXECTBEHHbIX NPOU3BENSHNH.
MckyccTBo nuTba APAroUeHHbIX MeTanaos
coxparuno B moctpax Schonbek

ayx Toro spemetn. bonbwas yacts
HOWKX OPUTMHANBHbBIX AM3AHEPCKMUX
pa3paboTok NONHOCTLIO OCHOBAHA HA
MCNONb3OBAHUM YTOHUEHHOTO NNThY,
BKIOUYQS OTBOAbI, CMMPANM U BUTUEBATHIE
OPHOMEHTHI U COEMHUTENbHbIE AETANN.

[lns TakMx OpUrMHANBbHBEIX AN3AHHEPCKNX
pewenuit Schonbek xapakrepHbi
MOTUMBbI U3 IMCTLEB U LBETOB,
KOHTPACTUPYIOWNX C XPYCTANbHbIM
OPHOMEHTOB B BO3BLILEHHOM CTUIIE.

Artistic Castings | 17






ARTISTIC CASTINGS

EMILEA LA SCALA
20-27 28 - 37

MILANO SOPHIA
38 -47 48 - 53

SWAROVSKI-LIGHTING.COM Artistic Castings | 19
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The Emilea chandelier offers a look
that combines the best of both worlds.
Emilea has a classic, cast arm structure
interspersed with crystal accents for a
modern and sleek look, and is a subtly

elegant design perfect for today’s interiors.

In Emilea vereint sich das Beste aus
allen Welten. Faszinierend funkelnde
Kristallakzente verleihen den klassischen

Gussarmen eine moderne, schnittige Note.

Die subtile Eleganz dieses Designs ist
ideal fir ein zeitgensdssisches Interieur.

CRYSTAL

OPTIC CRYSTAL CRYSTAL

(O)
FINISH
WHITE HEIRLOOM GOLD
(-06) [-22)

i
L

ANTIQUE SILVER JET BLACK
(-48) (-55)

EMILEA

la lémpara de arafia Emilea ofrece

una estilo que combina lo mejor de
ambos mundos. Emilea incorpora una
esfructura clésica de brazos intercalados
con detalles de cristal que le confieren
un aspecfo moderno y estilizado, y

su disefio sutil y elegante es perfecto
para los interiorismos actuals.

Il lampadario Emilea offre un look

che combina il meglio di entrambi i
mondi. Emilea presenta una struttura

a bracci classica cosparsa di note di
cristallo per un look moderno e leggero,
mostrando un design sobrio ed elegante,
perfetto per gli interni di oggi.

ETRUSCAN GOLD FRENCH GOLD
(-23) [-26)

HEIRLOOM BRONZE

AURELIA
[76) [211)

Le lustre Emilea offre un style qui
combine le meilleur des deux mondes.
Il posséde un bras forgé a la structure
classique parsemée d’accents en cristal
pour une allure moderne et chic. Son
design subtilement élégant est parfait
pour les intérieurs contemporains.

B COBPEMEHHOM M3GLUIHOM onsaiHe
NOCTPbI Emi\eo Knaccuyeckue nntole BeTBU
YCbINAHbI KOUCTANBHBIMU AKLUEHTAMM. 10
HEeXHOEe 3/1eraHTHOe uanenme naednbHo
BNUCbIBAETCA B CETOAHAWHNE MHTEPbEPDI.

POLISHED SILVER
(40)

SWAROVSKI-LIGHTING.COM
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Emilea - MA1008
Chandelier
® (0) O (-48)

|

33in /84 cm «»
24in /61 cm
123in /312 cm T
261bs / 11.7 kg @

8-810 40mox ¥

8835 40max &

110V, 220V ant

@ (O]
O [06], (-22), (-23], [-26), (48], [:55), (/6]

SWAROVSKI-LIGHTING.COM Emilea | 23



Emilea - MA1012
Chandelier
@ (0] O (-26)

« 325in /83 cm
1 30.5in/77 cm
1 40in /102 cm

@ 281bs / 12.6 kg
)

170
(]
250 12-B35 40max

ar 110V, 220V

12-B10 40max

@ (O]
O [06], (-22), (-23], [-26), (48], [:55), (/6]

24 | Emilea
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Emilea- MA1006 ' «— 30.5in /77 cm
Chandelier
@ (0)O(-6) } 225in /57 cm

1 40in /102 cm

@ 21 1bs /9.5 kg
% 6-B10 40max

(]
250 ©-B35 40max
ar 110V, 220V

Emilea- MA1005
Chandelier |
@ (0) O (-22) } 225in /57 cm

«— 19.5in /50 cm

d 1 40in /102 cm
@ 14 1bs / 6.3 kg
¥ 5810 40max

® 5835 40max

av: 110V, 220V

With Shades Removed

@ (O]
O [06],(-22), [-23), [-26), (48], [-55), [-76]
SWAROVSKI-LIGHTING.COM Emilea | 25
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Emilea- MA1004
Pendant
@ (O] O(-55)

Emilea- MA1003
Pendant
@ (O) O ()

Emilea- MA1002
Wall Sconce
@ (O) O(211)

@ (O]
O [06], (-22), (-23], [-26), (48], [:55), (/6]

SWAROVSKI-LIGHTING.COM

«— 17in /43 cm
Y 24in /61 cm
1 124in/315cm
@ 111bs /5 kg
¥ 4810 40max

°
20 4-B35 40max

ar 110V, 220V

o

110 Canopy
*contact customer
service for 220
canopy information
«— 6in/ 15cm
Y 16.5in /42 cm
1 144in / 366 cm

@ 31bs / 1.36 kg

@ 1.810 40max

o
230 1-B35 40max

ar 110V, 220V

« 13in /33 cm
1 20in /51 cm
Y 85in/22cm

@® 51bs /2.3 kg

Y 2810 40max

(]
250 2-B35 40max

at 110V, 220V

Emilea | 27






The soft curves, leaf-like motifs, rich
crystal garlands, and flower-shaped
cups of Lla Scala evoke the sixteenth-
century chandeliers of the Rococo. lts
ornate arms and scrolls are cast by
hand from Schonbek family molds.

Die sanften Kurven, Blattmotive,
reichhaltigen Kristallgirlanden und
blitenfsrmigen Wachsféanger von

La Scala spielen mit der luxuridsen
Formensprache des Rokoko. Die Arme
und Verschnérkelungen werden in den
Formen der Schonbek Familie gegossen.

CRYSTAL

HERITAGE CRYSTAL SPECTRA CRYSTAL
(H) (A
FINISH
%0 0 oz
ATT

ETRUSCAN GOID
(-22) (-23)

34 92
AR
:;' | :':\‘f-%:"

PARCHMENT BRONZE HEIRLOOM BRONZE
(-74) (-76)

LA SCALA

Las suaves curvas, los motivos en forma

de hoja, las exuberantes guirnaldas de
cristal y las copas en forma de flor de La
Scala evocan las lémparas de arafia de
estilo Rococd del siglo XVI. Sus brazos y
volutas ornamentales se forjan a mano con
ayuda de moldes de la familia Schonbek.

Le curve morbide, i motivi a foglie, le
ricche ghirlande di cristallo e le coppe

a forma di fiori di La Scala evocano i
lampadari del sedicesimo secolo del
Rococo. | suoi bracci e volute ornamentali
sono realizzati a mano mediante gli
stampi della famiglia Schonbek.

..
(L

CRYSTALS FROM
SWAROVSKI (S)

[-26) (27)

ROMAN SILVER
(-80) (-83)

FLORENTINE BRONZE

Lles courbes douces, les motifs de feuilles,
les riches guirlandes de cristal et les
coupelles en forme de fleur de La Scala
évoquent les lustres rococo du 16e
siecle. Ses bras et ses volutes richement
ornés sont moulés & la main & partir

de moules de la famille Schonbek.

Msgrkue narnbsi, motnssl B dpopme
nucTbes, boraTbie KpUCTANbHbIE TMPASHASI
n posetku B Buge usetos: La Scala
Hanomuuaet noctpsl 15 Beka B ctune
pokoko. JInTsie AeKOPATUBHLIE POXKM K
3QBUTKM M3TOTOBMEHbI BPYUHYIO B (DOPMAX,
npuHaanexawmnx cembe LLlonbek.

ANTIQUE SILVER
(-48)

MIDNIGHT GILD
(86)

SWAROVSKI-LIGHTING.COM
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La Scala - 5075
Chandelier
@ (H) O (-48)

«— 28in /71 cm
1] 32in/81cm
1 120in /305 cm

) 44 lbs / 20.0 kg
)

A 15-B10 60max

® 15835 40max

al 110V
@ (H), (A), (S)
O (22), (-23), (-26), [-27), [-48), [-74), [-76), [-80), (-83), (-86)
30 | La Scala
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La Scala - 5074
Chandelier
@ (H) O (-74)

28in /71 cm «»
295in/75cm }
120in / 305 cm T
351bs / 15.8 kg @

10810 60max ¥

(]
10-B35 40max 250

110V an

@ (H), (A), (S)
O (-22), (23), (-26], [-27), (48], [-74), [-76), (-80), (-83), [-86)

SWAROVSKI-LIGHTING.COM la Scala | 31
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La Scala- 5013
Chandelier
® (H) O (-27)

46in /117 cm «>
48in /122 cm 1t
126in/320cm |
102 Ibs / 45.9 kg (@
24-810 60max ¥
24-B35 40max 3,

@ (H], (A), (S)
O [-22), [-23), [-26), [-27), (-48), [-74), [-76), [-80), (-83), (-86)
la Scala | 33
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25in / 64 cm >
285in/72cm }
80in /203 cm |

27 1bs /122 kg @)

8-B10 60max ]%Do

8835 40max 3,
110V an

23in / 58 cm <«
25in/ 64 cm
80in /203 cm |

20 Ibs / 9.0 kg (&

6-B10 60max ¥

110
6835 40max 3
110V an

@ (H), (A), (S)
O (-22), (23), (-26], [-27), (48], [-74), [-76), (-80), (-83), [-86)

34 | Lla Scala

SWAROVSKI-LIGHTING.COM

La Scala- 5073
Chandelier
© (H) O (-22)

La Scala- 5072
Chandelier
® (H) O (-74)



La Scala- 5011
Chandelier
@ (H) O (-22)

«— 33in /84 cm
4 41in/ 104 cm
1 84in/213cm

(@ 80 Ibs / 36.0 kg

@ 12.810 60max

(]
250 | 2-B35 40max

at 110V

La Scala- 5008 «— 28in/71cm

Chandelier

® (H) O (-74) 4 38in/97cm
1 126in /320 cm
@ 50 1bs / 22.5 kg
¥ 10810 60max
® 10.835 40max
220
av: 110V

@ (H), (A), (S)

O [22],(-23), [-26]), [-27], 48], (-74), [-76), [-80), [-83), [-86]
SWAROVSKI-LIGHTING.COM la Scala | 35



25in / 64 cm «»
34 in / 86 cm
80 in / 203 cm
361bs / 16.2 kg
8-B10 60max

P © (») — —

8-B35 40max
110V av

N
N 0
o

=

11.5in /29 cm «»
17in /43 cm %
75in/19cm Y
51lbs / 2.3kg (0
3810 60max ¢
3-835 40max 3

110V avt

11.5in /29 cm «»
16.5in /42 cm ¢
65in/17em Y
51lbs / 2.3kg (0
2810 60max ¢
2835 40max 3

110V avt

@ (H), (A), (S)

O (-22), (23), (-26], [-27), (48], [-74), [-76), (-80), (-83), [-86)

36 | Lla Scala
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La Scala- 5007
Chandelier
B (5) O (-83)

La Scala- 5071
Wall Sconce
© (H) O (-22)

La Scala- 5070
Wall Sconce
® (H) O (-48)



La Scala- 5069

«— 5in/ 13 cm
Wall Sconce '
@ (H) O(74) 4 16in/41cm
Y 8in/20cm
@ 31lbs / 1.4 kg
¥ 1810 60max
2% 1-B35 40max
aL 110V

La Scala- 5001
Wiall Sconce
@ (A) O(-76)

La Scala- 5345
Close to Ceiling
@ (H) O(-48)

@ (H], (A (S)

« 15in /38 cm
+ 17in /43 cm
Y 6in/15cm
@ 6 lbs / 2.7 kg

@ 2810 60max

(]
250 2-B35 40max

ar 110V

« 18in /46 cm
+ 205in/52cm
1 40in /102 cm

@ 111lbs /5.0kg

Y 5810 40max

(]
250 9-B35 40max

al 110V

O (-22), (23), (-2¢], [-27), (48], [-74), [-76), (-80), (-83), [-86)

SWAROVSKI-LIGHTING.COM la Scala | 37






The baroque castings of Milano, made
in Italy, feature delicate ornamentations
that celebrate the heritage of the great
ltalian chandeliers of the seventeenth
Century. Heavy crystals enhance the
lace-like precious metal body.

Die dezenten Verzierungen der barocken
Gusselemente sind eine Ovation an die
groBen italienischen Kristallluster des 17.
Jahrhunderts und kénnen nur aus ltalien
stammen. Der edel verzierte Metallkorpus
von Milano glénzt mit massiven Kristallen.

CRYSTAL

OPTIC CRYSTAL CRYSTAL SPECTRA CRYSTAL
(o) A
FINISH
AT
'-.‘.i |1 - | -
A

HEIRIOOM GOLD ETRUSCAN GOLD
[22) (-23)
6 e
LN
:.n" I :\\'- Q‘T

"
d

PARCHMENT BRONZE HEIRLOOM BRONZE
(-74) [-76)

MILANO

Las fundiciones barrocas de Milano,
fabricadas en ltalia, presentan
delicadas ornamentaciones que rinden
homenaje a las grandes lémparas

de arafa italianas del siglo XVII. El
cuerpo de metal precioso, cuya silueta
recuerda a los bordados de encaie,
estd realzado con cristales macizos.

Le lavorazioni barocche di Milano,
realizzato in ltalia, sono caratterizzate
da delicati ornamenti che celebrano
I'eredita dei grandi lampadari italiani
del diciassettesimo secolo. Cristalli
pesanti evidenziano il corpo in metallo
prezioso somigliante a merletti.

.
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CRYSTALS FROM
SWARQOVSKI
GOLDEN SHADOW (GS)

CRYSTALS FROM
SWAROVSKI (S)

(-26) [-27)

ROMAN SILVER
(:80) (83)

FLORENTINE BRONZE

Les moulages baroques de Milano,
fabriqués en ltalie, arborent de délicats
ornements qui célébrent I'héritage des
superbes lustres italiens du 17e siecle.
De lourds cristaux rehaussent le précieux
corps métallique évoquant la dentelle.

Bapoutbie nuTbie Kapkack NOCTPbI
Milano usrotasnusaiorcs 8 Mranuu.
AKKYpPOTHbIE OPHOMEHTHI - HAWe
NOCBAWEHNE 3HAMEHUTBIM UCTOPUYECKUM
MTANBIHCKMM NIoCTpaM 17 Beka. M3suwHbii
QXYPHbIA METANMYECKHUI KapKac
YKPALEH THXENBIMU KPUCTANTAMMU.

CRYSTALS FROM
SWAROVSKI
GOLDEN TEAK (TK)

CRYSTALS FROM
SWAROVSKI
SILVER SHADE (SH)

ANTIQUE SILVER
(48)

MIDNIGHT GILD
(86)

SWAROVSKI-LIGHTING.COM
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Milano- 5688 ¥
Chandelier i
@ (SH) O (-8¢6)

«— 50in /127 cm
1 68in/ 173 cm
1 126in /320 cm
@ 133 lbs / 59.9 kg
¥ 28.810 60max

110

(]
250 28-B35 40max

ar 110V, 220V, CCC

@ (O], [A), ) SC:(GS), (SH), (TK)
O [22), [-23), (-26), (-27), (-48], [74], [7¢), [-80), (-83], [:8¢]

40 | Milano
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Milano- 5686
Chandelier
B () O (-83)

3%in /99 cm
48.5in / 123 cm
84 in /213 cm
70 1bs / 31.5 kg

O ®

15-B10 60max

—a
)

15-B35 40max
110V, 220V, CCC av

N[
o

=

@ (O], (A, ) SC:(GS), (SH), (TK)
O (-22), (23), (-26], [-27), (48], [-74), [-76), (-80), (-83), [-86)

SWAROVSKI-LIGHTING.COM Milano | 41



Milano- 5685
Chandelier
@ (0) O(-23)

«— 38.5in /98 cm
] 38in/97 cm
1 42in /107 cm

@ 52 1bs / 23.4 kg
)

170
(]
250 15-B35 40max

15-B10 60max

ar 110V, 220V, CCC

@ (O], [A), ) SC:(GS), (SH), (TK)
O (-22), (23), (-26], [-27), (48], [-74), [-76), (-80), (-83), [-86)

42 | Milano
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Milano- 5683
Chandelier
® (SH) O (-80)

31in/79cm
40in / 102 cm
40in / 102 cm
32 lbs / 14.4 kg

O ®

12-B10 60max

—a
)

12-B35 40max ,
110V, 220V, CCC av

N[
o

=

@ (O], (A, ) SC:(GS), (SH), (TK)
O (-22), (23), (-26], [-27), (48], [-74), [-76), (-80), (-83), [-86)

SWAROVSKI-LIGHTING.COM Milano | 43






1 Milano- 5682
Chandelier
® (0) O (-22)

32.5in /83 cm «»
33.5in /85 cm
40in / 102 cm
31 lbs / 14.0 kg

SEORESIESS

12-B10 60max

—a
)

12-B35 40moax ,
110V, 220V, CCC av

N[
o

=

@ (O], (A, ) SC:(GS), (SH), (TK)
O (-22), (23), (-26], [-27), (48], [-74), [-76), (-80), (-83), [-86)

SWAROVSKI-LIGHTING.COM Milano | 45



30in/76cm «»
31in /79 cm
40in /102 cm
30 lbs / 13.5 kg
Q-B10 60max

P © (») — —

9-B35 40max ,
110V, 220V av

N 0
o

=

27 in / 69 cm
28.5in /72 cm
40in /102 cm
19.5 lbs / 8.8 kg

7-B10 60max

® O @ +— —

7-B35 40max ,
110V, 220V, CCC av

N G
o

=

24in / 61 cm
26.5in / 67 cm
40in /102 cm
151bs / 6.8 kg
6-B10 60max

® ©O® +— —

6-B35 40max ,
110V, 220V, CCC an

N G
o

@ (O], [A), ) SC:(GS), (SH), (TK)
O (-22), (23), (-26], [-27), (48], [-74), [-76), (-80), (-83), [-86)

46 | Milano
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Milano- 5679
Chandelier
® (A) O (-27)

Milano- 5677
Chandelier
® (0) O (-26)

Milano- 5676
Chandelier
® (A) O (-83)



Milano- 5643 Milano- 5642

Wall Sconce Wall Sconce

@ (S) O(27) 8 (GS) O(-83)

« 13in /33 cm «— 13.5in /34 cm
4 15in /38 cm t 155in/3%cm
Y 8.5in/ 22 cm Y 75in/ 19 cm
@ 3lbs / 1.4 kg @ 31lbs /1.4 kg
¥ 3.810 60max ¥ 2810 60max
® 3835 40mox ® 2835 40max
al 110V, 220V al 110V, 220V

Milano- 5641 Milano- 5633

Wall Sconce Close to Ceiling

@ (SH) O (-80) @ (A) O(-83)

«— 5in/ 13 cm «— 16.5in /42 cm
+ 135in/34cm + 8in/20cm

Y 7in/18cm @ 11 1bs /5.0 kg
@ 2.51bs /1.1 kg ¥ 2.810 40max

¥ 1810 60max ® 2835 25mox

® 1835 40mox an 110V, 220V

ar 110V, 220V

@ (O], (A, ) SC:(GS), (SH), (TK)
O (-22), (23), (-26], [-27), (48], [-74), [-76), (-80), (-83), [-86)

SWAROVSKI-LIGHTING.COM Milano | 47
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The Rococco frame of Sophia, entirely cast
in ltaly for Schonbek, features elaborately
etched precious metals forming an open-
cage design. Rich crystal adornments add
a royal allure to this true heirloom piece.

Schonbek lasst den beeindruckenden
Rokoko Rahmen von Sophia vollstandig

in ltalien gieBen. Eine wahre Flut
funkelnder Kristalle ziert das aufwandig
ziselierte Edelmetall der rundherum
offenen Konstruktion und verleiht ihr einen
erhabene Charme, dem sich auch kinftige
Generationen nicht verschlieBen konnen.

CRYSTAL

SOPHIA

La estructura Rococd del modelo
Sophia, integramente forjada en ltalia
para Schonbek, hace gala de un
disefio abierto realizado con metales
preciosos cuidadosamente grabados.
Los exuberantes adornos de cristal
aportan un atractivo majestuoso a esta
pieza de inspiracién tradicional.

La struttura Rococo di Sophia, inferamente
lavorata in Italio per Schonbek, &
caratterizzata da metalli preziosi con
intagli elaborati che formano un design

a gabbia aperta. Ricche decorazioni

in cristallo donano un fascino regale

a questo pezzo della fradizione.

Le cadre rococo de Sophia, entiérement
moulé en ltalie pour Schonbek, arbore
des métaux précieux minutieusement
gravés qui forment un design de

cage ouverte. De riches ornements

en cristal ajoutent une allure royale a
cefte piéce vraiment patrimoniale.

JluTolt kKapkac, ¢ MCKYCHO HOHECEHHbIM
NOKpLITHEM, u3roTasnueeTcd B Mtanum
cneunansto ans Schonbek, obpasyer
ODLEMHYI0 LEHTPANLHYIO KONOHHY.
TwaTenbHo NPOTPABAEHHbIE APATOUEHHbIe
meTannsl 0bpasyioT OTKPLITYIO KNeTky.
Borateiit kpucTansHbiil aekop npuaaét
3TOW MOAENM LAPCTBEHHbIA BUA.

Ona byset nepenasathes B cembe

M3 NOKONeHMnqa B NOKoNneHne.

OPTIC CRYSTAL SPECTRA CRYSTAL
(ol A
FINISH
A%T
- | -
;:., \, y

HEIRIOOM GOLD ETRUSCAN GOLD
[22) (-23)
6 e
LN
:.n" I :\\'- Q‘T

"
d

PARCHMENT BRONZE HEIRLOOM BRONZE
(-74) [-76)

CRYSTALS FROM

CRYSTALS FROM SWAROVSKI

SWAROVSKI (S)

(-26) [-27)

ROMAN SILVER
(:80) (83)

FLORENTINE BRONZE

GOLDEN SHADOW (GS)

CRYSTALS FROM
SWAROVSKI
GOLDEN TEAK (TK)

CRYSTALS FROM
SWAROVSKI
SILVER SHADE (SH)

ANTIQUE SILVER
(48)

MIDNIGHT GILD
(86)

SWAROVSKI-LIGHTING.COM
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Sophia - 6967
Chandelier
@ (A) O (-83)

«— 55in /140 cm
1 63in /160 cm
1 126in /320 cm
@ 180 Ibs / 81.0 kg
¥ 35810 60max

110

(]
250 35-B35 40max

al 110V

@ (O], [A), ) SC:(GS), (SH), (TK)
O (-22), (23), (-26], [-27), (48], [-74), [-76), (-80), (-83), [-86)

50 | Sophia
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Sophia- 6952
Chandelier
@ (SH) O (-48)

«— 39in /99 cm
4 33in/84cm
T 84in /213 cm
@ 551bs / 24.8 kg
¥ 12810 60mox

=1

(]
250 12-B35 40max
alr 110V

@ (O), (A, [S) SC:(GS), [SH, [TK]
O [22],(-23), [-26]), [-27], -48], (-74), [-76), [-80), [-83), [-86)
SWAROVSKI-LIGHTING.COM
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Sophia- 6949
Chandelier
® (SH) O (-80)

28in /71 cm «»
30in/76cm }
40in /102 cm
25.51bs / 11.5 kg @
9-810 60max ¥

(]
Q-B35 40max 250

110V an

@ (O], (A, ) SC:(GS), (SH), (TK)
O (-22), (23), (-26], [-27), (48], [-74), [-76), (-80), (-83), [-86)

SWAROVSKI-LIGHTING.COM Sophia | 53
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Metal and crystal—the very same
materials that created the masterpieces
of the nineteenth century—now bring
modern styles and dazzling designs to
chandeliers that perfectly complement
contemporary architecture.

State-of-the-art technology brings creative
designs to both flat and tubular frames
that are hand-polished and textured

with the traditional craftsmanship that
makes a Schonbek a Schonbek.

Metall und Kristall-bereits im 19.
Jahrhundert schufen diese Materialien
Meisterwerke, heute entstehen mit
ihnen moderne und faszinierende
Designs, die zeitgendssische
Architektur perfekt erganzen.

Innovative Technik erméglicht kreative
Designs flacher und rohrférmiger
Rahmen, gefertigt in traditioneller
Handwerkskunst, fur die Schonbek
bekannt ist und geschatzt wird.

El metal y el cristal, exactamente los
mismos materiales que crearon las obras
maestras del siglo XIX, ahora aportan
estilos modernos y disefios deslumbrantes a
arafias que complementan a la perfeccién
la arquitectura contempordnea.

La tecnologia de vanguardia fraslada los
disefios creativos tanto a armazones planos
como tubulares pulidos a mano y con la
textura de la artesania tradicional que
convierte una Schonbek en una Schonbek.

Metallo e cristallo, gli stessi materiali

che hanno dato vita ai capolavori del
diciannovesimo secolo, ora presentano stili
moderni e design mozzafiato applicabili

a lampadari che completano in maniera
eccellente I'architettura contemporanea.

La tecnologia piu attuale offre il suo
contributo alle forme di design creativo, di
cui beneficiano le strutture piatte e tubolari
levigate a mano, dalla trama propria

della tradizionale perizia artigianale,

che fa di un lampadario uno Schonbek.

SWAROVSKI-LIGHTING.COM

CRAFTED IRON

le métal et le cristal, les mémes
matiéres & partir desquelles furent
créés des chefs-d'oeuvre au 19eme
siecle, apportent auvjourd’hui des styles
modernes et des designs éblouissants
aux lustres qui se marient parfaitement
avec |'architecture contemporaine.

L'état de la technique permet des
designs créatifs aussi bien sur les
cadres platfs que tubulaires qui sont
polis & la main ef texturés de maniére
artisanale traditionnelle, ce qui fait de
Schonbek - justement un Schonbek.

Metann u xpyctane—Tte camele matepuansi,
HO OCHOBE KOTOPbIX CO34QBA/UCH
wenespbl AEBITHAALATOrO CTONETUS—B
HOWW AHM NPMHOCST HOBU3HY M NOPaXatoT
BE/MKONEnMem, KOTopoe UCxoauT ot
NIOCTP, MAEABHO BAMUCHIBAIOLIMXCS

B COBPEMEHHYIO apXUTEKTYPY.

Hogeltwue texHonornm nossonsiot
TBOpUECKN NOAONUTH K OPOPMNEHMIO
NNOCKNX 1 TPyBUATBIX HECYWIX KOHCTPYKLMIA,
KOTOpble WAUGYIOTCS BPYUHYIO 1 KOTOPbIM

B TPOANLMOHHON MAHEpe n MacTepCku
NPMACIOT COOTBETCTBYIOWYIO TEKCTYPY,
Gnaronaps uemy mapka Schonbek,
cobcTeenHo rosops, u obpena ceolt nmuax.

Crafted lron | 55



CRAFTED IRON

BAGATELLE
58 - 63

CENTURY
74 -81

ESMERY
Q4 - 99

56 | Crafted Iron

BELLA ROSE

64 - 67

CHATTER
82 -87

FILIGRAE
100 -105

SWAROVSKI-LIGHTING.COM

BORDEAUX
68 -73

EARLY AMERICAN
88 - 93

JASMINE
106-113



CRAFTED IRON

A
MODIQUE NEW ORLEANS RENAISSANCE
114 -119 120 - 125 126 - 137

RENAISSANCE RIVENDELL SARELLA

ROCK CRYSTAL 144 - 149 150 - 163
138 - 143

SONATINA TRIANDRA VESCA
164 - 169 170-175 176 - 185
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Bagatelle: a dainty, playful musical
composition; an ephemeral love affair.
We offer a new interpretation of a
classic lantern, a fanciful dance of crystal
rosettes and drops around a sculptural
crystal basket. Place it as a centerpiece
in any room for a striking effect.

In Bagatelle klingt eine zierliche,
verspielte Melodie an, die an eine
flichtige Liebesbeziehung erinnert.

In dieser Neuinterpretation des
traditionellen Laternenmotivs tanzen
Kristallrosetten und -tropfen rund um
den dreidimensionalen Kristallkorb. Als
funkelndes Herzstick entfaltet Bagatelle
in jedem Raum maximale Wirkung.

CRYSTAL

HERITAGE SPECTRA CRYSTAL
(H) (A

FINISH

HEIRLOOM GOLD ETRUSCAN GOLD
(22) (23)

ANTIQUE SILVER HEIRLOOM BRONZE
(-48) [-76)

BAGATELLE

Bagatelle: una composiciéon musical
delicadamente juguetona ; una aventura
de amor efimero. Presentamos una nueva
interpretacion del farol clésico ; una
imaginaria composicién de rosetas y
gotas de cristal alrededor de un cesto
de cristal escultural. Coléquela como
pieza central en cualquier estancia/
salén para lograr un efecto impactante.

Bagatelle: una composizione musicale
graziosa e spensierata; una relazione
déamore fugace. Proponiamo una nuova
interpretazione di una lanterna classica,
una fantasiosa danza di coccarde e
gocce di cristallo intorno a un cesto di
cristallo scolpito. Posizionato al centro di
qualsiasi stanza ha un effetto incredibile.

CRYSTALS FROM
SWAROVSKI (S)

FRENCH GOLD POLISHED SILVER
[-26) (-40)

AURELIA
[-211)

Bagatelle : une composition musicale
délicate et ludique ; une histoire d'amour
éphémere. Nous proposons une nouvelle
interprétation d'une lanterne classique, une
danse fantaisie de rosettes et de gouttes
en cristal entourant un panier sculptural

en cristal. Faites-en la décoration centrale
d'une piéce pour un effet éclatant.

Bagatelle - 310 usgwroe koketnueoe
MYy3bIKQNbHOE Npou3BeaeHue, 3pemepHas
uctopus nobeu. Mel npeanaraem Hosyio
MHTEPNPETALMIO KNACCHYeCKOro hoHaps:
30MbICTIOBATHI TAHEU KPUCTANbHbIX
PO3ETOK U Kanenb BOKPYF CKyAbNTYPHOI
KPUCTANBHOM KOP3UHBI. DTOT CBETUABHMK
CTQHET NOTPICAOWNM UEHTPANbHBIM
anemenTomM Nioboro unTepsepa.

SWAROVSKI-LIGHTING.COM
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Bagatelle - 1260
Chandelier
® (A) O (76)

35in /89 cm «»
245in /62 cm 1
40in /102 cm
29 1bs / 13.1 kg (&
10810 60max ¥

220 Canopy 110 Canopy

10
3-G12 40max* ¥
)
10-835 40max o
110V, 220V A
@ (H), (A), (S)
O (-22), (-23), (-26), (-40), (-48), -76), (-211)
Bagatelle | 61
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26.5in / 67 cm
29in /74 cm
40in / 102 cm
23 1bs / 10.4 kg
8-B10 60max
3-G12 40max*
8-B35 40max

3-T26 25max”™
110V, 220V, CCC

21in /53 cm
22.5in /57 cm
40in / 102 cm
13 lbs / 5.9 kg
6-B10 60max
1-G161 /2 60max
6-B35 40max

1-T26 25max™
110V, 220V, CCC

26.5in / 67 cm
24.5in / 62 cm
40in /102 cm
23 1lbs / 10.4 kg
8-B10 60max
3-G12 40max*
8-B35 40max

3-T26 25max™ ..,

110V, 220V

@ (H), (A), (S)

O (-22), (23), (-26], [-40), (-48), (-7¢], [-211]

62 | Bagatelle
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Bagatelle - 1248
Chandelier
 (H) O (-22)

Bagatelle - 1246
Chandelier
® (H) O (-23)

Bagatelle - 1238
Chandelier
® (H) O (-48)



Bagatelle- 1243 Bagatelle- 1241 Bagatelle- 1242
Pendant Pendant
@ (H) O (-48) @ (H) O(-23)

Close to Ceiling
@ (H) O(7¢)

«— 10.5in /27 cm «— 8in/20cm «— 10.5in /27 cm
] 125in/32cm } 95in /24 cm $ 12in/30cm
1 40in /102 cm 1 40in /102 cm @ 81lbs /3.6 kg
@ 8 lbs / 3.6 kg @ 51lbs / 2.3 kg ¥ 3.810 40max
¥ 3810 60max @ 1.A19 100max ® 3835 25max
o 170 220
® 5835 40mox ® 155 40max an 110V, 220V
at 110V, 220V, CCC at 110V, 220V

Bagatelle- 1239 Bagatelle- 1240

Close to Ceiling Wall Sconce

@ (H) O(22) @ (H) O(22)

¥
« 8in/20cm «— 8in/20cm
} 95in /24 cm } 13in /33 cm
@ 3.51bs / 1.6 kg Y 10.5in /27 cm
¥ 1-A19 100max @ 51lbs / 2.3 kg
® 1-A55 40mox @ 1.A19 100max
w110V, 220 ® 155 40mox

AL 110V, 220V

@ (H], (Al (S)
O [22), [-23), (-26), (-40), [-48), [-76), (-211)

SWAROVSKI-LIGHTING.COM Bagatelle | 63
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A diamond-shaped pattern of crystal
beading gives the illusion of a lacy
drum shade wreathing a metallic collar
frame in the Bella Rose collection. A
soft aura of light flows from candle slips
supported by curved arms delicately
draped with crystal strands, for a look
that is both elegant and dramatic.

Aufgereihte Kristallrauten lassen
ynverziglich an eine Trommel in funkelnder
Spitze denken, die den Metallrahmen

der Bella Rose Kollektion perfekt
umkranzt. Zierliche Kristallketten um

die Kerzenhalter auf den abgerundeten
Armen verleihen der Kreation eine Aura
weichen Llichts, die fur einen eleganten
und zugleich dramatischen Look sorgt.

BELLA ROSE

En la coleccion Bella Rose, el dibujo
romboidal de las cuentas de cristal crea

la ilusion de que el tambor de la pantalla,
que simula un entramado del encaije,
envuelve una estructura metdlica circular.
Los soportes en forma de vela, que reposan
sobre brazos curvos delicadamente
cubiertos con hileras de cristal, irradian

un aura de luz sutil, recreando una

estética a la vez elegante y expresiva.

Un motivo di bead di cristallo a

forma di rombo crea l'illusione di un
paralume a tamburo in pizzo che cinge
una struttura a collare metallica nella
collezione Bella Rose. Una soffusa

aura di luce fluisce dai portacandele,
supportati da bracci ricurvi delicatamente
drappeggiati da fili di cristallo, per un
look al contempo elegante e intenso.

(06)

ANTIQUE SILVER
(48

CRYSTAL
SPECTRA CRYSTAL CRYSTALS FROM
(A) SWAROVSKI (S)
FINISH
WHITE HEIRLOOM GOLD

[-22)

FERRO BLACK
(:59)

ETRUSCAN GOLD
(-23)

AURELIA
[211)

POLISHED SILVER
(-40)

Dans la collection Bella Rose, un

motif de perles en cristal en forme de
diamants donne l'illusion d'un abat-jour
en dentelle enveloppant une armature
ronde métallique. Un doux halo de lumiere
se dégage des fourreaux soutenus par
des bras incurvés délicatement drapés

de cordons en cristal, créant un style

4 la fois élégant et spectaculaire.

B konnekumn Bella Rose y3zop 8

enae pombos u3 kpucTanbHbix byc
CO300ET UNTIO3MIO KPYXEBHOTO
abaxypa, OKyTHBAIOWEro KPYrayio
MeTanamyeckyio ocHosy. Markas
aypa CBETA 03apg9eT NOACBEYHNKN HA
W3OTHYTBIX BETBSX, M3FWHO ODEPHYTbIX
HUTIMU KPUCTQINOB. DTU CBETUbHNKM
BHIFN9AST 3NEMAHTHO U APAMATUYHO.

AVL 110V only

SWAROVSKI-LIGHTING.COM
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Bella Rose- TC1036 ﬂ
Pendant i
@ (A) O(-22)

— A e

«— 36in /91 cm
1 24in /61 cm
1 144in / 364 cm

@ 29 Ibs / 13.15 kg
@

¥
170
(]

220 10-B35 40max

at 110V

10-B10 40max 110 Canopy

@ (A)
O (00), (22), [-23], (40), [-48], -59), [-211)
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Bella Rose- TC1024
Pendant
@ (A) O (-40)

Bella Rose- TC1018
Pendant
@ (A) O (-59)

L g T

@ (A)
O (00), (22), [-23], (40), [-48], (-59), [-211)

SWAROVSKI-LIGHTING.COM

— 24in /61 cm
} 215in /54 cm
1 144in /364 cm

@ 181lbs /8.1 kg
Y 6810 40max

110

220 6-B35 40max

at 110V

«— 19in /48 cm
} 20in /51 cm
1 144in /364 cm
@ 14 1bs / 6.35 kg
¥ 5810 40max

110

220 5-B35 40max

a: 110V

Bella Rose | 67
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Louis X1V, the 'Roi Soleil,’ transformed

his father's hunting pavilion in Versailles
info a breathtaking chateau flaunting

the finest artworks and ornaments. The
opulent Hall of Mirrors, where 43 luxurious
chandeliers held over 1000 candles, is

the inspiration for our Bordeaux design,
which celebrates the majestic castle.

Mit herrlichen Kunstwerken und filigranen
Ornamenten verwandelte der Sonnenkénig
Ludwig XIV. ein Jagdhaus seines Vaters

in das atemberaubend schéne Schloss

von Versailles. 43 luxuriése Kristallluster
mit mehr als 1000 Kerzen tauchten

den prachtvollen Spiegelsaal in ein
fantastisch funkelndes Licht. Bordeaux
feiert diese majestatische Opulenz mit
einem ebenso faszinierenden Design.

CRYSTAL

LEGACY
(L)

FINISH

HEIRLOOM GOLD ETRUSCAN GOLD
[-22) (-23)

BORDEAUX

Louis XIV, el "Roi Soleil”, transformo

el pabellén de caza de su padre en
Versalles en un impresionante castillo
adornado con las mejores obras de arfe
y decoraciones. El opulento Salén de los
Espejos, cuyas 43 lujosas lémparas de
arafia albergaban mas de 1.000 velas,
es la inspiracién a nuestro disefio Burdeos
; un homenaje al majestuoso castillo.

Luigi XIV, il 'Re Sole,” ha trasformato il
padiglione di caccia del padre a Versailles
in un incantevole castello che sfoggia
opere d'arte e ornamenti estremamente
raffinati. Dall'opulenta Galleria degli
Specchi, dove 43 lussuosi candelabri
sostengono oltre 1000 candele, trae
inspirazione il nostro design Bordeaux

che celebra il fantastico castello.

FRENCH GOLD ANTIQUE SILVER
(-26) (-48)

Louis X1V, le « Roi Soleil » a transformé

le pavillon de chasse de Versailles,

légué par son pére, en un chateau
époustouflant rassemblant les ceuvres
d'art et les ornements les plus beaux.

Lo somptueuse Salle des miroirs, ou 43
lustres luxueux soutiennent plus de 1000
chandelles, inspire notre modeéle Bordeaux
qui célebre ce chateau majestueux.

Tloposuk XIV, kopons-conHue, npespatun
OXOTHMYMI NABMIBOH CBOErO OTUA B
Bepcane B BennyecTBeHHbI 3aMOK C
BOCXUTUTENbHBIMU NPOU3BEAEHUSIMY
MCKYCCTBA M yKpaweHusmu. McTounmnkom
BOOXHOBEHNS ANS CO30AHNY JIOCTPSI
Bordeaux nocnyxun borateitwuit
SepkansHeiit 3an, rae 43 pockowHsle
noctpbl ozapes bonee uem 1 000 ceeueit.

TEXTURED BRONZE HEIRLOOM BRONZE
(-73) (-76)

SWAROVSKI-LIGHTING.COM
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Bordeaux - 5782
Chandelier
@ (1) O (-22)

«— 40in / 102 cm
1 64.5in/ 164 cm
1 126in /320 cm
@ 561bs /252 kg

¥ 25810 6Omax

220 25-B35 40max

at 110V

@ (U
O (22), (23), (-26], [-48), (73], (-76]

70 | Bordeaux
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110 Canopy
*contact customer
service for 220
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Bordeaux- 5775
Chandelier
B (L) O (-48)

40in / 102 cm «»
48in /122 cm §
84in/213cm I
52 1bs / 23.4 kg (&)

25810 60mox ¥

25-B35 40max go

110V an

@ (U
O (-22), (23), (-26], [-48), (73], (-76]

SWAROVSKI-LIGHTING.COM Bordeaux | 71



«— 28in /71 cm

1] 32in/81cm

1 40in /102 cm

@ 22 1bs / 9.9 kg
8-B10 60max
8-B35 40max
110V

Bordeaux- 5771
@

Chandelier
@ (L) O(-48)
110

°
220
AVL

J

22), (-23), (-26], [-48), (73), (-76)

L
72 | Bordeaux
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Bordeaux- 5770
Chandelier
@ (1) O (-23)

«— 22in /56 cm
4 29in/74cm
1 40in /102 cm
@ 161lbs /7.2 kg

¥ 6810 60max
°

220 6-B35 40max

at 110V

Bordeaux- 5766
Wall Sconce
@ (L) O(-76)

«— 11.5in/2%9cm
} 215in/55¢cm
Y 9in/23cm
@ 61lbs /2.7 kg

]%Do 2-B10 60max
°

220 2-B35 40max

a: 110V

@ (U
O (-22), (23), (-26], [-48), (73], (/6]

SWAROVSKI-LIGHTING.COM
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The ultimate heirloom chandelier, regal and
refined, timeless, and classic. A masterpiece
of cascading crystals with an intricately cut
crystal column, Century is fit for a ballroom,
a stately dining room, or a grand residence.

Dieser edle, majestatisch funkelnde
Kristallluster ist ein zeitlos schéner Klassiker,
der von Generation zu Generation
weitervererbt wird. Die kaskadenartig
fliebenden Kristalle an der prazise
geschliffenen Kristallsgule machen Century
zu einem Meisterwerk, das jeden Ball- oder
Speisesaal und jeden herrschaftlichen
Wohnsitz glanzend aufwertet.

CRYSTAL

HERITAGE
(H)

FINISH

HEIRLOOM GOLD ETRUSCAN GOLD
(22) (23)

©

ANTIQUE SILVER BLACK PEARL
(-48) (-49)

CENTURY

Una léampara de arafia repleta de tradicion;

a la vez majestuosa, refinada, atemporal

y clasica. Century es una obra maestra de
cristales dispuestos en cascada con una
columna de cristal de talla elaborada; un
disefio apropiado para salon de baile,
comedor sefiorial o una residencia grande.

Il miglior lampadario della tradizione,
regale e raffinato, senza tempo e classico.
Un'opera d'arte di cristalli a cascata con
una colonna di cristalli dal taglio intricato,
Century & ideale per sale da ballo,
soggiorni maestosi o residenze imponenti.

FRENCH GOLD POLISHED SILVER
[-26) (-40)

AURELIA
[-211)

Le lustre patrimonial ultime, royal et
raffiné, intemporel et classique. Chef
d'ceuvre de cristaux jaillissant d'une
colonne en cristal minutieusement

taille, Century s'insere a merveille dans
une salle de bal, une salle & manger
majestueuse ou une imposante résidence.

BenuuectseHHas yToHUéHHOS NtOCTPA
Century knaccuyeckoro ansaitta byaet
nependaBaTLCY B CEMbE U3 NOKONEHNS

B nokonexue. D10 UCTUHHBINA Weaesp ¢
KacKafOM KPUCTANNOB M KPUCTCNBHO
KONOHHOW 30MBICNIOBATON OFPAHKM.
Takas nocTpa noaxoaut ang banbHoro
3010, TopXKecTBeHHoro banketHoro 3ana
MAW ONS POCKOWHOW pe3naeHUMM.

SWAROVSKI-LIGHTING.COM
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Century - 1718
\ Chandelier
W B (H) O (-49)

42.5in /108 cm «>
41in/ 104 cm }
84in/213cm I
60 Ibs /270 kg (&

28810 60mox ¥

28-B35 40max 2%0

110V, 220V, CCC an

@ (H)
O (-22), (-23), -26), (-40), (-48), (-49), (-211)

SWAROVSKI-LIGHTING.COM Century | 77



@ (H)

O (-22), (23), (-26], [-40), (-48), (-49), [-211]

1251in / 32 cm «»
14in / 36 cm
40in /102 cm
4 lbs / 1.8 kg
1-A19 100max

=€) @ —

o

1

P

1-B35 40max 220
110V, 220V, CCC an

37in/ 94 cm >
54.5in /138 cm
120 in / 305 cm
48 lbs / 21.6 kg

O (®)

20-B10 60max

— af

o

1

P

20-B35 40max 20
110V, 220V, CCC an

78 | Century
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Century - 1829
Chandelier
@ (H) O (-211)

Century - 1716
Chandelier
® (H) O (-40)



Century - 1712
Chandelier
@ (H)O(211)

«— 30in /76 cm
} 295in/75cm
1 40in /102 cm

@ 261lbs / 11.7 kg
@

170
* 12-B35 40max

220

at 110V, 220V, CCC

12-B10 60max

Century - 1709 <> 26in / 66 cm
Chandelier

@ (H)O(-211) / } 22in/56cm
1 40in /102 cm

@ 181bs / 8.1 kg

]Q?DO 9-B10 60max
)
S QB35 40max

220

at 110V, 220V, CCC

@ (H)
O (-22), (-23), -26), (-40), (-48), (-49), (-211)
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@ (H)

O (-22), (23), (-26], [-40), (-48), (-49), [-211]

110V, 220V, CCC av

110V, 220V, CCC av

24in / 61 cm

!

21.5in/ 55 cm
40in /102 cm
17 lbs / 7.7 kg

O (®)

8-B10 60Omax

— af
o

8-B35 40max

N
N
o

=

110 Canopy
*contact customer
service for 220
canopy information

21in /53 cm «»
20in / 51 cm
40in /102 cm
14 lbs / 6.3 kg

O ()

6-B10 60max

— af
o

6-B35 40max

N
N
o

=

17in / 43 cm

!

17in / 43 cm
40in /102 cm
9 lbs /4.1 kg

O (®)

5-B10 60max

— af
o

5-B35 40max
110V, 220V, CCC av

N
N
o

=

80 | Century
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Century - 1707
Chandelier
@ (H) O (-49)

Century - 1705
Chandelier
® (H) O (-40)

Century - 1704
Chandelier
@ (H) O (-211)



Century - 1703
Wall Sconce
@ (H) O (211)

«— 13in /33 cm
} 175in /44 cm
Y 6in/ 15cm
(@ 41bs / 1.8 kg
¥ 3810 60max

110

220 3-B35 40max

at 110V, 220V

Century - 1702
Wall Sconce
@ (H) O (211)

«— 12in /30 cm
} 14in/36cm
Y 55in/ 14 cm

@ 41bs /1.8 kg

]Q?Do 2-B10 60max
°

220 2-B35 40max

at 110V, 220V

Century - 1701

«— 45in/ 11 cm
Wall Sconce

@ (H) O (211) } 13in/33cm
Y 6in/15cm
@ 2 lbs /0.9 kg
¥ 1.810 60max
(]
20 1-B35 40max
aL 110V, 220V

S (H)

O (-22), (23), (-26], [-40), (-48), (-49), [-211]

SWAROVSKI-LIGHTING.COM Century | 81
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A glimmering avalanche of hand-finished
mixed metal pieces and multi-faceted
crystals is cradled by a net of draped
crystal strands in the Chatter family,
inviting the exploration of notions of
balance, harmony, and playfulness.
Llight radiates through the sophisticated
mix of material adding a stunning,
shimmering ambiance to any room.

Wie ein Wasserfall flieBen handgefertigte
Metallakzente in verschiedenem Finish und
facettenreiche Kristalle in dieser Chatter
Linie zum Netz funkelnder Kristallreihen. Sie
wecken Assoziationen an ein harmonisches
Gleichgewicht und verspielte Schénheit.
Helle Lichtstrahlen durchfluten den

edlen Materialmix und verleihen jedem
Raum ein schimmerndes Ambiente.

CRYSTAL
SPECTRA CRYSTAL CRYSTALS FROM
(A) SWAROVSKI (S)
FINISH
GOLD MIRROR POLISHED STAINLESS STEEL
(301) (401)

CHATTER

En la familia Chatter, una deslumbrante
composicion de piezas de diversos
metales acabadas a mano vy cristales
facetados reposa sobre una red de hileras
de cristal recubiertas, invitandonos a
explorar conceptos como el equilibrio,

la armonia y el juego. la luz se refleja

a través de la sofisticada combinacién

de materiales, recreando un ambiente

imponente y radiante en cualquier estancia.

Una luccicante valanga di elementi in
metallo misto rifiniti a mano e cristalli
multisfaccettati & avvolta da una rete di

fili di cristallo drappeggiati nella famiglia
Chatter, invitando all'esplorazione

dei concetti di equilibrio, armonia e
divertimento. La luce viene irradiata
attraverso un sofisticato mix di materiali
che conferiscono un’atmosfera straordinaria
e scintillante ad ogni ambiente.

Dans la famille Chatter, une avalanche
scintillante de différentes pieces en métal
fini & la main et de cristaux multifacettés
est bercée par un filet de cordons en
cristal drapés, invitant & |'exploration
des notions d'équilibre, d’harmonie et
de gaieté. La lumiére rayonne au travers
d'un mélange sophistiqué de matériaux,
conférant une fabuleuse ambiance
chatoyante & toutes les piéces.

B cemelictee Chatter mepuatowas nasuxa
OTAENAHHBIX BPYUHYIO MHOFOODPa3HbIX
METANNINYECKUX AETANeR N OrPAHEHHbIX
KPMCTQNNOB OKYTAHQ CETKOM M3 KPUCTANbHbIX
Huteir. CBETUNBHUK CNOBHO Npurnawaer

BAC NOPA3MbICINTL HAL KOHUENUUIMK
banawca, rapmonun u urpusoctu. Ceer,
NPOH3AIOWMNHA N3bICKOHHOE CoyYeTaHmne
MATEPUANOB, CO3AACT B MOBOM NoMeweHmn
M3YMUTENBHYIO MEPUAIOWYIO aTMOocdepy.

SWAROVSKI-LIGHTING.COM
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Chatter- MX8349

Pendant
@ (S) O (-401)

« 36in /91 cm

Y 85in/22cm

@ 42 lbs / 18.9 kg

¥ 18.G16-1/2 40max

=1

110

o 18-P45 40max
220

ar 110V, 220V, CCC

@ (A, (9)
O (-301), (-401)

84 | Chatter

SWAROVSKI-LIGHTING.COM

110 Canopy
*contact customer
service for 220
canopy information



‘ ‘ Chatter- MX8346
Pendant
| ® (A) O (-401)

351n /83 cm «»
55in /22 cm 1
85in/36cm Y
211bs / 9.5kg @

110 Canopy 7-G16-1/2 40max ¥
contact customer 110
service for 220 ,

canopy information /-P45 A0max =

220
110V, 220V, CCC an

@ (A, (S)
O [:301), (401)

SWAROVSKI-LIGHTING.COM Chatter | 85



Pendant

Chatter- MX8343 '
® (A) O(-301) /

«— 24in /61 cm

Y 85in/22cm

@ 24 lbs / 10.8 kg

¥ 12.G16-1/2 40max

110 |
Q 12-P45 40max *1 10 Canopy
220 contact customer
AVL 1 ]OV, 220\/, CCC service for 220

canopy information

@ (A), (S)
O [:301), (401)

86 | Chatter SWAROVSKI-LIGHTING.COM



Chatter- MX8340
Pendant
® () O (-301)

361 /91 cm «»
85in/25cm |
85in/30cm Y
291bs / 13.1 kg @

1110 Canopy 12-G16-1/2 40max ¥
contfact customer 110
service for 220 (]

canopy information 12-P45 40max °

220
110V, 220V, CCC an

@ (A, (S)
O [:301), (401)

SWAROVSKI-LIGHTING.COM Chatter | 87
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EARLY AMERICAN

Revisit days gone by with the classic

Early American chandelier. Simple metal
ribbons flow down to a circlet of sumptuous
hand-finished metalwork trimmed with

an array of precious crystal. Or choose

a basket style chandelier, with festoons

of sparkling crystal adding grace to the
elegantly curved arms. The Early American
collection makes an investment in the spirt
of the past and gives an heirloom piece

of unparalleled excellence to the future.

Der klassische Early American Luster
weckt Erinnerungen an die glorreiche
Vergangenheit. Schlichte Metallbander
ziehen das Auge zu einem prachtvollen
handgefertigten Metallreif mit einer Fille
kostbarer Kristalle. Oder entscheiden
Sie sich fur einen Empire-Kristallluster

mit funkelnden Kristallgirlanden, die den
elegant geschwungenen Armen anmutige
Lichtschénheit verleihen. Die Early
American Kollektion ist eine Investition

in den Esprit vergangener Tage und
prasentiert wertvolle Erbsticke, in denen
die Zukunft bereits mit unvergleichlicher
Vollkommenheit schlummert.

CRYSTAL
SPECTRA CRYSTAL CRYSTALS FROM
(A) SWAROVSKI (S)
FINISH
WHITE ETRUSCAN GOLD
[06) (-23)

El estilo clasico de la luminaria Early
American propone un viaje al pasado. Las
sencillas cintas metdlicas descienden hasta
una pequefia estructura metdlica circular
acabada a mano y decorada con multitud
de preciosos cristales. También esta
disponible como luminaria en forma de
canasta, con adornos de brillantes cristales
que aportan refinamiento a las elegantes
curvas de los brazos. La coleccion Early
American propone recuperar el espiritu

de los estilos de antafio, dando a una
pieza antigua un toque de excelencia
incomparable para el futuro.

Rivisita i giorni che furono con il
classico lampadario Early American.
Semplici nastri di metallo ricadono in

un cerchio di sontuoso metallo rifinito

a mano e completato da una schiera

di prezioso cristallo. Oppure scegli un
lampadario in stile a cestino, con festoni
di scintillante cristallo che aggiungono
grazia ai bracci elegantemente ricurvi. La
collezione Early American investe nello
spirito del passato e offre un cimelio di
insuperabile eccellenza per il futuro.

HEIRLOOM SILVER ANTIQUE SILVER
{44] (48]

Refrouvez une époque révolue avec le
lustre classique Early American. De simples
rubans métalliques s'élancent depuis un
petit cercle composé d'un somptueux métal
ouvragé fini & la main, orné d'une variété
de cristal précieux. Ou choisissez un lusire
de style corbeille avec des guirlandes

de cristal étincelant qui ajoutent de la
gréce aux bras élégamment incurvés.

La collection Early American conserve

un pied dans |"esprit du passé tout en
offrant aux générations futures une piéce
patrimoniale & I'excellence hors pair.

Knaccuueckas nioctpa Early American
NOMOXET CO3[ATh BUHTAXHbIN MHTEPbEP.
JlakoHuuHble meTanIMueckne neHTsl
HUCNAAQIOT C POCKOWHOrO METAIMYECKOro
Konbua pyuHol paborts ¢ otaenkol us
obsopoxuTenshsix kpuctannos. MoxHo
BbIOpaTL U NIOCTPY-KOP3UHY C PeCTOHAMM
N3 CBEPKAIOWMX KPUCTANNOB, NPUACIOLIMX
SNEraHTHO M3O0THYTHIM BETBAT FPALMO3HbIN
sua. Jlioctpel s konnexkumn Early

American - yfauHble MHBECTMUMM B AyXe
npownoro. T n3aenus HenpeB3oaEHHOIo
kauecTsa bByayT nepenasaTbcs y BAC B
CeMbe 13 NOKONEHUS B MOKONEHNE.

AVL 110V only

FERRO BLACK HEIRLOOM BRONZE
(-59) [-76)

SWAROVSKI-LIGHTING.COM
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32.5in/82.5cm «» Early American- ER1018

Chandelier
lin/787cm } B (S) O (-44)
17 lbs / 771 kg @
8-B10 40max ]%Do
8:835 40max
220
110V an
110 Canopy
25.5in / 64.7 cm «» Early American- ER1016
' Chandelier
21in/53.3cm } ® (A) O (-76)
Qlbs / 4 kg @ ’
6-B10 40max ]%Do
6835 40max 2
220
110V an

@ (A), [S)
O [06], (-23), (-44], [-48), [:59), (-7 6]

Q0 | Early American SWAROVSKI-LIGHTING.COM



Early American- ER1211

«— 19.5in / 49.5 cm
Close To Ceiling

® (A) O (-48) } 8in/20.3cm

@ 11 1bs / 5kg
¥ 4810 40max
L4 4-B35 40max
220
a 110V

Early American- ER2440 « 21in/ 54 cm

Bath Bar

® (A) O (-23) } 12in /30.5cm

Y 9.5in/24.1 cm
ONAIYVARVAT

¥ 3.810 40max
°

20 3-B35 40max

at 110V

@ (A, [S)
O [06], (-23), (-44], [-48), (:59), (7¢)

SWAROVSKI-LIGHTING.COM
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Early American- ER1008 \
Chandelier h

@ (A) O (-44)

EESSDEAAA 7 g SR RL 0L L

S

s

TN

31in/78.7 cm
21.5in / 54.6 cm
17 lbs / 771 kg

O ® < 1

8-B10 40max

—
o

8-B35 40max 110 Canopy

110V

N
N 0
o

z
2

@ (A), [S)
O [06], (-23), (-44], [-48), [:59), (-7 6]

92 | Early American SWAROVSKI-LIGHTING.COM



Early American- ER1006
Chandelier

@ (A) O (7¢)

Early American- ER1201
Close To Ceiling

@ (A) O (7¢)

@ (A, [S)
O [06], (-23), (-44], [-48), [:59), (-7 6]

SWAROVSKI-LIGHTING.COM

«— 25in / 63.5 cm
} 19in /483 cm
@ 9lbs / 4 kg
¥ 6810 40max

L4 6-B35 40max
220

a 110V

> 14.5in /36.8 cm
} 135in/343cm
@ 111bs / 5kg

Q?DO 4810 40max

.4

4-B35 40max
20
aL 110V

Early American | 93
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Esmery captures the mood of the moment
with its minimalistic, contemporary style.
Beaded crystal chains drape their fiery
brilliance creating a play of light and
energy around the clean silhouette

of the chandelier. Large, sparkling
octagon crystals anchor the chains to the
chandelier’s metal rings in a subtle gesture
that adds a touch of everyday magic to
an otherwise simple and clean design.

Im minimalistischen und zugleich
zeitgendssischen Stil von Esmery verewigt
sich die Stimmung des Augenblicks.

Rund um die clean gehaltenen Konturen
des Kristalllusters sorgt das brillante
Feuer langer Ketten in Kristallbeads fir
ein faszinierend dynamisches Llichtspiel.
Funkelnde Kristallkoppen im XXL-Format
verankern die Ketten an den Metallringen
des Lusters und verleihen der schlichten,
geometrisch anmutenden Asthetik jeden
Tag einen Hauch von magischem Zauber.

CRYSTAL

HERITAGE CRYSTALS FROM
(H) SWAROVSKI (S)
FINISH
WHITE HEIRLOOM GOLD
[-06) (22)

ANTIQUE SILVER
(48)

FERRO BLACK
(59)

ESMERY

Esmery captura el estado de danimo del
momento con su esfilo minimalista y
contemporaneo. Sus cadenas de cuentas
de cristal proyectan un brillo cegador,
dando lugar a un juego de luces y energia
en torno a la silueta limpia de esta
luminaria. Grandes vy brillantes cristales
octogonales anclan las cadenas a los aros
metdlicos de esta luminaria en un gesto sutil
que agrega un foque de magia cotidiana
a un disefio sencillo y de lineas limpias.

Esmery cattura I'atmosfera del

momento con il suo stile minimalista

e contemporaneo. Catene con perle
sfaccettate di cristallo sprigionano la loro
focosa brillantezza, creando un gioco di
luci ed energia attorno alla silhouette pulita
del lampadario. Grandi cristalli ottagonali
scintillanti ancorano le catene agli anelli
di metallo del lampadario, in un gesto che
aggiunge un focco di quotidiana magia

a un design altrimenti semplice e pulito.

ETRUSCAN GOLD FRENCH GOLD

(23) (26)
fﬁ -3),
4 .t "
.\-\.‘-
HERLOOM BRONZE AURELIA
(76) (211)

Esmery capte I'esprit du moment avec
son style minimaliste et contemporain.
Des chaines en cristal perlé drapent leur
fougueuse brillance en créant un jeu de
lumiere et d'énergie autour de la silhouette
épurée du lustre. De grands cristaux
étincelants de forme octogonale ancrent
les chaines aux anneaux métalliques du
lustre dans un geste subtil qui ajoute
une touche de magie ordinaire & un
design par ailleurs simple et épuré.

CaetnnbHuk Esmery B MMHUMANMCTUUHOM
COBpPEeMEHHOM CTune sonnowaert
npeobnagatownii ceroans Hactpoit. Jlioctpa
NAKOHWUHOTO cunyata obeuTa OrHeHHo
CUSIOWMMU LIENOUKAMM M3 KPUCTASbHbIX
DycuH, KoTopble NOPOXAAlOT Urpy CBETA

u aHeprumn. Llenoukn npukpennens

K MEeTaNAMYeCKMM KONbLAM NIOCTPSI

C NOMOLbIO KPYNHbIX CBEPKAIOLMX
BOCbMMYTONbHbIX KDUCTANIOB. DTA AE€TANb
BHOCMT B MMHUMQIMCTUYHbIA AU3QNH
CAEPXAHHYIO HOTY NOBCEAHEBHOM Marum.

POLISHED SIIVER
(-40)

SWAROVSKI-LIGHTING.COM
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Esmery- AR1012
Chandelier
@ (H) O(-48)

«— 37in /94 cm

1 39in/99cm

1 80in /203 cm

@ 17 1bs / 7.7 kg 110 Canopy

© 12.810 60max

110

220 12-B35 40max
at 110V
@ (H), (S)

O [(00), (-22), (-23), [-26], (-40), (-48), -59), [-76), [-211)
Q6 | Esmery SWAROVSKI-LIGHTING.COM



| Esmery- AR1008

" Chandelier
| ® (H) O (-06)
|

\

i

\

\

'J

37in /94 cm «»
28.5in/725cm }
40in /102 cm ]

131bs / 6 kg @

8-810 60max ¥

8-B35 40max 30

110V an

J, (5]

@ (H
O [(00), (-22), (-23), [-26], (-40), (-48), -59), [-76), [-211)

SWAROVSKI-LIGHTING.COM Esmery | 97



Esmery- AR1006 1
Chandelier u
@ (H) O(-22)

« 28in /71 cm
$ 23.5in /60 cm
1 40in /102 cm
@ 10 lbs / 4.5 kg

o)
AR 6-B10 60max

220 6-B35 40max

at 110V

@ (H), [s)
O [006), (-22), (23], (-26), [-40), [-48), (-59), [76), [-211)

@8 | Esmery SWAROVSKI-LIGHTING.COM



Esmery- AR1004
Chandelier
@ (5) O (-40)

Esmery- AR1002

Wall Sconce

@ (H) O (-59)
* s |
t e
5 “ @ | i
é o
'* :
el J ) ' L)
l# ?*-a -‘_l-*f Il j
L " s
‘h' " .h_ f ;
r‘u‘ *1 i: ® : ‘i’
"*.J: @ o
LN -~
B ™
@ (H), [S)
O (06), (-22), (-23), (-26), (-40), (-48), (-59), (-76), (-211)

SWAROVSKI-LIGHTING.COM

«— 21in/53.5cm
} 205in/52cm
1 40in /102 cm

(@ 81lbs / 3.6 kg

o)
5o 4-B10 60max

220 4-B35 40max

at 110V

« 12.5in /32 cm
1 16in/ 41 cm
Y 7in/ 18 cm
@ 21bs /1 kg

]Q?DO 2-B10 60max
°

220 2-B35 40max

at 110V

Esmery | 99






The masquerades of the Renaissance,
in Florence, Venice, or Paris, were
remarkable in their lavishness and
inventiveness. Filigrae, a chef d'oeuvre
of ornate precious branches and heavy
crystals, celebrates the festive spirit of
the sixteenth century’s masked balls.

Filigrae ist von den fantasievollen und
kostbaren Kostimen der Maskenbélle
im Florenz, Venedig und Paris der
Renaissance inspiriert. Das Meisterwerk
mit reichverzierten, edlen Armen

und hochpolierten Kristallakzenten
zelebriert das festliche Ambiente dieser

Maskenbdlle im 16. Jahrhundert.

CRYSTAL
HERITAGE SPECTRA CRYSTAL
(H) (A)
NN
ETRUSCAN GOLD FRENCH GOLD

(23) (26)

FILIGRAE

Los bailes de méscaras del Renacimiento,
en Florencia, Venecia o Paris, eran

conocidos por su opulencia y creatividad.

Filigrafia, una exuberante obra maestra
con preciosas ramas y pesados cristales,
celebrar el espiritu alegre de los

bailes de mascaras del siglo XVI.

| balli in maschera del Rinascimento,

a Firenze, Venezia o Parigi, erano
caratterizzati da sfarzo e originalita
straordinari. Filigrae, un‘opera d'arte

di preziosi bracci decorativi e cristalli
pesanti, celebra lo spirito festoso dei balli
in maschera del sedicesimo secolo.

SHADE OPTIONS

WHITE (1)
‘L' h
R
I
ANTIQUE SILVER HEIRLOOM BRONZE
(-48) (76)

Les bals masqués de la Renaissance,

& Florence, Venise ou Paris, étaient
remarquables par leur somptuosité et
leur inventivité. Filigrae, un chef d'ceuvre
de branches précieuses finement
travaillées et de cristaux lourds, célebre
I'esprit du 16e siecle et de ses bals.

Mackapaas anoxu Bospoxagerns so
®nopetunn, Berneuun u Mapuxe cnasunucs
nbIWHOCTbI0 W u30bpeTatensHocTbio. JliocTpa
Filigrae c yapylowrmun y3opHbiMu BETBAMM

W THKENBIMU KPUCTANNAMM — UCTUHHBIN
Wwenesp, HAWe NOCBIWEHNE NPASLHUUHOMY
ayxy banos-kaprasanos 16 seka.

GOoLD (2) BRONZE (3)

SWAROVSKI-LIGHTING.COM
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Filigrae- FE7018
Chandelier
@ (A) O(-26)

«— 39in /99 cm
] 38in/97 cm
1 40in /102 cm

(@ 42 lbs / 18.9 kg

o)
AR 18-B10 60max

220 18-B35 40max

at 110V

@ (H), (A)
O (23], [:20), (-48], [-76)

102 | Filigrae
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22.5in /57 cm

- Filigrae- FE7006

. Chandelier

26in / 66 cm * ® (A) O (-76)
40in /102 cm ]
161bs /7.2 kg @)
6810 60max ¥
6835 40max ¥
110V av

241in /61 cm Filigrae- FE7066

Chandelier

22in/56cm * ® (H) O (-23)

40in /102 cm ]
18 1bs / 8.1 kg ()
6810 60max ¥

6835 40max ¥

110V avt

@ (H), (A)
O (23], [:20), (-48], [-76)

104 | Filigrae SWAROVSKI-LIGHTING.COM



Filigrae- FE7206 «> 23in /58 cm
Close to Ceiling

@ (A) O (-48) 4 185in/47cm

@ 181bs /8.1 kg
¥ 6-B10 40max

o)
50 6-B35 40max
aL 110V

Filigrae- FE7002
Wall Sconce
@ (A) O (-48)

— 14in /36 cm
4 16in/41cm
Y 9.5in /24 cm
@ 41bs / 1.8 kg
¥ 2.810 60max

¥ 2835 40max
av: 110V

@ (H), (A)
O (23], [:20), (48], [-76]

SWAROVSKI-LIGHTING.COM
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The subtle grace of Jasmine, with its
silver and crystal frame and stark lines,
and thick single stalactite, is the ideal
choice for a chic, contemporary interior.

Der Silber- und Kristallrahmen kommt in
der schlichten Eleganz dieses Designs in
seiner ganzen Schénheit zur Geltung. Die
Kreation mit einem kristallinen Hingucker
im Zentrum von Jasmine unferstreicht jedes
zeitgendssische Interieur.

CRYSTAL
¥
OPTIC
(Cy
NN

*TWO-TONED FINISH,
1 POLISHED SILVER WITH
BLACK PEARL ACCENTS

*POLISHED SILVER
(40)

JASMINE

La sutil elegancia de Jasmine, con su
estructura de plata y cristal, lineas rigidas y
gruesa estalactita, es la opcién ideal para
un interior sofisticado y contempordneo.

La discreta grazia di Jasmine, con la
sua struttura d’argento e cristallo, le
sue linee forti e una singola stalattite
spessa, & la scelta perfetta per
interni chic e contemporanei.

La gréce subtile de Jasmine, avec son
cadre en métal argenté et en cristal,
ses lignes puissantes ef son épaisse
stalactite, est le choix idéal pour un
intérieur chic et contemporain.

CaepxaHHag rpaunosHag nocTpa Jasmine
C KOpPKAcom 48Tkux ouepTaHuit 3 cepebpa
M KPUCTONNOB M OOMHOYHBIM TONCTbIM
CTANAKTUTOM WUOEANBHO NOAXOAUT AN
WHKAPHbBIX COBPEMEHHBIX MHTEPBEPOB.

SWAROVSKI-LIGHTING.COM
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Jasmine - 9695
Chandelier
® (CL) O (-40)

421in /107 cm >

27in /69 cm
25in/ 64cm Y

Min. 3in /76 cm 1§
Max. 21in /535 cm ]
120in / 305 cm 3
27 lbs / 12.2 kg @
10-B10 60max ]Q?DO
10-B35 40max 3)
110V A%

@ O:(Cl)
O [40)

SWAROVSKI-LIGHTING.COM Jasmine | 109



Jasmine - 9690
Chandelier ur
# (C O (40) ¥

«— 36in /91 cm

$ 57in /145 cm
T 1201in / 305 cm
(@ 50 1Ibs / 22.5 kg

¥ 20.810 60max

220 20-B35 40max

at 110V

@ O:(Cl)
O [40)

110 | Jasmine SWAROVSKI-LIGHTING.COM



/| Jasmine- 9685
Chandelier
® (CL) O (-40)

36in /91 cm «»
375in /95cm ¢
40in /102 cm ]
31 1bs / 14.0 kg @

15810 60max ¥

15-B35 40max Q%DO

110V an

@ O:(Cl)
O [40)

SWAROVSKI-LIGHTING.COM Jasmine | 111



33 in / 84 cm

PR Jasmine- 9679

Chandelier

295in/75cm % @ (CL) O (-40)
40in /102 cm ]
21 Ibs /9.5 kg (0
9810 60max ¥
9B35 40max ¥
110V av

22.5in /57 cm «» Jasmine- 9676

Chandelier

24in /61 cm 4 ® (CL) O (-40)

40in /102 cm ]
13 1bs / 5.9 kg @)
6810 60max ¥

6835 40max ¥

110V avt

@ O:(Cl)
O [40)

112 | Jasmine SWAROVSKI-LIGHTING.COM



Jasmine- 9675
Chandelier
@ (CL) O (-40)

«— 20in /51 cm
4 22in/56cm
1 40in /102 cm

@ 111lbs / 5.0kg

o)
5o 5-B10 60max

ZQ;'DO 5-B35 40max
aL 110V

Jasmine- 9672
Wall Sconce

@ (ClL) O(-40)

«— 14in /36 cm
4 14in/36cm
Y 55in/ 14 cm

(@ 31lbs /1.4 kg

o)
5o 2-B10 60max

@

220 2-B35 40max

at 110V

Jasmine- 9671
Wall Sconce

@ (ClL) O(-40)

«»55in/ 14 cm
4 13.5in /34 cm
Y 7in/ 18 cm
@ 2 1bs /0.9 kg

¥ 1.810 60max
Q

20 1-B35 40max

a 110V

@ O:(Cl)
O [40)

SWAROVSKI-LIGHTING.COM Jasmine | 113
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Skillfully executed modernist design defines
the Modique Collection, for lighting that

is balanced and beautiful. Simple arms
convey elegance and serenity as they move
outward in a gentle modern twist, anchored
by sleek glass bobeches and minimal
crystal ornamentation. In a departure

from traditional chandelier design, ornate
detailing is absent, allowing function to
dictate a form whose focus falls on the
simple palette of high-quality materials

Das meisterhaft gefertigte, modernistische
Design definiert die Modique Linie.
Schénheit und Anmut der wirkméchtigen
Formensprache kommen in dem
ausgewogenen Konzept perfekt zur
Geltung. Schlanke Wachsfanger aus zartem
Glas und minimalistisch angehauchte
Kristallornamente verankern die schlichten
Arme des Kristalllusters, die sich mit ruhiger
Eleganz in einem sanft-modernen Dreh dem
Raum entgegenstrecken. Prunkvolle Details,
die klassische Kristallluster kennzeichnen,
fehlen hier ganz. Die unpréatentisse Form
dieses Highlights folgt der Funktion in einer
schlichten Palette hochwertiger Materialien.

CRYSTAL
-
[} , :
HERITAGE CRYSTALS FROM
(H) SWAROVSKI (S)
FINISH
WHITE HEIRLOOM GOLD
[-06) [22)

ANTIQUE SILVER FERRO BLACK
(-48) [-59)

MODIQUE

La coleccion Modique se define por

un disefio modernista de ejecucion
excepcional, dando lugar a una iluminacién
equilibrada y hermosa. La sencillez de sus
brazos transmite elegancia y serenidad a
medida que estos se mueven hacia fuera en
un gesto moderno, anclados por elegantes
platillos de vidrio y decoraciones de cristal
de estilo minimalista. Distancidndose del
disefio de luminaria convencional y los
detalles ornamentados estdn ausente,

lo que permite que la funcién dicte una
forma cuyo enfoque recaiga en la sencillez
de sus materiales de alta calidad.

Il design modernista realizzato con
grande abilita definisce la collezione
Modique per un'illuminazione equilibrata
e splendida. Semplici bracci trasmettono
eleganza e serenitd mentre si estendono
verso |'esterno in una delicata rivisitazione
moderna, e a cui si ancorano raffinate
bobeche in vetro e decorazioni minimaliste
in cristallo. Prendendo le distanze dal
tradizionale design dei lampadari,

c'é un'assenza di dettagli intricati,
lasciando che sia la funzione a dettare

la forma il cui fulcro ricade sulla semplice
palette di materiali di alta qualite.

ETRUSCAN GOLD FRENCH GOLD
(23) (26)

HEIRLOOM BRONZE

AURELIA
[-76) [211)

Un design moderniste habilement exécuté
définit la collection Modique qui apporte
un éclairage équilibré et superbe. Des bras
simples exprimant I'élégance ef la sérénité
pivotent vers |'extérieur en une forsion
délicate et moderne. Ils sont fixés par des
bobeches racées en verre et présentent
une ornementation en cristal minimale.
Contrairement au design traditionnel du
lustre, les détails ornés sont absents, ce
qui permet & la fonction de déterminer une
forme mettant en valeur la palette simple
de matérioux de qualité supérieure.

OTtnnyuntensHble yepTbl KOMNEKLUMM
Modique - MOCTepCKOe MCNOoNHeHne

M MOLEPHUCTCKUI AM3ANH

BOCXUTUTENbHbBIX C60ﬂOHCMpOBOHHbIX
cBeTUNbHMKOB. JIOKOHUYHbIE BETBU C
M3GUWHBIMM CTEKNFGHHBIMU PO3ETKaMM

M MUHUMOAMCTUUYHBIM KPUCTONbHbLIM
[EeKOPOM, BONOWEHNE DNETaHTHOCTH ¢
YMUPOTBOPEHHOCTH, PACXOAITCI OT LEHTPa
B CAEPXAHHOM COBPEMEHHOM cTune. B
OTAMuMe OT TPAAMLMOHHBIX NIOCTP, 3A€Chb HeT
y3opHoit otaenku. B pesynsrate pyHkuus
ONKTYyeT OpPMY, O B LEHTPE BHUMAHNS
OKQA3bIBAETCY NNAKOHMYHAS Nanutpa
BbICOKOKQUYECTBEHHbIX MATEPUANOB.

POLISHED SIIVER
(-40)

SWAROVSKI-LIGHTING.COM
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Modique- MD1015

Chandelier ':
@ (H) O(-48) f‘
i

«— 39.5in /100 cm
1 22in/56cm
1 40in /102 cm

(@ 25lbs / 11.3 kg
)

¥
170
(]

220 15-B35 40max

at 110V

15-B10 60max

@ (H), [s)
O [006), (-22), (23], (-26), [-40), [-48), (-59), [76), [-211)

116 | Modique SWAROVSKI-LIGHTING.COM
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Modique- MD1012 \

Chandelier

@ (H) O (06) \
\
\

«> 395in /100 cm
4 16in/40cm
1 40in /102 cm

@ 17lbs / 7.7 kg
)

¥
170
@

220 | 2-B35 40max

at 110V

12-B10 60max

@ (H), [s)
O [00), (-22), (23], (-26), [-40), [-48), (-59), [76), (-211)
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Modique- MD1006 «>32in/81cm
Chandelier

® (S) O (-40) 4 155in/3%9cm

1 40in /102 cm
(@ 13lbs / 5.9 kg

¥ 6810 60max
Q
© 6-B35 40max

220

at 110V

Modique- MD1005 [ s 271in/ 68.5 cm
Chandelier I
® (H) O(-7¢) ) 4 155in/3%9cm

1 40in /102 cm

@ 12lbs / 5.4 kg

o)
o 5-B10 60max

’ ZQ;'DO 5-B35 40max

at 110V

Modique- MD1002
Wall Sconce
@ (H) O(-23)

« 11in /30 cm
4 11in/30cm
Y 5in/13cm
@ 3lbs / 1.3 kg
¥ 2810 60max

110
¥ 2-B35 40max

220

a 110V

@ (H), [s)
O [006), (-22), (23], (-26], [-40), [-48), (-59), [76], [-211)

SWAROVSKI-LIGHTING.COM Modique | 119
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Glowing with the joyous spirit of the
epicurean southern hub, New Orleans
features a French Baroque motif — a dance
of twirling branches around a sculptural
crystal column, decorated with a flight

of garlands, cups, and ornaments.

In New Orleans reflektiert sich die
unbeschwerte lebensfreude der Stadt
im Suden Amerikas, die auch als ,Big
Easy” bekannt ist. Die geschliffene
Kristallsaule, tanzenden Arme und die
atemberaubende Vielfalt an Girlanden,
Wachsfangern und Ornamenten machen
dieser ausgelassenen Energie alle Ehre.

CRYSTAL

HERITAGE CRYSTALS FROM

(H) SWAROVSKI (S)

FINISH

HEIRLOOM GOLD ETRUSCAN GOLD
(22) (23)

4

ANTIQUE SILVER BLACK PEARL
(-48) (-49)

NEW ORLEANS

Brillando con el espiritu alegre del epicireo

centro sur, Nueva Orleans presenta un
motivo barroco francés - una danza de
ramas girando alrededor de una columna
de cristal escultérica, decorada con un
vuelo de guirnaldas, tazas y adornos.

Raggiante con il festoso spirito del fulcro
meridionale epicureo, New Orleans
presenta un motivo del Barocco francese —
una danza di rami intrecciati attorno a una
colonna scultorea di cristalli, decorata con
una serie di ghirlande, coppe e ornamenti.

@i{“‘

CRYSTALS FROM
SWAROVSKI
GOLDEN TEAK (TK)

FRENCH GOLD POLISHED SILVER
[-26) (-40)

HEIRLOOM BRONZE

AURELIA
[-76) [211)

Etincelant et affichant I'esprit joyeux
de la grande ville épicurienne du sud
des Etats-Unis, New Orleans arbore
un motif baroque francais - une danse
de branches tourbillonnantes entourant
une colonne sculpturale en cristal, et
ornées d'une quantité de guirlandes,
de coupelles et d'ornements.

Ioctpa New Orleans nanyuaet
panocTHbIll HacTpoit bessabotHoro
toxHoro ropoaa. OHa AekopupoBaHA B
cTne ppaHUy3cKoro DapokKo: U3oTHYTbIE
BETBM TAHLYIOT BOKPYT CKYyNbATYPHOM
KPUCTANbHOW KONOHHbI, YKPAWEHHOM
TMPASHOOMMU, PO3ETKAMM U OPHAMEHTAMMU.

SWAROVSKI-LIGHTING.COM
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New Orleans- 3660 J'I
Chandelier
@ (H) O(211)

«— 36in /91 cm
+ 44in/112cm
1 126in /320 cm

(@ 54 lbs / 24.3 kg
)

¥
170
@

220 18-B35 40max

at 110V

18-B10 60max

® (H), (S) SC: (TK)
O (-22), (-23), -26), [-40), (-48), (-49), (-76), [-211)

122 | New Orleans SWAROVSKI-LIGHTING.COM






32in /81 cm «» I New Orleans- 3658

. Chandelier
385in/98cm * @ (TK) O (-22)
80in /203 cm |

40 lbs / 18.0 kg (&

14-810 60max ¥
14835 40max ¥
110V av
28in /71 cm «» f New Orleans- 3657
. Chandelier
31in/79cm * B (S) O (-26)

40in /102 cm ]
24 1bs / 10.8 kg (@)
10810 60max ¥

10-835 40max %)
110V an

® (H), (S) SC: (TK)
O (-22), (-23), -26), [-40), (-48), (-49), (-76), [-211)
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New Orleans- 3656

Chandelier
@ (1K) O (-76)

«— 24in /61 cm
t 27in/ 69 cm
1 40in /102 cm
@ 161bs /7.2 kg

®)
% 7-B10 60max

Z%Do 7-B35 40max
a 110V

New Orleans- 3652

Wall Sconce
@ (H) O(-23)

« 12in /30 cm
4 185in /47 cm
Y 6in/15cm
@ 4 1bs / 1.8 kg
¥ 3810 60max

110
@

220 3-B35 40max

a 110V

® (H), (S) SC: (TK)
O (-22), (-23), [-26), [-40), (-48), (-49), (-76), [-211)

New Orleans- 3648
Chandelier
@ (1K) O (-76)

« 12in /30 cm
t 16.5in /42 cm
1 40in /102 cm
(@ 41bs /1.8 kg

110
O)

220

a 110V

New Orleans- 3651
Wall Sconce
@ (H) O(-48)

« 12in /30 cm
t 145in /37 cm
Y 55in/ 14 cm

@ 31lbs / 1.4 kg

o)
o 2-B10 60max

v 2-B35 40max

220

a 110V

SWAROVSKI-LIGHTING.COM

@ 4B10 60max
¥ 4-B35 40max

New Orleans- 3650

Wall Sconce
@ (H) O(26)

—45in/11cm
4 13in /33 cm
Y 6in/15cm
@ 21bs / 0.9 kg

®)
%o 1-B10 60max

@
290 1-B35 40max
aL 110V

New Orleans | 125
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Recalling the glorious opulence of Baroque

chandeliers with its open frame, lyre
patterns, and bouquet tops, Renaissance
is a homage to the seventeenth -

century court of King Louis XIV. Our
interpretation is boldly contemporary.

Renaissance ist eine Hommage an die
Pracht und Opulenz barocker Kristallluster,
die den Palast des franzésischen
Sonnenksnigs seit dem 17. Jahrhundert

in ein magisches licht tauchten. Diese
Neuinterpretation mit einem offenen
Rahmen, Leiermustern und blitenférmigen
Elementen besticht mit unkonventionellem,
zeitgendssischem Charme.

CRYSTAL

HERITAGE
(H) SWAROVSKI (S)

CRYSTALS FROM

FINISH

HEIRLOOM GOLD ETRUSCAN GOLD
(22) (23)

RENAISSANCE

Invocando la excepcional opulencia de
las lémparas de arafia barrocas con su
estructura abierta, sus composiciones
en forma de lira y sus remates en

forma de ramillete, Renaissance rinde
tributo a la corte del Rey Luis XIV en

el siglo XVII. Nuestra interpretacion

es atrevidamente contempordnea.

Ricordando I'opulenza gloriosa

dei lampadari barocchi con la sua
struttura aperta, motivi a forma di

lira e parte superiore a bouquet,
Renaissance & un omaggio alla corte
del diciassettesimo secolo di Re

Luigi XIV. La nostra interpretazione

¢ audacemente contemporanea.

CRYSTALS FROM
SWAROVSKI
GOLDEN TEAK [TK)

FRENCH GOLD ANTIQUE SILVER
[-26) (-48)

Rappelant I'opulence glorieuse des
lustres baroques avec son cadre

ouvert, ses motifs de lyre et sa partie
supérieure en bouquet, Renaissance rend
hommage au 17e siécle et & la cour

du roi Louis XIV. Notre interprétation
affiche une audace contemporaine.

bnaroaaps oTkpbITOMY KapKACY, Y30paM
B BMAE NMP M Bepxywkam DykeToB noctpa
Renaissance HaNOMUHAET U3yMUTENbHBIE
pockowHbie bapoyHsie nocTpbl. I1a
MOLENb - HAWE MOCBIWEHNE OBOPY
kopons Jliogosuka XIV 8 17 Beke. Mui
NpeAnaraem CMesylo COBPEMEHHYIO
BAPMALMIO HA TEMY DTOFO CTUNY.

BLACK [-51) HEIRLOOM BRONZE
*WITH GOLD ACCENTS [-76)

SWAROVSKI-LIGHTING.COM
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Renaissance- 3796

Chandelier
@ (S) O(7¢)
- = - . =
. e\ ol ;,5,}_'1—5‘5
i T
J |
..:--III ‘!
' 4
)
, L™
A L
:}: n’b

« 22in /56 cm W i

] 34in/86cm
Y 56in /142 cm

1 40in /102 cm 110 Canopy
*contact customer

@® 56 |bs / 25.5 kg o oron

¥ 14810 60max

110

()

vz 12-B35 40max

AL 110V, 220V

@ (H), (S) SC: (TK)
O [22],(-23), [-26), [-48), [:51), (-76)
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Renaissance- 3795
Chandelier
© (H) O (-22)

22in /56 cm «»
33.5in /85 cm
465in /118 cem Y
40in /102 cm ]
461bs / 21 kg @
12810 60max ¥

10

P

10-B35 40max 220
110V, 220V av

@ (H), (S) SC: (TK)
O [22],(-23), [-26), [-48), [:51), (-76)
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Renaissance - 3792
Chandelier
® (H) O (-7¢)

40in / 102 cm «»

28in/71cm 1}
84in/213cm I
82 lbs / 36.9 kg (&)

18:810 60max ¥

)

1-T7 15max* 5o

°
18-835 40max .

110V, 220V, CCC an

@ (H), (S) SC: (TK)
O [22],(-23), [-26), [-48), [:51), (-76)
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Renaissance- 3774
Chandelier
© (H) O (-22)

45in / 114 cm
52in/132cm
84in /213 cm
137 lbs / 61.7 kg

O () «— = ]

24-B10 60max

— af
o

)

1-T7 15max*

— af
o

)

24-B35 40max ,
110V, 220V, CCC av

N af
o

-] Renaissance- 3773
y Chandelier
' ® (H) O (-51)

38 in /97 cm
44 in /112 cm
84in /213 cm
93 Ibs / 41.9 kg

O (m «— = ]

15-B10 60max

— af
o

)

1-T7 15max*

— af
o

)

15-B35 40max ,
110V, 220V, CCC av

N af
o

@ (H), (S) SC: (TK)
O [22],(-23), [-26), [-48), [:51), (-76)
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Renaissance- 3772
Chandelier
@ (H) O (-22)

«— 32in /81 cm
4 37in/%94cm
1 84in/213cm

@ 60 Ibs / 27.0 kg
@
)
@
)
Z%DO 12-B35 40max

aL 110V, 220V, CCC

12-B10 60max

1-T7 15max*

Renaissance- 3771
Chandelier
@ (TK) O (-76)

«— 26.5in /67 cm
4 32in/81cm

1 40in /102 cm
(@ 40 1bs / 18.0 kg

o)
5o 8-B10 60Omax

@
110
ZQ;'DO 8-B35 40max

av: 110V, 220V, CCC

1-T7 15max*

@ (H), (S) SC: (TK)
O [22],(-23), [-26), [-48), [:51), (-76)

SWAROVSKI-LIGHTING.COM
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f Chandelier
35in/8%9cm * I’J ® (H) O (-23)

40in /102 cm ]
37 1bs / 16.7 kg ()
8810 60max ¥

26.5in / 67 cm «» ?i; Renaissance- 3787
[

8835 40max &,

110V, 220V, CCC an

Renaissance- 3783
Chandelier
® (H) O (-48)

36in /91 cm
72in /183 cm
126 in / 320 cm
124 |bs / 55.8 kg

O (m «— = ]

24-B10 60max

— af
o

)

1-T7 15max*

— af
o

)

24-B35 40max ,
110V, 220V, CCC av

N af
o

@ (H), (S) SC:(TK)
O [22],(-23), [-26), [-48), [:51), (-76)
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Renaissance- 3780 J
Chandelier .
® (H) O (-51)

«— 21in /53 cm
4 40in /102 cm
1 120in /305 cm

(@ 381bs / 171 kg

o)
5o Q-B10 60max

@
110
2Q;_DO @-B35 40max

aL 110V, 220V, CCC

1-T7 15max*

Renaissance- 3790 «— 33in /84 cm
Chandelier

@ (H) O (51) + 2610n /66 cm
1 40in /102 cm
@ 50 1bs / 22.5 kg

]Q?Do 12-B10 60max
Q .
o 1-T/7 15max

2Q;_DO 12-B35 40max
av: 110V, 220V, CCC

@ (H), (S) SC:(TK)
O [22],(-23), [-26), [-48), [:51), (-76)

SWAROVSKI-LIGHTING.COM
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Renaissance - 3770

Chandelier
@ (H) O (-48)

«— 23.5in /60 cm
1 27in /69 cm
1 40in /102 cm

@ 291bs / 13.1 kg

@ 6810 60max

110

®) *
5o 1-T7 15max

(]
990 ©-B35 40max
aL 110V, 220V

Renaissance - 3785

Close to Ceiling

@ (H) O (-51)

«— 26in / 66 cm
1} 18in /46 cm
@ 301bs / 13.5 kg
¥ 8.810 40max

® 5535 40max
220
w110V, 220V

® (H), (S) SC: (TK)

O (-22), (:23), (-2¢), [-48), [:51), [-76)

136 | Renaissance

Renaissance - 3769
Chandelier |
@ (H) O (-76)

«— 14.5in / 37 cm
] 19in /48 cm

1 40in /102 cm
(@ 10 lbs / 4.5 kg

o)
o 5-B10 60max

e 5-B35 40max

220

at 110V, 220V, CCC

Renaissance - 3784
Close to Ceiling
@ (H) O (-22)

«— 20in /51 cm
1 16in /41 cm

@ 181bs /8.1 kg
%DO 6-B10 40max

® (1335 40max
220
w110V, 220V

SWAROVSKI-LIGHTING.COM



Renaissance - 3762

Wall Sconce

@ (H) O (-48)

«» 15in /38 cm
1 22in/56cm
¥ 8in/ 20 cm
@ 8 lbs / 3.6 kg

¥ 3810 60max
* 3-B35 40max

220

at 110V, 220V

@ (H), (S) SC:(TK)
O [22],(-23), [-26), [-48), [:51), (-76)

Renaissance - 3758
Wall Sconce - Left
@ (H) O (-48)

« 14in /36 cm

] 225in /57 cm

Y 45in/11cm

@® 51bs / 2.3 kg

@)
%o 2-B10 60max

(]
220 2-B35 40max
at 110V, 220V

Renaissance - 3761

Wall Sconce
@ (H) O (-22)

« 15in /38 cm
} 225in /57 cm
Y 8in/20cm
(@ 8 lbs / 3.6 kg
¥ 2.810 60max

110

S 2-B35 40max

220
a 110V, 220V

Renaissance - 3756
Wall Sconce
@ (H) O (-48)

«— 6in/ 15cm

] 155in/39cm

Y 55in/ 14cm
@ 3.51bs / 1.6 kg

o

%o 1-B10 60max
(]

220 1-B35 40max
at 110V, 220V

SWAROVSKI-LIGHTING.COM
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RENAISSANCE ROCK CRYSTAL

The delightful play of rock crystal
gemstones with clear and colored
drops transform our Renaissance
chandelier into a unique collectible. Its
ornate framework, featuring authentic
seventeenth-century styling, marries the
sensual curves of precious metals with
the luminosity of intricately cut glass.

Die Kombination aus klassischem
Bergkristall mit farbenfrohen und klaren
Kristalltropfen sowie dem verzierten
Rahmen im Stil des 17. Jahrhunderts
macht aus dem Renaissance Rock Crystal
Luster ein Kunstwerk fir jeden Sammler.
Die sanften Kurven der Edelmetalle
harmonieren perfekt mit der Lichtschonheit
prazise geschliffenen Kristallglases.

CRYSTAL

" N

. y L8
%
- -.! L {n'
ROCK CRYSTAL

HERITAGE CLEAR,
OLIVINE & SMOKE (OS)

ROCK CRYSTAL;
HERITAGE CLEAR (CL)

FINISH

HEIRLOOM GOLD ETRUSCAN GOLD
(22) (23)

La exquisita combinacion de gemas
preciosas en cristal de roca y gotas de
cristal transparente y de color transforma
nuestra lampara de arafia Renaissance
en una exclusiva pieza de coleccién. Su
estructura ornamental, que hace gala
del auténtico estilismo del siglo XVII,
combina las sensuales curvas de los
metfales preciosos con la luminosidad
del cristal de talla elaborada.

Il piacevole gioco di gemme in cristallo
di roccia con gocce frasparenti e
colorati trasforma il nostro lampadario
Renaissance in un pezzo da collezione
unico. La sua struttura decorativa,

nello stile autentico del diciassettesimo
secolo, combina le curve sensuali dei
metalli preziosi con la luminosita del
vetro lavorato con intagli intricati.

o
ROCK CRYSTAL; HERITAGE

CLEAR, AMETHYST & BLACK
DIAMOND (AD)

FRENCH GOLD ANTIQUE PEWTER
[-26) (-47)

Le jeu ravissant des gemmes en cristal de
roche, et des gouttes incolores et colorées
transforme notre lustre Renaissance en un
objet de collection unique. Sa structure
richement détaillée, affichant un style

17e siecle authentique, marie les courbes
sensuelles des métaux précieux avec

la luminosité du verre finement taillé.

[lekopaTnsHbie aneMeHTbI U3 TOPHOTO
XpycTang, nepeknukaowmecs ¢
NPO3PAYHBIMM U UBETHBIMU KAMISIMN,
npespawaioT nocTpy Renaissance 8
YHUKQNbHOE KOMNEKUMOHHOE N3aenme.
Y30pHbIit KOPKAC B AyTEHTMYHOM CcTune 17/
BEKA - COYETAHME UYBCTBEHHbLIX M3rnboB
M3 APArOLEHHbBIX METANNOB C CUSHUEM
CTEKNA 3AMbICIOBATOM OTPAHKM.

Candle slips may vary from 110V to 220V

€5
%

ANTIQUE SILVER HEIRLOOM BRONZE
(-48) [-76)

SWAROVSKI-LIGHTING.COM
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Renaissance Rock Crystal- 3573
Chandelier
@ (Cl) O (-47)

«— 38in /97 cm
4 44in/112cm
1 84in /213 cm

(@) 80 Ibs / 36.0 kg
)

]TO
¥ 117 15max*
Q
¥ 15835 40max

AL 110V, 220V, CCC

15-B10 60max

® R:(Cl) RC:(AD), (OS)
O [22],(-23), [-26]), [-47], -48], (-51), [-76)
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Renaissance Rock Crystal- 3572
Chandelier Irlill
@ (CL) O(-7¢)

«— 32in /81 cm
4 40in /102 cm
1 84in /213 cm

(@) 58 1bs / 26.1 kg
)

]TO
¥ 117 15max*

@)

5 12-835 40max

AL 110V, 220V, CCC

12-B10 60max

® R:(Cl) RC:(AD), (OS)
O [22],(-23), [-26]), [-47], -48], (-51), [-76)
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Renaissance Rock Crystal- 3587 «— 26.5in /67 cm
Chandelier 4
@ (0S) O (-23) 4 35in/8%cm
1 40in /102 cm
@ 37 1lbs / 16.7 kg
¥ 8810 60max
2?0 8-B35 40max
at 110V, 220V, CCC
Renaissance Rock Crystal- 3584 « 20in /51 cm
Close to Ceiling '
@(AD)O(-ZQ} T 1C>|n/41cm

@ 161bs /72 kg
¥ 6-B10 40max
W 5835 40max

220
avt: 110V, 220V

© R:(Cl) RC:(AD), (OS)
O [22],(-23), [-26), [-47], 48], (-51), [-76)
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A bouquet of finely crafted metal encrusted

with tiny crystal jewels, blooming into a
melody of delicate leaves and flowers.
Rivendell is a collectible and a signature
design of the Schonbek house. This
timeless, feminine design is a lovely
addition to a boudoir, foyer, or even to
contrast with a modern, minimalist space.

Die Natur diente als Inspirationsquelle
fur dieses Bouquet aus prazise
handbearbeitetem Metall und Akzenten
in funkelnden Minikristallen. Rivendell
erbltht zu einem zierlichen Gebinde
aus Blumen und Blattern, dem kein
Sammler widerstehen kann. Das zeitlos
schéne, feminine Signaturdesign aus
dem Hause Schonbek vervollstandigt
jedes Boudoir oder Foyer und sorgt auch
an modernen, puristisch anmutenden

Standorten fir einen interessanten Stilmix.

CRYSTAL
SPECTRA CRYSTAL CRYSTALS FROM
(A) SWAROVSKI (S)
FINISH

HEIRLOOM GOLD
[-22) (-23)

ETRUSCAN GOLD

RIVENDELL

Metal exquisitamente trabajado, con
minUsculas incrustaciones de cristal que
dan lugar a un ramillete de delicadas
hojas y flores. Rivendell es una pieza
de coleccién y uno de los disefios
emblematicos de la firma Schonbek.
Este disefio femenino y atemporal es
perfecto para decorar un boudoir o un
vestibulo, o incluso para crear contraste
en un espacio moderno y minimalista.

Un bouquet di metallo lavorato in modo
raffinato e incastonato di sottili gioielli di
cristallo che sbocciano in una melodia di
foglie delicate e fiori. Rivendell & un pezzo
da collezione con un design caratteristico
della casa Schonbek. Il design femminile
senza tempo & un gradevole complemento
a un boudoir, foyer oppure un contrasto
con un moderno spazio minimalista.

FRENCH GOLD ANTIQUE SILVER
(-26) (-48)

Un bouquet de métal finement ouvragé,
incrusté de minuscules pierres en cristal,
s'épanouit en une mélodie de feuilles et
de fleurs délicates. Rivendell est une piece
de collection et un design signature de la
maison Schonbek. Ce design intemporel
et féminin complétera joliment un boudoir,
un vestibule, et pourra méme contraster
avec un espace moderne et minimaliste.

M39WHbIM MmeTananueckui 6y»<eT,
MHKPYCTUPOBAHHbIA MUHMATIOPHbIMM
KPUCTANNAMM, CKNAABIBAETCY B MENOAMIO
HEXHbIX nucTbes 1 ueeTos. Jloctpa
Rivendell - konnekunonnoe usnenve
tupmenroro ausaitna Schonbek.

D70 Knaccuyeckoe XeHCTBeHHoe
npouspeneHne o4apOBATENbHO CMOTPUTCS
8 byayapax u ¢oite, a B cOBpeMeHHOM
MUHUMONUCTUYHOM MHTEPbEepe CTAHOBUTCY
MHTEPECHOM KOHTPACTHOM HOTON.

HEIRLOOM BRONZE
(76)

SWAROVSKI-LIGHTING.COM
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Rivendell- 7864
Chandelier
@ (S) O(-23)

«— 32in /81 cm
1 27in/69cm
1 80in /203 cm

(@ 23 1bs / 10.4 kg
)

¥
170
(]

20 16-P45 40max*

ar 110V, 220V, CCC

16-G161/2 60max*

@ (A, [S)
O [-22), (23), (-2¢], [-48), [-7¢6)

146 | Rivendell SWAROVSKI-LIGHTING.COM
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26in / 66 cm Rivendell- 7866

. Chandelier
23in/58cm ¢ 1 B (S) O (-48)
40in /102 cm i
13 1bs / 5.9 kg @)

8-810 60max ¥

8835 40max &,

110V, 220V, CCC an

26in / 66 cm «»> Rivendell- 7863
Chandelier
23in/58cm * ® (A) O (-76)

40in /102 cm ]
14.51bs / 6.5 kg @
8-G161/2 60max* ¥
8-P45 40max* ¥

220

110V, 220V, CCC an

@ (A, [S)
O [-22), (23), (-2¢], [-48), [-7¢6)
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Rivendell- 7882
Chandelier
@ (A) O (-26)

«— 20in /51 cm
4 225in/57cm
1 40in /102 cm

@ 121bs / 5.4 kg

o) *
5o 3-C7 7.5max

¥ 5G161/2 60max

QQ;'DO 8-P45 40max*
aL 110V, 220V, CCC

Rivendell- 7855

«— 12in /30 cm
Wall Sconce
@ (S) O (-48) 4 10in/25cm
Y 55in/ 14cm
@ 31lbs / 1.4 kg
@

¥ 2.G161/2 40max*
2%@0 2-P45 40max*
av: 110V, 220V

@ (A, [S)
O (-22), (23), (-2¢], [-48), [-7¢6)

SWAROVSKI-LIGHTING.COM
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A waterfall of metal discs and crystal
beading glimmers around fine glass
arms. Sarella’s classic marriage of hand-
finished metal and multifaceted crystal
drops sheds a beautiful, soft light on
your interior. An instant heirloom, it

has been interpreted in different styles,
from the traditional frame enhanced by
round branches, to the simple bejeweled
columns perfect for intimate areas.

Glasarme umschlieBen eine Fille
kaskadenartig herabfallender Metallblatter
und schimmernder Kristallelemente.

Die handgefertigten Metallteile und
facettenreichen Kristalltropfen von Sarella
reflektieren die Strahlen in einem herrlich
zarten Tanz des lichts. Vom traditionellen
Rahmen mit Rundarmen bis zur schlichten,
kristallibersaten Saule fur Privatréume,
Sarella ist in vielen verschiedenen
Ausfohrungen als individuelles Statement
erhaltlich, das von Generation zu
Generation weitergereicht wird.

CRYSTAL
i A
" _;ﬁ-; o
HERITAGE SPECTRA CRYSTAL
(H) (A)
FINISH
WHITE HERLOOM GOLD
[-06) (22)

SARELLA

Una cascada de discos de metal y
ensartados de cristal brilla alrededor de
los brazos de fino cristal. En Sarella, la
combinacién clésica de metal acabado a
mano con gotas de cristal multifacetado
irradiard una luz suave y hermosa en

sus estancias interiores. Esta auténtica
reliquia se ha interpretado en diferentes
estilos que van desde la tradicional
estructura adornada con ramas redondas
hasta las sencillas columnas decoradas,
perfectas para los rincones mds intimos.

Una cascata di dischi di metallo e perle di
cristallo illumina i raffinati bracci di vetro.
La combinazione classica di metallo rifinito
a mano e gocce di cristallo multisfaccettato
di Sarella emana una magnifica luce
tenue. Una chiara tradizione: interpretato
in vari modi, dalla struttura tradizionale
accentuata da rami arrotondati alle
semplici colonne incastonate di gioielli
perfette per le aree riservate.

CRYSTALS FROM
SWAROVSKI (S)

ANTIQUE SILVER POLISHED STAINLESS
(-48) STEEL (-401)

Une cascade de disques en métal et de
perles en cristal scintille autour de bras
fins en verre. Sarella affiche une union
classique entre le métal fini & la main

et les gouttes en cristal multifacetté, et
verse une superbe lumiére douce sur votre
intérieur. Affichant un caractére patrimonial
instantang, il est interprété dans différents
styles, du cadre traditionnel rehaussé de
branches rondes aux simples colonnes
ornées de cristal pour les espaces intimes.

Bogonaa n3s metannmueckux OMCKOB K
KpucTansHeix Byc mepuaeT cpean ToHKMX
cTeknaHHbix Bpoxkos. Jlioctpa Sarella,
Knaccuueckoe couyeTaHne PyuHoro
NOKPBITUS KAPKACA U OTPAHEHHBIX
KPMUCTANbHbLIX KaNenb, 03APUT MHTEPbED
BOCXMTUTENbHBIM MATkum cBeTom. OHa
Oyner nepenasatbcs B cembe U3 NOKONEHUS
B nokonetxue. Mol npeanaraem pasusie
BAPMAHTBI, OT TPAAMUMOHHOTO KAPKACA C
KPYTbIMU BETBIMM [O NMPOCTbIX KOMOHH,
YCBINAHHbBIX KPUCTANNAMM, ULEANBHO
NOAXOAAWMX AN YIOTHbIX YTONKOB.

SWAROVSKI-LIGHTING.COM
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‘j Sarella - RS8415
Chandelier
@ (A) O (-401)

40.5in / 103 cm <>
50.5in /128 cm 1

80in /203 cm ]
44 1bs / 19.8 kg ®

17810 60max ¥

17-B35 40max go

110V, 220V an

@ (H], (A, (S)
O [22), (48, (-401)
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!

41 in /104 cm

35in /89 cm
80 in / 203 cm
41 Ibs / 18.5 kg

O (®)

15-B10 60max

— af
o

N
8P

15-B35 40max
110V, 220V an

220 Canopy
*contact customer
service for 110
canopy information

40.51in / 103 cm «»
30in/76cm }
24.5in /62 cm Y
51in/130cm
28 lbs / 12.6 kg ®
10810 60max ¥

(]
10-B35 40max 220

110V, 220V au

220 Canopy 110 Canopy

@ (H], (A] (S)
O [22), (48, (-401)

154 | Sarella

y Sarella - RS8315
Chandelier
®© (A) O (-401)

Sarella - RS8310
Chandelier
® (S) O (-401)

SWAROVSKI-LIGHTING.COM
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Sarella - RS8308
Chandelier
@ (S) O (-22)

Sarella - RS8306
Chandelier
@ (H) O (-48)

(H), (A, (S]
(22), (-48), [-401)

SWAROVSKI-LIGHTING.COM

«— 30in /76 cm
} 31in/79cm
1 40in /102 cm

@ 251bs / 11.3 kg
¥ 8810 60max

110

220 8-B35 40max

at 110V, 220V

220 Canopy
*contact customer
service for 110
canopy information

«— 24.5in /62 cm
] 23.5in /60 cm
1 40in /102 cm
@ 161lbs /7.2 kg

o)
5o 6-B10 60max

220 6-B35 40max

at 110V, 220V

220 Canopy
*contact customer
service for 110
canopy information
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¢
@)

(H
[-O

I (A), [S)
6), (-22), [-48), [-401)

SWAROVSKI-LIGHTING.COM

Sarella- RS8351
Pendant
® (A) O (-22)

59in /150 cm «»
10in/25¢cm }
144 in / 366 cm T
91 lbs / 41.0 kg &
32-810 60max ¥

32-B35 40max go

110V, 220V ant
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48in /122 cm «—>

8in/20cm 1}

I| Sarella - RS8350
| N Pendant
\
144in / 366 cm |
61 lbs / 28 kg @
27-810 6Omax ¥ BB %
27835 40max 3 kel

® (H) O (-22)
110V, 220V an

|
36in / 92cm «»
8in/20cm 1}
144in / 366 cm |

511bs /23 kg

18-810 60max ¥

]
110

Sarella - RS8349
18-P45 40max 2°

Pendant

® (H) O (-22)
110V, 220V an

24in /61 cm > f \ Sarella - RS8343
55in/14cm } '.
144in / 366 cm | I.-" I
24 1bs / 10.8 kg @
12-G161/2 40max ¥
12:P45 40max

Pendant
1
20

® (A) O (-22)
!
110V, 220V an

110 Canopy
*contact customer
service for 220

canopy information

@ (H), (A), (S)

O [-06), (-22), (-48), (-401)
158 | Sarella
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Sarella- RS8346
Pendant
@ (A) O(-48)

Sarella- RS8344
Pendant
@ (S) O(22)

Sarella- RS8340 |
Pendant
@ (A) O(-401)

(H
(0 ) (22) (-48), [-401)

SWAROVSKI-LIGHTING.COM

«— 325in /83 cm
} 8in/20cm

Y 14in /36 cm

I 144in /366 cm
® 21 lbs / 9.5 kg
%7@ 161/2 40max

.4 7-P45 40max

220

aL 110V, 220V

«— 36.5in /93 cm

} 8in/20cm

Y 12in /30 cm

1 144in / 366 cm
® 27 lbs / 122 kg
¥ 13.G161/2 40max

]
90 13-P45 40max
aL 110V, 220V

« 36in /91 cm
} 10in/25cm
Y 12in /30 cm
1 144 in / 366 cm
® 29 1bs / 13.1 kg

¥ 12.G161/2 40max

L.
220 12-P45 40max

AL 110V, 220V
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Sarella- RS8352
Pendant
@ (A) O(-401)

«— 475in /121 cm
4 55in/14cm

Y 5in/13cm

1 144in / 366 cm
® 23 1bs / 10.4 kg

¥ 11.616.1/2 40max

v 11-P45 40max

220

AL 110V, 220V, CCC

@ (A, [H], (S)
O (00), (22), [-48), (401)
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Sarella- RS8345

Sarella- RS8341
Pendant

Pendant

@ (H) O(-401) @ (S) O(-48)

15.5in / 39 cm «— 5in/ 13 cm
} 10in/25cm } 15in/38cm
1 144in / 366 cm 1 144in / 366 cm
(@ 181bs / 8.1 kg (@ 41bs / 1.8 kg
® 4810 40max 4-G161/2 40max ® 3.810 40max
go 4-B35 40max 4-P45 40max 3) 3-B35 40max
a 110V, 220V

at 110V, 220V

Sarella- RS8348

Sarella- RS8347
Close to Ceiling

Close to Ceiling
@ (S) O(-48) @ (A) O (-06)

15.5in / 39 cm
} 65in/17cm
@ 151bs / 6.8 kg

«— 24in /61 cm
1 75in/19cm
@ 37 1lbs /17 kg

1% 3-810 40max 1% 12-B10 40max
[ )

® 3835 40max ® 12835 40max
0 220
w110V, 220V

a 110V, 220V

@ (H)
O [0 ) (22) (-48), [-401)
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36.5in /93 cm

!

55in/ 14 cm
5in /13 cm
16 lbs / 7.2 kg

O ® < -

8-G161/2 40max

— af
o

8-P45 40max
110V, 220V av

N
N
o

=

25.5in / 65 cm «»
55in/ 14 cm

5in /13 cm
12 lbs / 5.4 kg

O ® < -

6-G161/2 40max

— af
o

6-P45 40max
110V, 220V av

N
N
o

=

16in / 41 cm

!

23 in / 58 cm
10in / 25 cm
7 lbs / 3.2 kg
2-B10 60max

2o @ < o

o

2-B35 40max
110V, 220V av

N
N
o

=

@ (H), (Al (S)
O (00), (22), [-48), (401)

162 | Sarella
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Sarella- RS8336
Wall Sconce
© (H) O (-22)

Sarella- RS8324
Wall Sconce
B (S) O (-06)

Sarella- RS8332
Wall Sconce
B (5) O (-22)



¢
@)

Sarella- RS8333
Wall Sconce

@ (A) O (-401)

Sarella- RS8331
Wall Sconce
@ (S) O (-401)

Sarella- RS8301
Table Lamp
@ (s) O(-22)

(H], (A), (S)
[06), (-22), [-48), (-401)

o

.:_'--'.-'?"'.:T—' =

LT

-
e e L

i, =

e

-
=
-

:

T e T e e

—
M ideaa: BT

e i
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«— 7in/ 18 cm
] 11in/28cm
Y 5in/13cm
(@ 41bs / 1.8 kg
Y 2.G161/2 40max

110

220 2-P45 40max

at 110V, 220V

«— 7in/ 18 cm
1 22in/56cm
Y 4in /10 cm
@ 61lbs /2.7 kg

o)
5o 4-B10 60max

220 4-B35 40max

at 110V, 220V

— 55in/ 14 cm
} 22in/56cm

@ 51lbs /2.3 kg

@ 3-G9 40max
110

e 3-G9 40m
220

a 110V, 220V
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Like playful notes rising and falling in a
Baroque Sonatina, a flight of delicate
crystals dance around the graceful,
handcrafted glass and metal column of this
chandelier. These palatial designs dazzle
in stately lobbies and ballrooms, and in
your own plush enfertainment areas.

In einem Anflug leichten, lufigen Charms
tanzt das Kristall um die anmutige,
handgefertigte Glas- und Metallsaule
dieses Lusters wie die Noten in einer
kleinen Sonate des Barocks. Die aufwéndig
gestalteten Kreationen faszinieren in
sffentlichen Hallen und Ballsdlen oder
luxuridsen, privaten Empfangsrdumen.

CRYSTAL
(e Py A

i, )
L&

HERITAGE CRYSTALS FROM
(H) SWAROVSKI (S)

FINISH

SONATINA

Como divertidas notas agudas y graves

de una sonatina barroca, los delicados
cristales danzan alrededor de esta lampara
de arafa, eloborada con elegante vidrio
fabricado artesanalmente y columna de
metal. Estos disefios de corte palaciego son
perfectos para iluminar vestibulos y salones
de baile, asi como cualquier zona lujosa
destinada a actividades de entfrefenimiento.

Come piacevoli note crescenti e
decrescenti di una Sonatina barocca, un
insieme di delicati cristalli danzano attorno
a una leggiadra colonna di vetro lavorato
a mano e metallo di questo lampadario.
Questi design di palazzo splendono

in imponenti ingressi e sale da ballo e

in sontuose aree di intrattenimento.

HEIRLOOM GOLD
(22)

ANTIQUE SILVER
(48)

ETRUSCAN GOLD
(23)

]

BLACK PEARL
(49)

FRENCH GOLD
(26)

HEIRLOOM BRONZE
(76)

POLISHED SIIVER
(-40)

AURELIA
[211)

Comme les notes ludiques papillonnantes
d'une sonatine baroque, une envolée

de cristaux délicats danse autour

de la gracieuse colonne en verre et
métal faconnée & la main de ce lustre.
Ces magnifiques designs étincellent

dans des halls ef des salles de bal
majestueux, et dans vos propres

espaces de divertissement luxueux.

HuTb HexHbix KpucTannos TaHuyer
nonobHo ckauywmm HoTam BapouHoi
COHQTUHBI BOKPYF FPAUMO3HOM KONOHHSI
3TOM NIOCTPLI, CAENAHHON BPYUYHYIO

W3 CTEKNd W MeTanna. DT Modenu

B ABOPUOBOM CTUAE BOCXUTUTENBHO
CMOTPSTCS B BefMUecTaeHHbIX doiie u
BanbHbIX 30N0X, O TAKXE B WWKAPHOM
MHTepbepe AoMalWHel 30Hb AoCyra.

SWAROVSKI-LIGHTING.COM
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Sonatina - ST1952
Chandelier
@ (S) O (-40)

«— 35in/89cm
1 52.5in /133 cm
1 120in /305 cm

@ 48 lbs / 21.6 kg .
¥ 14810 60max 110 Canopy

220 14-B35 40max

at 110V

@ (H], (8)
O [22), [-23), (-26), (-40), [-48), [-49), (-76), (211]
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Sonatina- ST1852 |I
Chandelier N

@ (H) O(7¢)

«— 35in/89cm
4 3%in/99cm
1 80in /203 cm

(@ 351bs / 158 kg
)

¥
170
@

220 14-B35 40max

at 110V

14-B10 60max 110 Canopy

@ (H], (8)
O [22), [-23), (-26), (-40), [-48), [-49), (-76), (211]
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Sonatina- ST1849
Chandelier
@ (H) O(-40)

«— 34in /86 cm
4 295in/75cm
1 40in /102 cm

(@ 301bs / 13.5 kg
@

Y
110
@

220 12-B35 40max

at 110V

12-B10 60max

Sonatina- ST1946
Chandelier
@ (H) O(211)

«— 25.5in / 65 cm
4 295in/75cm
1 40in /102 cm

@ 251bs / 11.3 kg
@

Y
110
@

220 10-B35 40max

at 110V

10-B10 60max

@

110 Canopy

Sonatina- ST1939
Wall Sconce
@ (S) O(-48)

«— 125in /32 cm
4 17in/43cm
Y 55in/ 14 cm

@ 3lbs / 1.4 kg
Y 2810 60max

170
@

20 2-B35 40max

a 110V

@ (H], (8)
O [22), [-23), (-26), (-40), [-48), [-49), (-76), (211]
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With its nature-inspired combination of
crystal and metal, Triandra embodies the
trend towards organic, holistic interior
spaces. Handcrafted metal formed into
willow tree leaves are punctuated with
tiny crystal octagons, creating multi-
layered depth as they cascade down
the center column of the chandelier.
Two circles of brilliantly faceted prisms
unite the column on the top and bottom,
drawing the eye and imagination
inward to celebrate natural beauty and
create harmony within the home.

Die von der Natur inspirierte Kombination
aus Kristall und Metall macht Triandra

zum schimmernden Inbegriff eines Trends,
der organisch flieBende, holistische
R&éumlichkeiten perfekt ausleuchtet.
Winzige Kristallkoppen zieren eine Vielzahl
handgefertigter Weidenblatter in Metall,
die in wirkmé&chtigen Kaskaden rund um die
Mittelsgule des Lusters vielschichtige Tiefe
erzeugen. Zwei Runddesigns in glénzend
facettierten Prismen rahmen die Séule oben
und unten perfekt ein. Sie ziehen das Auge
und die Fantasie des Betrachters ins Innere
und feiern die naturliche Schonheit und
Harmonie der verschiedensten Wohnraume.

CRYSTAL
SPECTRA CRYSTAL CRYSTALS FROM
(A SWAROVSKI (S)
FINISH
WHITE HEIRLOOM GOLD
(06) (-22)

TRIANDRA

Con su combinacién de cristal y metal
inspirada en la naturaleza, Triandra refleja
la tendencia por los espacios interiores
orgdnicos y holisticos. El metal artesanal
formado en hojas de sauce se remata

con minusculos cristales octogonales

que aportan sensacién de profundidad a
medida que descienden desde la columna
central de esta luminaria. Dos circulos

de prismas de cristal magistralmente
facetados unen la columna por la parte
superior e inferior, atrayendo la mirada y la
imaginacién hacia su interior para celebrar
la belleza y crear armonia en el hogar.

Con la sua combinazione di cristallo

e metallo ispirata alla natura, Triandra
incarna il tfrend che punta ad ambienti
interni organici ed olistici. Le foglie di
salice in metallo lavorato a mano sono
punteggiate da piccoli ottagoni di cristallo,
per creare una profonditd a multistrato
mentre ricadono a cascata lungo la
colonna centrale del lampadario. Due
cerchi di prismi brillantemente sfaccettati
uniscono la colonna in alto e in basso,
attirando I'attenzione e I'immaginazione
verso l'interno, per celebrare la bellezza
naturale e creare armonia in casa.

A,
- H
o

ANTIQUE SILVER HEIRLOOM BRONZE
(-48) (-76)

Avec sa combinaison de cristal et de métal
inspirée de la nature, Triandra incarne la
tendance en faveur des espaces intérieurs
holistiques et organiques. Le métal ouvragé
& la main en forme de feuilles de saule

est ponctué de minuscules octogones

en cristal qui créent une profondeur &
plusieurs niveaux en tombant en cascade
le long de la colonne centrale du lustre.
Deux cercles de prismes brillamment
facettés unissent la colonne dans sa

partie supérieure et inférieure, attirant

I'ceil et 'imagination vers l'intérieur afin

de célébrer la beauté naturelle et créer
I"'harmonie au sein de la maison.

Opratuueckue nHtepbepsl,
CUMBONM3MPYIOWME €aAUHEHME C
OKPYXQIOWNM MAPOM, CETOLHS B MOAE.
Ceetunbhuk Triandra us kpucrannos

W METANNa B CTUAE XNBONH NPUPOAbI
COOTBETCTBYET STOMY TPEHAY.
Metannuueckne nucteg usbl pyuHoit pabors
YCHIMGHb MUHUATIOPHBIMU KPUCTANBHbBIMM
BOCbMUyronbHukamu. Hucnaaas kackagom
BOKPYT UEHTPANLHON KONOHHBI MOCTPbI,
OHM CO3LAIOT MHOTOCNOUHYIO TybuHHY.
[Ba konbua 3 BAMCTATENBHO OTPAHEHHLIX
MPU3M OXBATHIBAIOT KONOHHY CBEPXY

u chnsy. OHu NPUTIrMBAIOT B3TN9A ¢
BOODpaXeHHe K BHYTPEHHEMY MUPY ¢
MPU3bIBAIOT YECTBOBATL ECTECTBEHHY IO
KPACOTY M CO340BATL FAPMOHMIO B JOME.

POLISHED STAINLESS STEEL

(401)

SWAROVSKI-LIGHTING.COM
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Triandra- LR1010
Pendant
8O0

18.5in /47 cm «»
26in /66 cm
40in /102 cm
20 lbs / 9 kg (&

7810 40max ¥

110 Canopy

7-E14 4A0max go

110V an

@ (A (9)
O (00), (22), [-48], (76), [-401)
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Triandra- LR1008
Pendant

¢00¢(

10.5in / 27 cm

!

15in / 38 cm
40in /102 cm
9lbs /4.1 kg
3-B10 40max

=€) @ “«—

o

N
8P

3-E14 40max
110V an

Triandra- LR1006
Pendant

¢00¢(

!

7in/ 18 cm
10.5in / 27 cm
40in /102 cm
51bs /2.3 kg

O (®)

1-B10 40 max

— af
o

N
8P

1-E14 40max
110V an

@ (A (9)
O (00), (22), [-48], (76), [-401)
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Triandra- LR1004 « 18.75in / 48 cm
Close to Ceiling

800 } 15in/38cm
@ 101bs / 4.5 kg

¥ 5810 40max
110

® 5514 40max

220

a 110V

Triandra- LR1002
Wall Sconce
|00

« 16in/ 41 cm
1 10in/25cm
Y 5in /13 cm
@ 8 lbs / 3.6 kg

¥ 3.810 40max
e 3-E14 40max

220

a: 110V

@ (A (9)
O (00), (22), [-48], (76), [-401)
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VESCA

This delicate, graceful chandelier Esta delicada y elegante lampara Ce lustre délicat et gracieux s'épanouit
blossoms like a strawberry at spring, de arafia florece como una fresa en comme une fraise au printemps. Il

evoking the petals of a flower adorned primavera, recordando a los pétalos évoque les pétales d'une fleur ornée de
with decorative crystal chains. This de una flor decorada con cadenas chaines décoratives en cristal. Ce design
unusual design will bring a lyrical de cristal. Este original disefio es inhabituel apportera une ambiance lyrique
afmosphere to charming dining spaces. perfecto para dar un toque de & de charmants espaces de diner.

encanto lirico a cualquier comedor.

Solch florale Opulenz lasst an herrliche Questo lampadario delicato e leggiadro 370 HEXHAS TPAUMO3HAY NIOCTPA
Erdbeerbliten im Frihling denken. Vesca sboccia come una fragola in primavera HAMNOMMUHAET UBETYLIYIO BECHO
prasentiert eine Fille offener Blutenblatter, evocando i petali di un fiore adornati da knyBruky. Jlenectkn UBETKOB yKpaWEHS!
die im Kranz dekorativ funkelnder catene di cristallo decorative. Questo AEKOPATUBHBIMM KPUCTAbHbBIMY
Kristallketten formlich aufblihen. Dieses insolito design conferisce un'atmosfera uenoukamu. Takas MocTpa HeobbiuHoro
unkonventionelle Design verleiht Esspléatzen  lirica nelle incantevoli sale di pranzo. OM3AMHG CO34ACT MMPHUYECKYIO
einen nahezu lyrischen Charme. aTMOCdEpPY B YIOTHOM CTONOBOW.
CRYSTAL SHADE OPTIONS
WHITE (1) GOLD (2) BRONZE (3
HERITAGE SPECTRA CRYSTAL CRYSTALS FROM ASSOCIATED FINISHES ASSOCIATED FINISHES ASSOCIATED FINISH
(H) (A) SWAROVSKI (S) (-48), (-59) (-22), [-23], [-26) [-76)
FINISH
WHITE HEIRLOOM GOLD ETRUSCAN GOLD FRENCH GOLD
(06) (22) (23) (26)
. b1
ANTIQUE SILVER FERRO BLACK HEIRLOOM BRONZE

(-48) [-59) [-76)

SWAROVSKI-LIGHTING.COM Vesca | 177



178 | Vesca SWAROVSKI-LIGHTING.COM



Vesca - VA8322
Chandelier
B (A) O (-48)

45in / 114 cm «>
40in / 102 cm

— >

40in /102 cm
381lbs / 171 kg

SN0

12-B10 60max

—
o

N
gD

12-B35 40max
110V an

@ (H), (A), (S)
O [06], (-22), (-23], [-26), (-48), [-59], [-76)
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Vesca - VA8339 '
Chandelier “
@ (A) O (-22) |

s 45in /114 cm
1 38in/97 cm

1 40in /102 cm
@ 351bs / 15.8 kg

¥ 9.810 60max 110 Canopy
)

220 Q-B35 40max

at 110V

@ (H), (A), (S)
O [006), [-22), (-23), (206], (48], [-59), [-76)
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Vesca - VA8336
Chandelier
@ (A) O (-06)

Vesca - VA8335
Chandelier
@ (A) O (-48)

Vesca - VA8355
Chandelier
@ (H) O (-48)

@ (H), (A), (S)

«— 33in /84 cm
1 29in /74 cm
1 40in /102 cm
(@ 22 lbs / 9.9 kg
¥ 6810 60max

110

go 6-B35 40max
aL 110V

«— 29in /74 cm
1 27in /69 cm
1 40in /102 cm
@ 17 lbs / 7.7 kg

o)
5o 5-B10 60max

go 5-B35 40max
aL 110V

110 Canopy

«> 23in /58 cm
1 20in /51 cm
1 40in /102 cm

@ 131lbs / 5.9 kg

¥ 5810 60max

(]
0 5-B35 40max
aLr 110V

O [06], (-22), (-23], [-26), (-48), [-59], [-76)
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Vesca- VA8436
Pendant
@ (S) O (-48)

Vesca- VA8435
Pendant
@ (A) O (-23)

@ (A), [H), (S)
O [06], (-22), (-23], [-26), (-48), [-59], [-76)

SWAROVSKI-LIGHTING.COM

« 58in/ 147 cm

} 30in/76cm
Y 27 in/ 68 cm

1 40in /102 cm
® 351bs / 15.87 kg
¥ 8810 60max

(]
220 8-B35 40max

aL 110V

— 46in/ 116 kg
1 24in /61 cm
Y 20.5in /52 cm
1 40in /102 cm
@ 30 1bs / 13.6 kg
¥ 8810 60max

(]
220 8-B35 40max

at: 110V
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28in /71 cm «» \ Vesca - VA8306
rj- Chandelier
\

24n /61 cm Y/ $1(5)0(76)0(3)

40in /102 cm
20 lbs / 9.0 kg

O (®)

6-B10 60max

— af
o

P

6-B35 40max 20
110V an

White (1) Gold (2)

Bronze (3)

l':. Vesca - VA8305
i Chandelier
® (s)O(-59)O1(1)

24'in /61 cm >
20in /51 cm
40in /102 cm
17 lbs / 7.7 kg

O (®)

5-B10 60max

— af
o

P

5-B35 40max 20
110V an

White (1) Gold (2)

Bronze (3)

@ (H), (A), (S) O (mi2)(3)
O [06], [-22), (-23], [-26), (-48), [-59], [-76)
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Vesca- VA8304
Chandelier
@ (A) O(76)

«— 15in /38 kg
Y 15in /38 cm
1 40in /102 cm
@ 101lbs / 4.53 kg
¥ 5810 60max

110
4 5-B35 40max

220

at 110V

Vesca- VA8312
Close to Ceiling
@ (H) O(-76)

«— 29in /74 cm
1 23in/56cm

@ 14 1bs / 6.3 kg
¥ 5810 60max
110

L4 5-B35 40max
220
a 110V

Vesca- VA8332
Wall Sconce
@ (S) O(-23)

« 13in /33 cm
$ 16in /41 cm
" 9in /23 cm
@ 41bs /1.8 kg

¥ 2.810 60max
°

0 2-B35 40max

a 110V

@ (H), (A), (S)
O [06], (-22), (-23], [-26), (-48), [-59], [-76)

SWAROVSKI-LIGHTING.COM Vesca | 185



SWAROVSKI-LIGHTING.COM

186 | Crystal Basket



Hidden frames and internal bulbs
give Schonbek basket chandeliers
the appearance of celestial galaxies,
devoted to bringing a heavenly

light show to an earthly abode.

Popular among designers for their power
to impress, these crystal chandeliers are
often found in luxury buildings ranging
from palaces to exclusive resorts.

Empire-Kristallluster

Verborgene Rahmen und innenseitig
angebrachte lichtquellen verleihen
Schonbek Empire-Kristalllustern den
faszinierenden Charakter kosmischer
Konstellationen, die die Aufgabe
haben, die sie umgebende Welt in
ein magisches Llicht zu tauchen.

Empire-Kristallluster werden aufgrund
ihres Charismas besonders haufig
von Architekten verwendet zur
Beleuchtung luxuriser Anwesen vom
Schloss bis zum exklusiven Ressort.

Llos armazones ocultos y las bombillas
internas otorgan a nuestras araias en
forma de cesta Schonbek la apariencia
de galaxias celestiales de luz dedicadas
a dar un espectdculo de luz celestial

en nuestras residencias ferrestres.

Populares entre los disefiadores por su
capacidad de impresionar, estas arafias
de cristal a menudo se encuentran

en edificios lujosos, desde palacios
hasta centros turisticos exclusivos.

lampadari “A Cesto”

Strutture nascoste e bulbi interni
conferiscono ai lampadari “a cesto”
Schonbek I'aspetto di celestiali galassie
di luci, destinati a portare una luce

paradisiaca in una dimensione futta terrena.

Popolari tra i designer per il colpo
d’occhio, questi lampadari di cristallo si
trovano di frequente in edifici di lusso:
dal palazzo al resort esclusivo.

SWAROVSKI-LIGHTING.COM

CRYSTAL BASKET

Des cadres cachés et des ampoules internes

donnent & nos plafonniers Schonbek
une apparence de la lumiere telles des
galaxies célestes vouées & apporter un
spectacle de lumiére divins sur ferre.

Populaires parmi les designers pour

sa force d'impressionner, ces lustres

en cristal se trouvent souvent dans des
immeubles luxurieux comme des palaces
ou des complexes hételiers exclusifs.

CkpbiTble Hecylme KOHCTPYKUMM U NAMITbI
BHYTPY Hawmx nocTp Schonbek 8 popme
KOP3WH NPEBPALAIOT UX B 3BE3JHblEe
ranaKTUKKM CBETA, NPU3BAHHbLIE HECTH
HebecHbIlt cBeT 3emHOl obutenu.

ST XpyCTanbHble NOCTPLI, NONYAIPHbIE
cpeny ansaiinepos bnarogaps nx
BHYWWTENbHO 3HEPreTuke, 4acto
BCTPEYQIOTCS B POCKOLWHbBIX 3AAHUIX—OT
NBOPLOB 1O 3KCK/IO3UBHBIX KYPOPTOB.
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CRYSTAL BASKET

I!![:;'./"

Yegy

o " ? i ’«g- o=
BARONET CAMELOT
190 - 195 196 - 201

CIRCULUS EQUINOXE
208 - 213 214 -217

PETIT CRYSTAL TIARA
DELUXE 230 - 233
222 - 229

TRILLIANE
STRANDS
246 - 255

SWAROVSKI-LIGHTING.COM

CHRYSALITA
202 -207

PETIT CRYSTAL
218 -221

(17 e
TRILLIANE
234 - 245
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Inspired by the great houses of England’s
nobility, the Baronet collection’s dense
clusters of crystals bedazzle its streamlined
shapes. Like jewels suspended in mid-air,
these designs can be paired for dramatic
architectural effects or used alone as a
vibrant, extravagant highlight in a space.

Die Baronet Kollektion mit einer Fille
funkelnder Kristallcluster ist von den
Herrensitzen des englischen Adels
inspiriert und schimmert mit einer
grafisch anmutenden Asthetik. Ob

solo als leuchtendes, extravagantes
Highlight oder als glanzendes Duo

fur dramatische Effekte, diese Designs
wirken in jedem Raum wie Juwelen, die
in der Luft zu schweben scheinen.

CRYSTAL

SPECTRA CRYSTAL CRYSTALS FROM
(A SWAROVSKI ()

FINISH

POLISHED STAINLESS STEEL
[-401)

BARONET

Inspirada en las grandes casas de la
nobleza briténica, la coleccién Baronet
hace gala de densas composiciones

de cristales que realzan sus formas
estilizadas. Como joyas suspendidas en
el aire, estos disefios pueden combinarse
entre si para conseguir expresivos efectos
arquitecténicos, o utilizarse en solitario
para afadir un contrapunto vibrante y
exfravagante a cualquier espacio.

Ispirata alle splendide dimore della nobilta
inglese, i fitti raggruppamenti di cristalli
della collezione Baronet ne metftono in
risalto le forme essenziali. Come gioielli
sospesi a mezz'aria, questi design possono
essere abbinati per effetti architettonici
drammatici o utilizzati da soli per un tocco
vibrante e stravagante in un ambiente.

Inspirées par les grandes maisons de la
noblesse anglaise, les grappes denses

de cristaux de la collection Baronet
éblouissent avec leur forme épurée. Tels
des joyaux suspendus & mi-hauteur, ces
designs peuvent éfre associés pour obtenir
des effets architecturaux spectaculaires

ou utilisés seuls comme un bouquet
éclatant ef extravagant dans un espace.

Ha cosnanne konnekunn Baronet nac
BAOXHOBUIM POCKOWHbIE MOMECTb
aHrnuickoit 3Hatn. CBETUNBHUKIM NAKOHUUHbBIX
ouepTaHuit 03apeHsl cugHuem boratbix
poccsineit kpuctannos. Oxu noxoxu

HQ OPAroueHHble KOMHKM, NOABEWEHHbIe
B Bo3ayxe. Mx moxHo pasmewarts
noNapHo, 4Tobbl NOAYYUTE APAMATUYHBI
APXMTEKTYPHbI 3P EKT, unun no
OTAENbHOCTW B KAQYECTBE BNEYATNFIOWMX,
3KCTPABATAHTHBIX AKLUEHTOB MHTEPbEPA.
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Baronet- BN1033
Pendant
@ (A) O(-401)

«> 33in /84 cm
1 27in/68cm
1 40in /102 cm

(@ 60 1lbs / 27.2 kg

110 Canopy
o *contact customer
¥ 28-B10 60max service for 220
110 canopy information

2y0 28-B45 40max

ar 110V, 220V, CCC

@ (A), [S)
O (401]
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Baronet- BN1024
Pendant
@ (A) O (-401)

Baronet- BN1016
Pendant
@ (A) O (-401)

@ (A, (S)
O [4071)

SWAROVSKI-LIGHTING.COM

— 24in /61 cm
] 20in/51 cm
1 40in /102 cm

(@) 33 1lbs / 14.9 kg
@

¥
170
L]

220 12-P45 40max

at 110V, 220V, CCC

12-G16-1/2 60max

«— 19in /48 cm
16in /41 cm
22 lbs / 9.9 kg

SHONE

8-G16-1/2 60max

— 0
o

8-P45 40max
at: 110V, 220V, CCC

N
N
o
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24in / 61 cm «»
12in /30cm Y
321bs / 14.5 kg @
610 60max ¥

6835 40max 2
220
110V, 220V, CCC

19in / 48 cm <«
11in/28cm 7Y

201bs / 9 kg
4810 60max ¥
110

4-B35 40max 4
220
110V, 220V, CCC an

@ (A), [S)
O (401]

194 | Baronet
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Baronet- BN1424
Close To Ceiling
® (A) O (-401)

Baronet- BN1416
Close To Ceiling
® (A) O (-401)




Baronet- BN1236 «— 35in /89 cm
Bath Bar
@ (A) O (-401) ] 65in/16cm

N 6.5in/16cm

@ 181lbs /8.1 kg
Y 7.G16-1/2 60max

170
L]

220 7-P45 40max

at 110V, 220V, CCC

Baronet- BN1224 «— 25in / 64 cm
Bath Bar
@ (A) O (-401) } 65in/16cm
N 6.5in/16cm
@ 11 1bs / 5kg
¥ 5.616-1/2 60max
(]

220 5-P45 40max

a: 110V, 220V, CCC

@ (A, (S)
O [4071)
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As Napoleon embarked on a journey
for regional domination, he looked back
at the glorious days of the Greek and
Roman empires, celebrating the virtues of
Antiquity's military and cultural powers.
Corinthian richness and splendor filled
castles and private homes, combining
the geometry of classicism with lavish
stones and metals. Camelot is a dense
plethora of crystals reminiscent of

eras of frue imperial splendor.

Es war Napoleon, der den Stil seiner
Epoche nachhaltig pragte, indem er sich
fur seine Eroberungsziige Motive aus
der glanzvollen Zeit des antiken Athens
und Roms entlieh und die Tugenden
militarischer und kultureller Uberlegenheit
feierte. Die reichverzierten, edlen Formen
von Camelot kombinieren die grafisch
anmutende Asthetik des Klassizismus mit
prachtvollen Behéngen und glénzenden
Metallen. Camelot ist ein stiltypisches
Design des Empire mit einem Fillhorn
fantastisch funkelnder Kristalle.

CRYSTAL

GEMCUT
(M)

HININIg

POLISHED SILVER AURELIA
-40] (-211)

CAMELOT

Mientras Napoledn se embarcaba en

un viaje de dominacién regional, miré
hacia atras los dias gloriosos de los
imperios griego y romano, celebrando
las virtudes de los poderes militares y
culturales de la Antigiedad. La riqueza y
el esplendor del Corinto llenaron castillos
y casas particulares, combinando la
geometria del clacisismo con piedras y
metales lujosos. Camelot es una densa
plétora de cristales que recuerdan épocas
de verdadero esplendor imperial.

Quando Napoleone intraprese un viaggio
per I'espansione territoriale, ripenso ai
gloriosi giorni dell'impero greco e romano,
celebrando le virty delle forze militari e
culturali dell’Antichita. La ricchezza e lo
splendore dello stile corinzio pervadevano
castelli e case private, combinando la
geometria del classicismo con pietre

e metalli preziosi. Camelot & una

densa pletora di cristalli che ricordano
I'eta del vero splendore imperiale.

En s’embarquant pour sa quéte de la
domination régionale, Napoléon s'est
rappelé les jours glorieux des empires
grecs ef romains qui célébraient les vertus
des puissances militaires et culturelles de
I'Antiquité. La richesse et la splendeur
corinthienne emplissaient les chateaux
et les maisons privées, combinant la
géométrie du classicisme aux pierres ef
aux métaux somptueux. Camelot affiche
une pléthore de cristaux évoquant les
époques de pure splendeur impériale.

Koraa Hanoneon otnpasunce 3aeoésbizats
OKpPECTHbIE CTPAHbI, NPUMEPOM AN4
Hero cnyxunu auu pacuseta [pesHeil
Mpeunu u Puma, nerenaapHas soeHHas
MOLWWb M KYAbTYPHOE HACNeANne aHTUYHbIX
UMBUAK3ALMIA. B 30MKAX M YACTHBIX
AOMOX LAPWNQ HECKO3QHHAS POCKOWb

u borarcteo. leomeTpus knaccuunsma
COYETaNnach C WHKAPHBIMM KOMHSIMM K
metannamu. Camelot - 310 0bunbHAY
POCCHINb KPUCTANNOB, HONOMUHAIOWAS
06 3n0xax MMNepckoro Beankonenms.
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Camelot- 2642
Chandelier
@ (M) O(211)

«> 34in /86 cm

4 60in/152cm
T 126in /320 cm
@ 66 1bs / 29.7 kg

¥ 57.810 60max

(]
20 57-B35 40max
at 110V

@ (M]

O (-40), (-217)
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Camelot- 2638
Chandelier
® (M) O (-40)

28in /71 cm «»
49.5in /126 cm 4
120 in / 305 cm T
50 Ibs / 22.5 kg @
4110 60max ¥
41-B35 40max

@ (M)
O [40], (211)
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Camelot- 2628
Chandelier
@ (M) O (211)

28in /71 cm «»
40in / 102 cm
80 in / 203 cm
361bs / 16.2 kg

O (m) — —

31-B10 60max

— af
o

31-B35 40max
110V av

N
N
o

=

Camelot- 2626
Chandelier
® (M) O (-40)

24'in /61 cm >
36in /91 cm
40in /102 cm
28 lbs / 12.6 kg

O (m) — —

22-B10 60max

— af
o

22-B35 40max
110V av

N
N
o

=

@ (M)
O [40], (211)
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Camelot- 2622 «— 19.5in /50 cm
Chandelier

@ (M) O(-211) 4 28in/71cm
1 40in /102 cm

@ 161bs /7.2 kg
@

170
* 12-B35 40max

220

at 110V

12-B10 60max

Camelot- 2618

«— 19.5in /50 cm
Close to Ceiling '
@ (M) O(-211) 4 11in/28cm

@ 11 1lbs / 5.0kg
@ 6-B10 40max
110

L4 6-B35 40max
220
a 110V
Camelot- 2616 — 11in /28 cm
Close to Ceiling '
® (M) O(-211) 4 7in/18cm
@ 4 1bs / 1.8 kg
¥ 3.G161/2 40max
o 3-B35 25max
220
a 110V
@ (M)
O (-40), (-217)
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Like an heirloom cascade of diamonds,
Chrysalita’s ethereal crystal basket is
enhanced with fine strands of crystal-
embellished chains. This delicately
beautiful piece culminates in a faceted
finial drop cut exclusively for Schonbek.
While Chrysalita’s large chandeliers will
delight in grand ballrooms, the smaller

designs are ideal for your elegant home.

Ein zartes Geflecht aus funkelnden
Kristallketten umfasst die hell
leuchtende Lichtgondel von Chrysalita
wie ein diamantenes Erbstick. Der
formschone Korb des Lusters bringt
groBe Ballsale zum Leuchten, die
kleineren Designs sind die perfekte
Ergénzung fir jedes elegante Zuhause.
Die exklusiv fur Schonbek facettierten
Abschlusssticke geben den Kreationen
ihren letzten, bezaubernden Schliff.

CRYSTAL
]

SPECTRA CRYSTAL
(A)

FINISH

POLISHED STAINLESS
STEEL (-401)

CHRYSALITA

Como una cascada de diamantes de joyas
antiguas, el etéreo cesto de cristal del
disefio Chrysalita estd realzado con finas
hebras de cadenas adornadas con cristal.
Esta pieza delicada y hermosa culmina en
un remate de cristal facetado en forma de
gota, exclusivamente tallado para marca
Schonbek. Mientras que los modelos
grandes de la ldmpara de arafia Chrysalita
son perfectos para realzar grandes salones
de baile, los disefios de menor tamafio son
ideales para decorar un hogar elegante.

Come una cascata di diamanti della
tradizione, il cesto di cristalli eterei di
Chrysalita & decorato con fili softili di
catene arricchite di cristalli. Questo
fantastico pezzo delicato culmina

in un elemento decorativo a goccia
sfaccettato concepito esclusivamente per
Schonbek. Mentre i grandi lampadari di
Chrysalita accompagnano perfettamente
maestose sale da ballo, i design piv
piccoli sono ideali per case eleganti.

Telle une cascade de diamants recue en
héritage, la corbeille éthérée en cristal

de Chrysalita est rehaussée de chaines
fines ornées de cristal. Cette piece a la
beauté délicate culmine avec une goutte
magistrale facettée dans une taille exclusive
de Schonbek. Alors que les grands lustres
Chrysalita mettront en valeur une salle

de bal imposante, les modéles plus petits
sont parfaits pour une maison élégante.

Bosaywhas kpucranstas kopsuna Chrysalita
YKPAWeHa TOHKUMM KPUCTANbHBEIMK
LeNnoYKAMM, CIOBHO KACKAAOM
OpunnuanTos, KoTophiii nepeaadrcs s
CeMbe U3 NOKONEeHUs B NOKONeHne. IT0
NPeKPaCHOe HeXHOe u3fenne YBeHYaHOo
PNepoHOM 3KCKNIO3MBHO! KANNEBUAHOM
orpatkn Schonbek. Bonbwue noctpei
Chrysalita BocxututensHo cmotparcs s
BanbHbix 3anax, a bonee muHnaTiopHble
MOEANbHO NOAXOAYT AN 3NErAHTHOrO AOMA.
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Chrysalita - CM8334
Chandelier
@ (A) O (-401)

33.5in /85 cm «»
41in/ 104 cm |
40in /102cm
331bs / 14.9kg @
@

8-G9 40max* A

220 Canopy 110 Canopy

8-G9 40max* go

110V, 220V an

@ (Al
O [401)
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25in / 64 cm «» Chrysalita - CM8326

Chandelier

33in/84cm } B (A) O (-401)
40in /102 cm ]
211lbs /9.5 kg ()

6-G9 40max* @

110

6-G9 40max* *

220
110V, 220V an

Chrysalita - CM8319
Chandelier
@ (A) O (-401)

18.5in /47 cm «»
255in/65cm }
40in /102 cm ]

10 1bs / 4.5 kg (&

6-G9 40max* @

110

6-G9 40max* *

220
110V, 220V an

@ (Al
O [401)

206 | Chrysalita
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Chrysalita - CM8426 <> 255in /65 cm
Close to Ceiling

@ (A) O (-401) } 135in/34cm
@ 171bs /77 kg

]Q?DO 5-G9 40max*
[ )

© 5.G9 40max*
220
a 110V, 220V
Chrysalita - CM8419 < 18.5in /47 cm
Close to Ceiling

@ (A) O (-401) } 115in/2%9cm

@ 9lbs / 4.1 kg
]Q?DO 4-G9 40max*
[ )

s 4-G9 40max*

220

a 110V, 220V

Chrysalita - CM8519 « 17in /43 cm
Wall Sconce

@ (A) O (-401) } 95in/24cm
Y 7in/ 18 cm
® 51bs /2.3 kg

¥ 2.69 40mox*
e 2-G9 40max*

220

at 110V, 220V

@ (Al
O [401)

SWAROVSKI-LIGHTING.COM

Chrysalita | 207



2
O
@
L=
=
—
o
G
>
@)
oz
<

208 | Circylas




Sophistication and luxury defined the

Art Deco design movement, and the
Circulus epitomizes this era with its
vintage cosmopolitan feel. A cascade

of radiant light sparkles from crystal rings
and octagons captured within an array of
metallic circles that are suspended from

a shining lustrous crown. The Circulus
collection embraces a revolution of
design and style for the modern age.

Die Designrichtung des Art Deco
zeichnet sich durch edlen Luxus aus.
Mit weltgewandtem Vintage-Flair ist der

Circulus das perfekte Symbol fir diese Ara.

In kaskadenartiger Schanheit flieBt das
Licht aus den vielen kristallinen Achtecken
und Ringen in einer Uberwdltigenden

Fille hochpolierter Metallringe, die

direkt unter der hell leuchtenden

Krone glanzen. Die Circulus Kollektion
revolutioniert Stil und Design fir die hohen
Anforderungen des modernen Zeitalters.

CRYSTAL

SPECTRA CRYSTAL
(Al

HININ !

HEIRLOOM GOLD HEIRLOOM SILVER
[22) [44)

CIRCULUS

La estética cosmopolita y vintage de la
lampara Circulus encarna a la perfeccion
la sofisticacion y el lujo del movimiento
artistico Art Deco. Llos aros y octégonos
de cristal, dispuestos en el interior de
circulos metdlicos suspendidos de una
brillante y lustrosa corona, irradian una
cascada de luz deslumbrante. La coleccion
Circulus propone una revolucién de

disefio y estfilo para la era moderna.

Raffinatezza e lusso hanno caratterizzato
il movimento di design dell’Art Deco e
Circulus ¢ |'apoteosi di questa epoca, con
la sua atmosfera vintage cosmopolita. Una
cascata di luce radiosa scintilla da anelli e
oftagoni di cristallo, catturata allinterno di
una serie di cerchi metallici sospesi da una
lucente e luminosa corona. la collezione
Circulus abbraccia una rivoluzione di
design e stile per I'era moderna.

ANTIQUE SILVER AURELIA
(48] (217)

Sophistication et luxe caractérisent le
mouvement de design d'Art Deco. le
lustre Circulus incarne parfaitement
cette période artistique avec son esprit
cosmopolite vintage. Une cascade de
lumiere resplendissante émerge brillamment
des anneaux et des octogones en
cristal nichés dans une série de cercles
métalliques qui sonf suspendus & une
couronne chatoyante. La collection
Circulus accomplit une révolution de
design et de style pour I'ége moderne.

YTOHUEHHOCTb M POCKOWb - FNABHbIE
ocobennoctn ctung Art Deco. BuHTaxHbI
kocmononutnunblil ceetunbHuk Circulus
MAeanbHoO Bonnowaet coboil aTy acTeTnky
atoi snoxn. KpuctanbHsie konbua

W BOCBMMYTONbHUKM B OBpamneHmn
METANANYeCckmux Konew, NoABeleHHbIX K
cHgioWemMy BEHUY, CBEPKAIOT KACKAAAMN
nyyesaphoro ceeta. Konnekuus

Circulus bnuctatensHo otpaxaert
nepeBopoT B MUPE AM3ANHA M CTUAS

AN COBPEMEHHON QYAUTOPUM.

AVL 110V only

POLISHED STAINLESS STEEL

(401)

SWAROVSKI-LIGHTING.COM
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Circulus- DR2412
Pendant
@ (A) O(-401)

«— 24in /61 cm

" 44in /112 cm
T 1441in / 364 cm
(@ 44 lbs / 19.9 kg

¥ 6.GU10 50max** 110 Canopy

40 0-CGUIT0 50max**

at 110V

@ (Al
O [22), (44), (48), [-211), [-401)
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Circulus- DR1412
Pendant
® (A) O (-22)

14in /36 cm «»
24in /61 cm Y
144 in / 364 cm T
22 lbs / 9.9 kg @
4-GU10 50max** ¥

110

4-GU10 50max** go

110V an

@ (Al
O [22), (44), (48), [-211), [-401)
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Circulus- DR1401 «— 14in/36cm
Close To Ceiling -
@ (A) O (-48)

Y 14in /36 cm

@ 181bs /8.1 kg
Y 4.G9 40max**
110

L4 4-G9 40max**

220

aL 110V
Circulus- DR2440 — 24in /61 cm
Bath Bar
@ (A) O [-44) } 7in/18cm

Y 16in /40 cm
@ 131bs / 5.89 kg
Y 4.GUI0 35max**

110

go 4-GU10 35max**

a: 110V

@ (Al
O [22), (44), (48), [-211), [-401)
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When the earth’s center passes through the
sun, the northern and southern hemispheres
are equally illuminated. A massive
explosion of crystal and light, Equinoxe

is composed of a matrix of eight-point

star shapes inspired by ancient mosaics,
showcasing the grandeur and craft of
nineteenth-century Bohemian traditions.

Wenn die Sonne den Aquator passiert,
baden die Nord- und Sudhalfte der
Erde gleich lang im Llicht. Die massive
Kristallskulptur von Equinoxe sefzt

sich aus einer Matrix aus achteckigen
Sternen zusammen, die antiken Mosaiken
nachempfunden sind. Zugleich versteht
sich der moderne Luster als eine
Hommage an die Grandezza und
traditionelle Handwerkskunst bohmischer
Vorfahren im 19. Jahrhundert.

CRYSTAL

GEMCUT
(M)

FINISH

POLISHED SILVER AURELIA
-40] (-211)

EQUINOXE

Cuando la Tierra atraviesa el Sol por

su eje central, los hemisferios norte y

sur estan igualmente iluminados. En una
explosién masiva de cristal y luz, Equinoxe
estd compuesta por una matriz de formas
de estrella de ocho puntas inspiradas

en los mosaicos antiguos, exaltando la
grandiosidad y la exquisitez artesanal de
las tradiciones Bohemicas decimonénica.

Quando il centro della terra attraversa
il sole, gli emisferi settentrionale e
meridionale sono illuminati allo stesso
modo. Una massiccia esplosione di
cristalli e luce, Equinoxe & composto
da una matrice di stelle a otto punte
inspirata ai mosaici antichi, che mostra
la grandiosita e I'abilita delle tradizioni
boeme del diciannovesimo secolo.

Lorsque le soleil traverse le plan équatorial
de la terre, les hémispheres nord et sud sont
illuminés de la méme maniére. Explosion
massive de cristal et de lumiere, Equinoxe
se compose d'une matrice d'étoiles & huit
points inspirée des anciennes mosaiques. |l
témoigne de la grandeur et de I'artisanat
des traditions de la Bohéme du 19e siécle.

Korna contue osapsger ueHtp 3emnu,
CeBepHOe U I0XHOE NoNywapmus ocBeleHsl
B paBHOI Mepe. Equinoxe - Bneuatnsowas
BCMbIWKA KpucTannos u cseta. Marpuua

M3 BOCbMUYTONbHbIX 3BE3M MMUTUPYET
MOCTEPCKM UCMONHEHHYIO IPEBHIOI0
MO3aKKY B CTUNE BENMUECTBEHHbIX
Boremckux Tpaanunii 19 seka.

SWAROVSKI-LIGHTING.COM

Equinoxe | 215



Equinoxe - 2727
Chandelier
@ (M) O (-40)

«— 295in/75cm
1 58in/ 147 cm
T 84in/213 cm
@ 100 Ibs / 45.0 kg
¥ 43810 60max

110

(]
220 63-B35 40max
at 110V

@ (M]

O (-40), (-217)
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Equinoxe- 2726
Chandelier
@ (M) O(217)

«— 295in/75cm
4 36in/91cm

1 84in/213cm
@ 66 lbs / 29.7 kg

]Q?DO 45810 60max
°

220 43-B35 40max

Q * %
220 2-P45 40max

aL 110V

Equinoxe- 2725
Chandelier
@ (M) O(217)

« 225in /57 cm
4 415in/105cm
1 84in/213cm
@ 561bs /252 kg
¥ 35810 60max

170
]

20 35-B35 40max

at 110V

Equinoxe- 2716 « 295in /75 cm
Chandelier

® (M) O(211) 4 23in/58cm

1 42in /107 cm
@ 50 1lbs / 22.5 kg

¥ 31810 60max

20 31-B35 40max

a 110V

@ (M)
O [40], (211)
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Inspired by the classical crystal basket
designs of the chandeliers of the Empire
era, which drew from the purity of
neoclassical lines, Petit Crystal features
a densely woven crystal surface that
diffuses soft light on your interior.

Fur dieses Design war das klassische
Korbdesign der Kristallluster im Empire
pragend: In Petit Crystal gruppieren sich
die Reinheit neoklassizistischer Linien
und eng miteinander verwobene Kristalle
zu einem majestatischen Gewsdlbe, das
ein sanftes Licht auf alle Flachen wirft.

CRYSTAL

SPECTRA CRYSTAL CRYSTALS FROM
(A) SWAROVSKI (S)
FINISH
I_;.F:'\) I
-m-'l.l : :";\1 ‘n?ﬁ

POLISHED SILVER
(-40) (-706)

HEIRLOOM BRONZE

Inspirado en los disefios clésicos de

la cesta de cristal de las lémparas de
araiia de estilo Imperio, que se inspird
en la pureza de las lineas neocldsicas,
Petit Crystal presenta una superficie

de cristal densamente entrefejida que
dispersard una luz suave en su estrancia.

Inspirato ai design a cesto classici in
cristallo dei lampadari stile Impero,
che derivavano dalla purezza delle
linee neoclassiche, Petit Crystal si
contraddistingue per una superficie in
cristallo densamente intrecciata che
diffonde una luce tenue negli interni.

AURELIA
(211]

PETIT CRYSTAL

Inspiré des corbeilles en cristal
classiques, caractéristiques des lustres
de style Empire qui s'inspiraient de la
pureté des lignes néoclassiques, Petit
Crystal arbore une surface en cristal
a la trame tissée dense et diffuse une
lumiere douce dans votre intérieur.

Toctpa Petit Crystal Hanomunaer
KIIQCCUUECKUE KPUCTATbHBIE TIOCTPbI-
KOP3MHBI 3MOXWU AMMMP, YHACTEA0BABLWMX
NPOCTbIE HEOKIACCUYECKME OUEPTAHMS.
OHa o3apger uHTepbep MIrkum
POCCEIHHBIM CBETOM CKBO3b MIOTHYIO
NOBEPXHOCTb U3 NEepenneT&HHbIX
KPUCTAbHbIX HUTEN.

AVL 110V only

SWAROVSKI-LIGHTING.COM
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Petit Crystal- 1564
Close to Ceiling
@ (A) O (-40)

«— 14in /36 cm
4 75in/19cm
® 5 1bs / 2.3 kg

%Do 5-G161/2 40max
L 110V

@ (A, (9)
O (40), [76), (211}
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Petit Crystal - 1562
Close to Ceiling
@ (A)O(211)

12in / 30 cm

!

6.5in/ 17 cm

t

@ 41bs / 1.8 kg

Y 5.G161/2 40max
a 110V

Petit Crystal - 1560
Close to Ceiling
@ (A) O (-40)

10in / 25 cm

!

55in/ 14 cm

t

@ 3lbs / 1.4 kg

W 4.G161/2 40max
a 110V

Petit Crystal - 1558 <> 8in/20cm

Close to Ceiling '
@(A)O(-Z]]) I 5A5|n/]4(:m

@ 2 1lbs /0.9 kg
]QTDO 3-G161/2 40max

ar 110V

@ (A, (9)
O (40), [76), (211}
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PETIT CRYSTAL DELUXE

These grandiose chandeliers, inspired
by classic Empire designs, feature

an abundance of angular crystals in
myriad shapes. This design will add
pizzazz to more minimalist spaces, or
complement a highly glamourous décor.

Diese grandiosen Kristallluster sind

vom Empire Stil inspiriert. Die fliePende
Vielfalt prazise geschliffener Kristalle in
verschiedenen Formen verleiht puristisch
gestalteten Raumen ein funkelndes

Flair und ist die perfekte Erganzung

fur ein glamoursses Interieur.

CRYSTAL

Estas grandiosas lamparas de araiias,
inspiradas en los disefios clédsicos de
estilo Imperio, presentan una abundancia
de cristales angulares en un sinfin de
formas. El disefio perfecto para dar un
toque mdgico a los espacios minimalistas
o para complementar una decoracién
exuberante altamente glamorosa.

Questi grandiosi lampadari inspirati

ai design classici dello stile Impero,
sono caratterizzati da un’abbondanza
di cristalli angolari di una miriade di
forme. Questo design dona brio a spazi
prevalentemente minimalisti o completa
un arredamento altamente glamour.

GEMCUT SPECTRA CRYSTAL
(M) (A
FINISH
¥
L
POLISHED SILVER AURELIA
-40) (-211)

CRYSTALS FROM
SWAROVSKI (S)

Ces chandeliers grandioses, inspirés
des modeles classiques de style Empire,
arborent une abondance de cristaux
angulaires dans une myriade de formes.
Ce design ajoutera du dynamisme

& des espaces plus minimalistes, ou
rehaussera un intérieur ultra glamour.

3TVI rPAHANO3HbIE NKOCTPLI, BApKHauunga Ha

TEMY KNACCMYECKOro Ctnng amnmp, yCblinaHbl

KPUCTANNAMKU BCEBO3MOXHbIX ¢)OpM.
TOKOI\/II ,ﬂVI3OQH npnaact OPUrMHANbLHOCTHU
MUHUMANUCTUYHOMY MHTEPBEPY M YOAUHO
AONONHUT CcCMernbii pOCKOLLIHbIl\/’I AeKop.

SWAROVSKI-LIGHTING.COM
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Petit Crystal Deluxe - 6618
Chandelier
@ (A) O (-40)

«— 24in /61 cm
1 34in/86cm
T 40in /102 cm
@ 22 1bs / 9.9 kg

¥ 23.810 60max

2y0 23-B35 40max

ar 110V, 220V, CCC

@ (M), A, (9)
O [40], (211)

224 | Petit Crystal Deluxe SWAROVSKI-LIGHTING.COM



Petit Crystal Deluxe - 6616
Chandelier
® (A) O (211)

21in /53 cm «»
31in/7%9cm 1}
40in /102 cm T
20 lbs / 9.0 kg @

16810 60max ¥

4G161/2 60max ¥

(]
16-B35 40max 220

(]
4-P45 40max* ,
110V, 220V, CCC an

@ (M), A, (9)
O [40], (211)

SWAROVSKI-LIGHTING.COM Petit Crystal Deluxe | 225



48in /122 cm «> Petit Crystal Deluxe- 5897

Close to Ceiling

21in/ 53 cm § @ (s)Oo(211)
190 Ibs / 85.5 kg (8
36-G161/2 25max ]Q?DO
36-835 40mox 2
220
110V, 220V an

36in /91 cm «» Petit Crystal Deluxe- 5896

Close to Ceiling

17in/ 43 cm } ® (5)O(-211)
1251bs / 56.3 kg @)
@

27-G161/2 25max

— af
o

27-B35 40max
110V, 220V av

N
N 0
o

=

@ (M), A, (9)
O [40], (211)
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Petit Crystal Deluxe- 5898

Close to Ceiling
@ (M) O(-211)

Petit Crystal Deluxe- 5895

Close to Ceiling
@ (M) O(211)

Petit Crystal Deluxe- 5894

Close to Ceiling
@ (M) O(211)

@ (M), A, (9)
O [40], (211)

SWAROVSKI-LIGHTING.COM

«— 30.5in /77 cm
} 155in/39%9cm
@ 49 lbs / 22.1 kg

]Q?DO 21-G161/2 40max*

o 21-P45 40max*
220
aL 110V, 220V

«— 24in /61 cm
} 12in/30cm

@ 24 1bs / 108 kg

@

A4 13-G161/2 25max

® 13835 40max
220

ar 110V, 220V

«— 18in /46 cm
} 10in/25cm
@ 131bs / 5.9kg
¥ 9.G161/2 40max

o Q-B35 40max
220

a 110V, 220V

Petit Crystal Deluxe | 227



14in /36 cm «> Petit Crystal Deluxe- 5893

Close to Ceiling
8in/20cm % ® (M) O (-40)

7 lbs /3.2 kg
5-G161/2 40max ]Q?DO
6-835 40max 2

220

110V, 220V s
12in /30 cm «» Petit Crystal Deluxe- 5892
. Close to Ceiling
8in/20cm ¢ @ (M) O (-211)

6lbs /2.7 kg (@

5-G161/2 40max ]Q?DO

5835 40max 2
220
110V, 220V an

@ (M), A, (9)
O [40], (211)

228 | Petit Crystal Deluxe SWAROVSKI-LIGHTING.COM



Petit Crystal Deluxe- 6600 « 10in /25 cm
Wall Sconce

@ (A) O [211) + 75in /19 cm

Y 5in/13cm

@ 41bs / 1.8 kg

¥ 3.G161/2 40max**

110
* 3-P45 40max**

220

at 110V, 220V

Petit Crystal Deluxe- 5891
Close to Ceiling
@ (M) O(211)

«— 10in /25 cm

4 7in/18cm

@ 41bs / 1.8 kg

]Q?DO 4-G161/2 40max**
® 445 40ma*

ar 110V, 220V

Petit Crystal Deluxe- 5890 <> 8in/20cm
Close to Ceiling

@ (M) O (-40) 4+ 6in/15cm

@ 3 lbs / 1.4 kg

]QTDO 3-G161/2 40max
o 3-B35 25max

220

a 110V, 220V

@ (M), A, (9)
O [40], (211)

SWAROVSKI-LIGHTING.COM
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Inspired by the bejeweled coronets worn
by the ladies of nobility, Tiara is an original
Schonbek design. Its sophisticated lace-
like frame is adorned with tiny crystal
beads, as if sparkling from within. The
basket of crystals falling from the crown
recalls the lines of Empire-style chandeliers,
while creating a timeless majestic feel.

Tiara, ein Original Schonbek Design, ist
eine Stilisierung der juwelenverzierten
Diademe, welche die Haupter adliger
Damen krénten. Kleine Kristallperlen
lassen das filigrane Spitzendesign des
Rahmens von innen heraus leuchten.

Der prachtvolle Kristallkorb, der an

die grafischen Linien des Empire Stils
erinnert, schwebt in zeitlos majestatischer
Woirde unter der funkelnden Krone.

CRYSTAL

SPECTRA CRYSTAL
(A)

FINISH

HEIRLOOM GOLD
[-22)

ETRUSCAN GOLD
(-23)

TIARA

Inspirada en las pequefias coronas con
incrustaciones de piedras preciosas, Tiara
es un disefio original de Schonbek. Su
sofisticada estructura, que recuerda a los
bordados de encaje, estd decorada con
minUsculas cuentas de cristal que parecen
brillar desde el interior. El cesto de cristales
que se descuelgan desde la corona

evoca las lineas del estilo Imperio de las
lamparas de araiia o la vez que dan lugar
a una estética majestuosa y atemporal.

Inspirato alle coroncine adornate di pietre
preziose indossate dalle nobildonne, Tiara
presenta un design originale Schonbek.

La sua struttura sofisticata simile ai merletti
& decorata con piccole perle di cristallo,
come se brillasse dall'interno. Il cesto di
cristalli che cade dalla corona ricorda le
linee dei lampadari stile Impero creando al
contempo un maesfoso effetto senza tempo.

FRENCH GOLD
[-26)

ANTIQUE SILVER
(-48)

Inspiré des couronnes parées de bijoux que
portaient les dames de la noblesse, Tiara
est un design original de Schonbek. Sa
structure sophistiquée en dentelle est ornée
de minuscules perles en cristal et semble
scintiller de I'intérieur. Le panier de cristaux
s'échappant de la couronne rappelle les
lignes des lustres de style Empire tout en
créant un sentiment majestueux intemporel.

Ha cosaatune nioctps Tiara mactepos
Schonbek saoxHosunu ceepkatowme
AMaAeMbl, NONYNIPHbIE CPEAN AAM U3
Bbicwero obuwectsa. MabickanHasa axypHas
OCHOBA YKPAWEHA MUHUATIOPHBIMU
KPUCTANbHBIMU ByCHHAMM, COBHO
cusiowmnmu usnyTpu. MNoasewennas

K BEeHUY KPUCTANbHAS KOP3UHA
HANOMMHOET OYepPTaHNS NICTP B
CTUAEe aMNUP U CO3A0ET ouwyuleHue
BEMUUNS, HENOABAACTHOrO BPEMEHN.

= " .
W S
i te "R
LI .t "
-
o
JET BLACK HEIRLOOM BRONZE
(-55) (-76]

SWAROVSKI-LIGHTING.COM
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Tiara- 9845
Close to Ceiling
@ (A) O(26)

Tiara- 9843
Close to Ceiling
B (A) O (-48)

Tiara- 9841
Close to Ceiling
@ (A) O(-22)

@ (A)

O (-22), (23), (-26], [-48), [:55), (/6]

SWAROVSKI-LIGHTING.COM

«— 30in /76 cm
} 195in/50cm

@ 22 lbs / 9.9 kg
@

170
s 17-B35 40max
220

aL 110V

17-B10 60max

«— 20in /51 cm
} 135in/34cm

@ 9lbs / 4.1 kg
¥ 6-B10 60max
110

¥ 3.6161/2 60max

4 6-B35 40max

260
990 3-P45 40max*
aL 110V

« 15in /38 cm

] 10.5in /27 cm
@ 5lbs / 2.3 kg

]QTDO 5-G161/2 60max*
30 4-P45 40max*

a 110V

Tiara | 233
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A signature Schonbek chandelier,
Trilliane blends the grandeur of Antiquity
with the opulence of an all-crystal

TRILLIANE

Trilliane, una de las lémparas de arafia
emblematicas de Schonbek, combina la
grandiosidad de la Antigiedad con la

Lustre signature de Schonbek, Trilliane
associe la grandeur de I'Antiquité a
I'opulence d'un chef-d’ceuvre tout en

masterpiece. Glimmering with inverted
pendeloques, it is created using a
historically revolutionary technique that
evokes the rawness of mineral crystal.

opulencia de las obras maestras ejecutadas  cristal. Etincelant avec des pendeloques
integramente en cristal. Con brillantes
pendeloques invertidos, se frata de una

inversées, il est confectionné & |'aide d'une
technique historiquement révolutionnaire
pieza creada mediante una técnica qui évoque |'apreté du cristal minéral.
histéricamente revolucionaria que emula

el acabado abrupto del cristal mineral.

Trilliane ist ein Schonbek Original,
das die erhabene Grofe der Antike
mit der Pracht und Schonheit eines
kristallinen Meisterwerks vereint.

Un lampadario caratteristico Schonbek,
Trilliane unisce la grandezza dell’Antichita
al'opulenza di un'opera d'arte interamente

B dupmennoit nmoctpe Schonbek
Trilliane senukonenne anTMyHOCTH
COYETaeTCs C MbIWHOCTLIO Wenespda,
in cristallo. Sfavillante con pendeloque LENNKOM M3TOTOBIEHHOTO U3 KPUCTANIOB.
"inverted” (ovvero, con incisione a
bassorilievo nel retro del cristallo],

¢ realizzato utilizzando una tecnica

Das innovative Design besticht mit Mpounssenenne ¢ nepeBEPHYTLIMA

umgekehrten Kristallkomponenten, NOABECKAMM CAENAHO B KAPAWHANBHO
einer weltrevolutiondren Technik, HOBOW TexHuke, brarofaps koTopoi

die dem natirlichen Wachstum des storicamente rivoluzionaria che evoca matepuan HanomuHaet HeobpaboranHbie

Mineralkristalls entlehnt ist und bis la crudezza del cristallo minerale. HATYPQbHbIE KPUCTANIbI.

heute vollig neue MaBstabe setzt.

CRYSTAL

SPECTRA CRYSTAL CRYSTALS FROM
(A) SWAROVSKI (S)

FINISH

POLISHED SILVER
(-40)

SWAROVSKI-LIGHTING.COM Trilliane | 235



Trilliane - 5875
Chandelier
@ (A) O (-40)

«— 48in /122 cm
1 56in/ 142 cm
T 126in /320 cm
@ 156 |bs / 70.2 kg
¥ 75810 60max

110 Canopy
110 *contact customer
@ service for 220
¥ 1.G161/2 60max

canopy information

4 74-B35 40max

220

.4 .

900 1-P45 40max

AL 110V, 220V, CCC

@ (A, [S)
O (40|
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Trilliane- 5873
Chandelier
@ (A) O(-40)

«— 33in /84 cm
4 35in/8%cm
1 126in /320 cm
@ 66 1bs / 29.7 kg
¥ 592810 60max

110

@

]
110

.4 52-B35 40max

220

Q * *
920 1-P45 40max
AL 110V, 220V, CCC

1-G161,/2 60max

Trilliane- 5872
Chandelier
@ (A) O(-40)

«— 28in /71 cm
4 30in/76cm
1 126in /320 cm
(@) 50 Ibs / 22.5 kg
¥ 39810 60max

110

@

]
110

.4 39-B35 40max

220

aL 110V, 220V, CCC

1-G161/2 60max

Trilliane- 5871 — 24in /61 cm

Chandelier
@ (A) O(-40) 4 24in/61cm
1 80in /203 cm
@ 351bs / 15.8 kg
¥ 24810 60max
]
20 24-B35 40max
aL 110V, 220V, CCC
@ (A), (S]
O [40)

SWAROVSKI-LIGHTING.COM Trilliane | 237



Trilliane- 5858
Chandelier
@ (A) O(-40)

«— 24in /61 cm
+ 24in /61 cm
1 80in /203 cm
OR YA YA AWAT

]GTDO 24-B10 60max

Qo 24-B35 40max

22

at 110V, 220V, CCC

Trilliane- 5853
Pendant
@ (A) O(-40)

«— 16in /41 cm
4 13in/33cm
1 40in /102 cm

@ 14 1bs / 6.3 kg

®)
%o 6-B10 60max

220 4-B35 40max

at 110V, 220V, CCC

@ (A, [S)
O (40|

238 | Trilliane

Trilliane- 5855
Pendant
@ (A) O(-40)

«— 25in / 64 cm
+ 19in /48 cm
1 80in /203 cm

@ 371bs / 16.7 kg
@

170
* 15-B35 40max

220

at 110V, 220V, CCC

15-B10 60max

Trilliane- 5851
Chandelier
@ (A) O(-40)

«— 20in /51 cm
+ 19in /48 cm
1 40in /102 cm

(@ 301bs / 13.5 kg
@

170
* 15-B35 40max

220

at 110V, 220V, CCC

15-B10 60max

SWAROVSKI-LIGHTING.COM



L4 Trilliane - 5856
Chandelier
® (A) O (-40)

30in /76 cm «>
27 in /69 cm

“«— >

126 in / 320 cm
64 lbs / 28.8 kg

SN0

10-B10 40max

—
o

)

3-B8 40max

— O
o

25-B35 40max

N
[Ng
o

5-P45 40max*
110V, 220V, CCC

N
N O
o

z
2

@ (A), [S)
O (40|
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Trilliane - 5849
Chandelier
@ (A) O (-40)

33in /84 cm «»
51in /130 cm

“«— >

126 in / 320 cm
88 lbs / 39.6 kg

SN0

33-B10 40max

—a
)

)

15-G161/2 40max

— O
o

48-B35 40max
110V, 220V, CCC av

N
[Ng
o

=

@ (A), [S)
O (40|
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24in /61 cm >
38in /97 cm }
80in /203 cm |
45 1bs / 20.3 kg (&)

24810 6Omax ¥

24-B35 40max go

110V, 220V, CCC an

19in / 48 cm «»
28in/71cm }
40in /102 cm ]

24 1bs / 10.8 kg (®

15810 60max &

15-B35 40max 2%0

110V, 220V, CCC an

12.5in /32 cm «>
17in /43 cm 1}
40in /102 cm ]

10 lbs / 4.5 kg (&)

5810 60max ¥

5-B35 40max 2%0

110V, 220V, CCC an

@ (A, [S)
O (40|

2472 | Trilliane
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Trilliane - 5848
Chandelier
® (A) O (-40)

Trilliane - 5847
Chandelier
® (A) O (-40)

Trilliane - 5846
Pendant
® (A) O (-40)



Trilliane - 5799
Pendant
@ (A) O (-40)

«— 24in /61 cm
1 28in/71cm
7 80in /203 cm

@ 22.51bs / 10.1 kg
Q@

170
* 12-B35 40max

220

at 110V, 220V, CCC

12-B10 60max

Trilliane - 5798 «— 19in /48 cm

Pendant
@ (A) O (-40) } 23in/58cm
1 40in /102 cm
@ 151bs / 6.8 kg
¥ 8810 6Omax
e 8-P45 40
0 & max
at 110V, 220V, CCC
B (A), [S)
O (-40)

SWAROVSKI-LIGHTING.COM
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33in /84 cm «» Trilliane- 5877

Close to Ceiling

13.5in / 34 cm ® (A) O (-40)

48 1bs / 21.6 kg

o®

22-B10 40max

— af
o

)

1-G161/2 40max

— af
o

23-B35 40max
110V, 220V av

N
N 0
o

=

Trilliane- 5868
Close to Ceiling
® (A) O (-40)

24in / 61 cm

!

10.5in / 27 cm
19 1bs / 8.6 kg

O ()

8-B10 40max

— af
o

)

2-G161/2 40max

— af
o

8-B35 40max
110V, 220V av

N
N 0
o

=

19in / 48 cm «» Trilliane- 5867

Close to Ceiling

Qin/ 23 cm ® (A) O (-40)

13 lbs / 5.9 kg

o®

8-B10 40max

— af
o

8-B35 40max
110V, 220V av

N
N G
o

=

@ (A, [S)
O (40|

244 | Trilliane SWAROVSKI-LIGHTING.COM



Trilliane- 5797
Close to Ceiling
@ (A) O(-40)

«— 24in /61 cm
} 19in /48 cm
@ 20 1bs / 9.0 kg

¥ 8-B10 60max
110

Y 2.G161/2 60max

110

e 10-B35 40max

220

a 110V, 220V

Trilliane- 5888
Wall Sconce
@ (A) O(-40)

«— 125in /32 cm
} 19in /48 cm
Y 6.5in/17 cm
(@ 10 1bs / 4.5 kg

o)
o 2-B10 40max

%DO 2-G161/2 40max

4 1-B35 25max

220

° .
220 3-P45 25max
AL 110V, 220V

Trilliane- 5796
Close to Ceiling
@ (A) O(-40)

«— 19in / 48 cm
} 15in/38cm

@ 14 1bs / 6.3 kg

¥ 8B10 60max*
110

e 8-P45 40max™
220
al 110V, 220V

Trilliane- 5876
Wall Sconce

@ (A) O (-40)

«— 11.5in/2%9cm
} 10.5in /27 cm
Y 6in/ 15cm
@ 51lbs / 2.3kg

® 3.810 40max
o

220 1-B35 25max

L4 .
220 2-P45 25max

aL 110V, 220V

@ (A), [S)
O (40|

SWAROVSKI-LIGHTING.COM Trilliane | 245
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TRILLIANE STRANDS

The ethereal luminosity of lush crystal
strands brings a whimsical element

to the iconic Trilliane chandelier.

The garlands mingle with glimmering
inverted pendeloques, created using a
historically revolutionary technique that
evokes the rawness of mineral crystal.

Die nahezu fluchtige Lichtschénheit
prunkvoll aufgereihter Kristallelemente
verleiht dem kultigen Trilliane Luster
kaprizisse Wirkung. Funkelnde Girlanden
werden gekonnt mit umgekehrten
Kristallkomponenten verkuppelt,

einer weltrevolutionaren Technik,

die dem natirlichen Wachstum des
Mineralkristalls entlehnt ist und bis

heute vollig neue MaBstabe setzt.

CRYSTAL

HERITAGE
(H) (A

FINISH

POLISHED STAINLESS
STEEL (-401)

SPECTRA CRYSTAL

La luminosidad eférea de sus exuberantes
hileras de cuentas de cristal aporta

un componente de exfravagancia a la
emblemdtica lémpara de arafia Trilliane.
Las guirnaldas se entremezclan con
brillantes pendeloques invertidos, creados
mediante una técnica histéricamente
revolucionaria que emula el acabado
abrupto del cristal mineral.

La luminosita eterea dei ricchi fili di
cristallo costituisce un elemento estroso
dell'iconico lampadario Trilliane. Le
ghirlande si mescolano con lo sfavillio
dei pendeloque "inverted” (ovvero,

con incisione a bassorilievo nel retro

del cristallo), realizzati utilizzando una
tecnica storicamente rivoluzionaria che
evoca la crudezza del cristallo minerale.

La luminosité éthérée des brins
luxuriants de cristal apporte un élément
magique & I'emblématique lustre
Trilliane. Les guirlandes se mélent aux
pendeloques inversées étincelantes,
confectionnées & 'aide d'une technique
historiquement révolutionnaire qui
évoque |'apreté du cristal minéral.

HexHoe cusHMe POCKOLWHBIX KPUCTAMbHbIX
HUTEN BHOCHT 21E€MEHT TAUMHCTBEHHOCTH B
NW3QWH NereHfapHON NoCTPbI Trilliane.
[MPNIHOBI TYYATCS B OKPYXEHUN MEPLAIOLLNX
nepeBéPHYTbIX NOABECOK, M3rOTOBNEHHbIX

B KOPAMHANBLHO HOBOW TexHuke, bnaroaaps
KOTOPOM MATEPUan HaNOMMUHAET
HeobpaboTaHHbIe HATypanbHbe KPUCTANLL.

SWAROVSKI-LIGHTING.COM
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Trilliane Strands - TR2413
Pendant
@ (H) O (-401)

«— 24in /61 cm

1 70.5in /179 cm
T 144in / 366 cm
@ 57 lbs /257 kg

¥ 6.GU10 50max*

220 6-GU10 50max*

ar 110V, 220V

@ (H), (A)
O [407)

248 | Trilliane Strands
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110 Canopy
*contact customer
service for 220
canopy information



Trilliane Strands - TR1813
Pendant
® (A) O (-401)

LR

4

SYITT L

]
i
i
H
i
4
]
]
i
i
i
i
[
1
!
[
1

g

G - - Tz sages oo

21in /53 cm «»
72in/ 183 cm }
144in / 366 cm |

41 1bs / 18.5kg &

5.GU10 50max* ¥

110

5-GU1T0 50max* e

220
110V, 220V an

@ (H), (A)
O [407)
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Trilliane Strands- TR4813

Pendant

@ (H) O(-401)

— 45in /114 cm

4 48in/122cm

Y 25in /64 cm

1 144in / 366 cm
(® 83 lbs / 374 kg

¥ §.GU10 50max**

-1
220

8-GU10 50max™*
AL 110V, 220V

@ (H), (A)
O [407)

SWAROVSKI-LIGHTING.COM
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45in /114 cm «> . Trilliane Strands- TR4812
28in/71cm % @(H)ge(?jg?;
25in/64cm Y
144 in / 366 cm ]
64 1bs / 28.8 kg @
8-GU10 50max** &
8-GU10 50max** 2%0
110V, 220V an
45in/ 114 cm > Trilliane Strands- TR4811
15in/ 38 cm 1 8 (10 0]
25in/64cm Y
144 in / 366 cm ] 1
58 1lbs / 26.1 kg ™
8-GU10 50max** &
(]

8-GU10 50max**
110V, 220V

N
N 0
o

z
2

@ (H), (A)
O (401]



Close to Ceiling
® (H) O (-401)

Trilliane Strands- TR4803

N N T - R - - = e

Ay i e i e o it

45in / 114 cm «>

48.5in /123 cm ¢

25in/ 64 cm Y
81 1lbs / 36.5 kg (&

8-GU10 35max™*

8-GU10 35max™*

110V, 220V an

@ (H), (A)
O [407)

Trilliane Strands | 253
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Trilliane Strands- TR4802

. Close to Ceiling
285in/72cm * ® (H) O (-401)

25in /64 cm Y
62 lbs / 27.9 kg (@
8-GU10 35max** ¥

110

45in /114 cm «—

8-GU10 35max** *

220

110V, 220V an

Trilliane Strands- TR4801
Close to Ceiling
1550 /39 cm 1 ® (H) O (401)

25in/ 64 cm Y
561bs /252 kg (0

45in / 114 cm «—

8-GU10 35max** &

8-GU10 35max** go
110V, 220V an

17in/ 43 cm Trilliane Strands- TR1201

Close to Ceiling

10500 /27 cm ¢ @ (H) O (401)
161bs / 7.2 kg (@
4-GU10 35max** ]Q?Do
4-GU10 35max**
110V, 220V an

@ (H), (A)
O [407)
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Trilliane Strands- TR0833
Wall Sconce

@ (A) O (-401)

«— 10in /25 cm
] 21in/53cm
Y 75in/ 19 cm

@ 61lbs /2.7 kg
Y 2.Go 40max*

110
* 2-G9 40max*

220

at 110V, 220V

Trilliane Strands- TR0832 «— 10in/25cm
Wall Sconce ae 2

@ (A) O (-401) } 135in/34cm
Y 75in/ 19 cm

@ 51lbs /2.3 kg
Y 2.Go 40max*

110
* 2-G9 40max*

220

at 110V, 220V

@ (H), (A)
O (401]

SWAROVSKI-LIGHTING.COM
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SCULPTED GLASS

Soon after Schonbek's founding in 1870,
glass chandeliers gained popularity

at the Habsburg court in Bohemia.

Each glass arm is hand formed using

a superior level of craftsmanship

that has been handed down from
generation fo generation.

Glass chandeliers feature crystal

glass, glass column pieces, dishes,
and bobeches—all classic examples
of traditional artistic craftsmanship.

Bereits kurz nach der Griindung von
Schonbek im Jahre 1870 wurden
Kristallluster ein unverzichtbares Element
am Habsburger Hof in Bshmen.

Jeder Glas-Arm wird in vollendeter
Handwerkskunst von Hand geformt

— eine Fahigkeit, die von einer Generation
an die nachste weitergegeben wird.

Bestandteile von Glaslustern sind
Kristallglas, Glassaulen, Schalen und
Wachsfangern — allesamt hochqualitative
Belege einer klassischen Traditionskust.

Poco después de la fundacién de
Schonbek en 1870, las arafias de
cristal ganaron popularidad en la corte
de los Habsburgo en Bohemia.

Cada brazo de cristal se moldea

a mano ufilizando un nivel superior

de artesania que se ha transmitido

de una generacién a ofra.

Las arafias de cristal poseen vidrio,
piezas del eje de cristal, platos, y
cazoletas: todo ello ejemplos clasicos
de artesanfa tradicional y artistica.

Subito dopo la fondazione dell’azienda
Schonbek, nel 1870, i lampadari di
vetro acquisirono popolaritd presso

la corte degli Asburgo in Boemia.

Ogni braccio di vetro & formato a mano
avvalendosi di un'abilita artigianale

di livello superiore trasmessa da
generazione a generazione.

| lampadari di vetro presentano vetro di
cristallo, pezzi di colonna di cristallo,
piattini e bobeche: tutti esempi classici di
abilits artigianale artistica tradizionale.

SWAROVSKI-LIGHTING.COM

Tres rapidement aprés la fondation
de Schonbek en 1870, les lustres en
verre gagnérent en popularité a la
cour des Habsbourg en Bohéme.
Chaque bras en verre est formé a la
main en ufilisant un niveau supérieur
de travail artisanal qui a été transmis
d'une génération & I'autre.

Les lustres en verre sont fait de cristal, avec
des colonnes de verre, des coupelles,

des bobeches—des exemples classiques
d’arfisanat artistique traditionnel.

Bckope nocne cosaanns komnaxmn
Schonbek 8 1870 roay creknattbie
NIOCTPbl 30BOEBANKM NONYASPHOCTL NPK
Xabcbyprckom asope & boremum.

KO)KJIOG CTEeKNIHHOE OTBEeTBNEHNE UCKYCHO
BbINOTHEHO BPY4YHYIO M 3TO MACTEPCTBO
nepenaerTca 3 NnokKoNeHua B nokonexHune.

CrekngHHble JMHOCTPbI COCTOAT M3
XPYCTANbHOTO CTEKNA CTEeKNAHHbIX
netanen KONOHHbI Tapenok u

poO3eToK NOACBEYHNMKOB—BCE 3TO
Knaccuyeckune npumepbl TOaAMUMOHHOTIo
XyAOXeCTBEHHOro Macrtepcred.

Sculpted Glass | 257
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298 - 305
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Transporting you fo the dramatic,
contemplative mood of the Romantic
era, Arlington is an all-crystal chandelier
with elaborately cut crystal column
pieces, dishes, and bobeches. In

a grand home filled with antiques,
paintings and tapestries, Arlington
makes a striking statement.

Arlington ist ein durchgehend kristallines
Design, das von der emotionalen und
zugleich besinnlichen Stimmung der
Romantik gefragen wird. Arlington verfugt
iber sorgfaltig geschliffene Kristallsgulen,
Schalen und Wachsfanger. In eleganten
Herrenhausern bringt dieses lichterfillte
Statement Antiquitaten, Gemdlde und
Wandbehange perfekt zur Geltung.

CRYSTAL

HERITAGE CRYSTAL
(H)

FINISH

POLISHED SILVER
(40)

ARLINGTON

Lla lampara de arafia Arlington, elaborada
integramente en cristal con columnas,
platos y bobeches en cristal de talla
elaborada, le fransportard una actitud
dramdtica y contemplativa de la época
romdéntica. En una casa grande llena de
antigiedades, pinturas y tapices, Arlington
serd la lampara perfecta para hacer

una llamativa declaracion de estilo.

Trasportando nell’atmosfera drammatica

e contemplativa del periodo romantico,
Arlington & un lampadario interamente

in cristallo con parti a colonna, piatti e
bobeche in cristallo dal taglio elaborato.
Arlingfon costituisce uno statement
straordinario in una casa imponente colma
di oggetti di antiquariato, quadri e arazzi.

Il vous transporte dans I'ambiance
spectaculaire ef songeuse de la période
romantique. Arlington est un lustre tout

en cristal dont les éléments de colonne,
les coupelles et les bobéches sont taillés
avec minutie. Arlington fera sensation
dans une maison de maitre emplie
d’antiquités, de peintures et de tapisseries.

Jlioctpa Arlington, uenukom usrotoenentas
M3 KPUCTANNOB, CO3AACT APAMATUYHBIN
cosepuaTenbHblit HACTPOM, XAPAKTEPHbI
AN 3noxu poMaHTM3md. KonoHHel, Tapenku
M PO3eTKM CAeNaHbl U3 KPUCTANNOB
30MbICNIOBATON orpakku. B bonswom nome,
Cpeayn aHTUKBAPMATA, KAPTUH 1 robeneHos,
Arlington sbirnaaut nouctuxe notpacaioue.

SWAROVSKI-LIGHTING.COM
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— 44.5in /113 cm
1 64in /163 cm
1 84in/213cm
(@) 55 1bs / 24.8 kg
25-B10 60max
25-B35 40max

@

170
(]

220

Arlington - 1310

Chandelier
@ (H) O (-40)

110V

AVL

@ (H)

O (40]

SWAROVSKI-LIGHTING.COM
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Arlington- 1308
Chandelier
@ (H) O (-40)

«— 32in /81 cm
4 48in /122 cm
1 40in /102 cm

(@ 301bs / 13.5 kg
@

170
* 15-B35 40max

220

at 110V

15-B10 60max

Arlington- 1305 «>28in /71 cm

Chandelier
@ (H) O (-40) 4 355in /90 cm
1 40in /102 cm
@ 161bs /7.2 kg
¥ 8810 6Omax
L4 8-B35 40
0 & max
at 110V
@ (H]
O (40)

SWAROVSKI-LIGHTING.COM Arlington | 263






Arlington- 1303
Chandelier
@ (H) O (-40)

Arlington- 1302
Chandelier
@ (H) O (-40)

Arlington- 1301
Wall Sconce
@ (H) O(-40)

@ (H)
O (40]

SWAROVSKI-LIGHTING.COM

— 24in /61 cm
4 28in/71cm
1 40in /102 cm
@ 121lbs / 5.4 kg

o)
5o 6-B10 60max

go 6-B35 40max
aL 110V

«— 20.5in /52 cm
4 24in/61cm
1 40in /102 cm

@ 91lbs /4.1 kg

o)
5o 5-B10 60max

4 5-B35 40max

220

at 110V

«— 14.5in /37 cm
t 16in/41cm
Y 6in/15cm
@ 5 1bs / 2.3 kg

¥ 2.810 60max
Q 2-B35 40max

220

a 110V

Arlington | 265
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For a bold, trendy statement, opt for

a black crystal chandelier. Hamilton
Black brings the thrill of gleaming

dark crystals to a traditional design.
This piece will perfectly complement
minimalist urban spaces, fashion-forward
lounges, and trendy hotel lobbies.

Fur die Fans unkonventioneller, trendiger
Statements gibt es Hamilton Black mit
tiefschwarz funkelnden Kristallen. Die
schimmernde Schénheit dunkler Kristalle
verleiht dem traditionellen Design eine
mysteriése Note und hebt puristisch
anmutende Rgume mit urbanem Chic aus
dem Einheitslook. Mit Hamilton Black
gewinnen moderne Aufenthaltsraume
und trendige Empfangshallen in

Hotels an Eleganz und Stil.

CRYSTAL

HERITAGE CRYSTAL

FINISH

L]
s
i

POLISHED SILVER JET BLACK
(-40) (-55)

HERITAGE JET BLACK
(H) [BK) MUST BE WITH (-55)

HAMILTON

Para una declaracion audaz, de estilo
atrevido y de tendencia, opte por una
ldmpara de arafia de cristal negro.
Hamilton Negro trae la espectacularidad
de los brillantes cristales oscuros

a un disefio tradicional. Esta pieza
complementard perfectamente

espacios urbanos minimalistas,

salones de moda y vestibulos de

hotel con decoracién de tendencia.

Per uno statement vivace e di tendenza,
¢ ideale un lampadario nero in cristallo.
Hamilton Black unisce il brivido

degli scintillanti cristalli neri con un
design tradizionale. Questo pezzo
completa perfettamente gli spazi urbani
minimalisti, i salotti alla moda e gli
ingressi di tendenza degli hotel.

Pour une allure audacieuse et tendance,
optez pour un lustre en cristal noir. Hamilton
Black allie le frisson des cristaux sombres
scintillants ef un design traditionnel. Cette
piece rehaussera parfaitement un espace
urbain minimaliste, un salon avant-

gardiste et le hall tendance d'un hétel.

Y8pHas kpuctansHas noctpa - bpockui
TpeHAoBLIH akceccyap. Moaens

Hamilton Black - 310 Bapnauns na temy
TPAANLMOHHOTO ,D.M30l\/‘1HO C U3YMUTENbHbIMHU
mepuaiownmu TEMHbIMKM KpucTannamu. OHa
MaeanbHO NOoAXoAUT AN MUHUMANUCTUYHDBIX
ropoanckmx ﬂOMeLLleHl/H:I, ABAHTAPAHbIX
FOCTUHbBIX U TPEHAOBLIX POite B OTENsX.

SWAROVSKI-LIGHTING.COM
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Hamilton- 5737
Chandelier
@ (BK) O (-55)

s 28in /71 cm
4 35in /89 cm
7 40in /102 cm
@ 33 1bs / 14.9 kg

¥ 8810 60mox

220 8-B35 40max

ar 110V, 220V, CCC

® H:(CLl) HC: (BK)
O [40), [-55]

268 | Hamilton
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Hamilton- 5708
Chandelier
@ (Cl) O (-40)

«— 30in /76 cm
4 44in/112cm
1 40in /102 cm

(@ 48 1lbs / 21.6 kg
@

¥
170
L]

220 12-B35 40max

at 110V, 220V, CCC

12-B10 60max

Hamilton- 5701
Wall Sconce
© (CL) O (-40)

«— 5in/ 13 cm
4 17in/43cm
Y 75in/ 19 cm

(@ 31lbs /1.4 kg
¥ 1810 60max

170
* 1-B35 40max

220

at 110V, 220V

® H: (CLl) HC: (BK)
O [40), [55]
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HAMILTON ROCK CRYSTAL

The decadently playful medley of Hamilton
Rock Crystal’s rare colored rock crystal
drops, heavy pendants, garlands, and
icicles creates a fantasy of texture and light.

Welch ein opulent verspieltes Medley!
Aus farbenfrohen Bergkristalltropfen
sowie schwingenden Hangeelementen,
Girlanden und Eiszapfen entfaltet

sich ein spannendes, fantasievolles
Beziehungsgefige aus Form und Licht.

CRYSTAL

ROCK CRYSTAL;
HERITAGE CRYSTAL CLEAR

ROCK CRYSTAL
HERITAGE CRYSTAL CLEAR
(CL) JET (BK)

FINISH

Wy
-_41 )
i

POLISHED SILVER JET BLACK
(-40) (-55)

a opulenta y divertida composicién de
gotas de cristal de originales colores
de la coleccién Hamilton Rock Crystal
incorpora pesados elementos colgantes,
guirnaldas y estalactitas que recrean
una fantasia de texturas y luz.

Questo mix vivace-decadente di rare
gocce di cristallo di roccia colorato,
pendenti robusti, ghirlande e ghiaccioli
di Hamilton Rock Crystal, crea una
fantasia di corposita e luce.

ROCK CRYSTAL;
HERITAGE CRYSTAL CLEAR
AMETHYST (AM)

Lle mélange ludique et décadent
composé de rares gouttes colorées en
cristal de roche, de lourds pendants,
de guirlandes et de formes de glacon
du lustre Hamilton Rock Crystal crée
une fantaisie de texture et de lumiére.

Hamilton Rock Crystal - 310 pockowroe
KOKeTIMBOe Nonyppu u3 kanesb

ropHOro xpycrans peakoi pacuserky,
TIXKENBIX noaBsecok, rMpJ’IQH,D, n COCy}'IeK,
(baHTA3UIHOE COoYeTaHNe TEeKCTYp M CBETa.

SWAROVSKI-LIGHTING.COM
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Hamilton Rock Crystal - 5536
Chandelier
@ (AM) O (-40)

«— 24in /61 cm
1 31in/79cm
T 40in /102 cm
@ 27 lbs / 12.2 kg

o)
A 7-B10 60max

220 7-B35 40max

ar 110V, 220V

© R:(CL) RC: (BK) RAM: (AM)]
O [40), (-55)

272 | Hamilton Rock Crystal SWAROVSKI-LIGHTING.COM



f._j’-:-: Hamilton Rock Crystal- 5535
1 Chandelier
® (BK) O (-55)

22in /56 cm «»
29.5in /75 cm

“«— >

40in /102 cm
22 lbs / 9.9 kg

SN0

6-B10 60max

—a
)

6-B35 40max
110V, 220V an

N
N O
o

© R:(CL) RC: (BK] RAM: (AM)]
O [40), (-55)
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A re-interpretation of Adolf Schonbek's
1938 Morchenstern Collection, Novielle's
hand-formed, twisted crystal arms and
scrolls are accented by a new, hand-cut
crystal column. Elegant frimmings adorn
this true Heritage Crystal design.

Novielle ist eine Neuinterpretation

von Adolf Schon